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Sat Chit Hkam Bramhe ! 

INTRODUCTION. 

As desired hy my esteemed friend Mr. V. Moothoocoomara- 
swamy Mudaliar, பட the author of the Samarasa (nana Chandrika, 

I venture to say a few words to the publie—particularly to the 

Knghsh reading native Publie--by way of introducmeg lis work 

tothem. I need hardly say that the appearance of this small and 

good work, which “is the precious life blood of a aster-spint em- 

balmed and treasured up on purpose toa life beyond life” in’ the 

words of the great pic Poet, 1s qaite opportine, as itaims at the 

lnculeation of broad and eatholic views about the leading Religions 

embraced by the enlightened nations of the Hast and the West in 

consideration of the fact that no such reheion is) without imacees- 

sible heights aud unfathomable depths, that the cardinal virtues 

of all such Religions lead their votaries sooner or later to 

“That end 

Beginning, mean, and end to all thines—God.” 

— (Bailey). 

And that 
“ All are but parts of one stupendons whole 

Whose body Natire is, and God the வாமி” 
— (Pop) 

T pernsed only the first few forms of this vrork while it was 

passing through the Press, and I feel perfectly sanguine that they are 

good samples of the sack. The readers of this work are not unaware 
of the face that this is not the age m which the different sects of the 

saine Religion, nay different Rehyionists themselves should carp and 

sneer at one another either by publishing pamphletsor by deli- 

vering lectures, aud thas wound the feelings of their fellow subjects, 

in us much as all of us are the loyal subjects of a Gracious Sove- 

reign whose avowed object 18 to govern us with a parental care and
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without distinction of caste, creed or colour, and whose expecta- 

tion is that all His Majesty’s subjects should live in amity, foster- 
ing feelings of brotherhood towards one another. Such being 
the existing state of things, Imake bold to say that this work 
which aims at universal love and brotherhood is, in any humble 
opinion, a desideratum of the p:esent day, and thatits author who 
is a Graduate in Arts of the University of Wadras of no ordinary 
attainments and a splendid scholar in Tamil of no sectarian ten- 
dencies i8, to say the least about him, a true lover of the Supreme 

Being and of all those wh» have a deference to that Being, be they 
of whatever conntry, caste creed, or colour. T may quote the 

memorable lines of Coleridge in speaking of his character as a true 
Advaithee. 

‘He prayeth well, who loveth well 

Both man and bird and beast, 

He prayeth best, who doveth best 

All things, both great and small.”’ 

Tn conclusion, to those (the Mnglish reading native publie~I 
mean) that would Jong to have a definite idea of the Samarasa 

Gnana Chandriha before going threugh the book, I may quote the 

following extracts from Jeremy Taylor and Tennyson, as they 

breathe the same sentiments that pervade the work before me. 

“No man can hinder our private addresses to (od ; every 

man can build a chapel in his breast, himself the priest, his heart 

the sacrifice, and the earth he treads on the altar” —Jeremy Tay lg. 

‘‘ T take possession of man’s mind and deed, 

I care not what the sects may brawl, 

I sit as God beholding no form of creed 

But contemolating All’’—Ternyosun. 

T. BALASUNDARAM, 

Munshi, Government Tamil Translators Office, 

(Chief Keamimer in Tamil for the Madras University 

For several years). 

M apras, 
13th December 1901.
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சாறுறுக்கவிகள், 

வடட பபப 

இழிள டிரா STC wm 

கணி ரபபணடி ரா 
5 ப்ரீமத ௨, வே கா. ஸ்ரீ- கோபாலாசாரிய சுவாமிகள 

RON FW FL « 

பன்னிநசீர்க்கமிநெடிலடி யாசிரிய விநந்தம் 

சிலேடை. 

குணவானம விசசா சறெசுகவரு மூ நு ௫1111. நமூரிசிமாச. 1யெலாச 

கோ .தினற் பாற்கடலின வாயமுக பாண: 9 முழுசமல a 6 Seog 

தீணவா துளதுடுினிருள பாறுஈம ரசநான சச /ப௰௩ ரானுலவுமால 

சமயபே ததஇனவா ஈஈ கினா ஈம நாளகு ா£ஈ HO! பாறுபகையா 

தணாவேச மினறிகை கொ௱றஸா[ட மு Sy Werle eve வு௱ரழலவுரு 

தொனறியா சந இறிரை Coca ரவாரர _ ff 2 1மியல லா ரராமு 

மணவா ஈகி ஈகரப் பஞ்சம முறுக்கு ஈட என றேபு உ ரடசய ஜே 

வருமத்து விதசண்ட மாநதத் ணினம(ட வாழு மாமாமிணிசே. 

Lr 1 att சதுவான் {| OF Db $ 1 Blower 

சபாபதி ழதலியமயாவர்கள் மாணுக்கர்கரி லோரநவராகிய 

டா ov ut 
ee 

தண்டலம்-பாலசுதா முதலியாரவாகள் 

Mum Ba 

Doo 

பன்னிநகீர்க்கழி நேடிலடி யாசிரிய விநத்தம், 

: அறுசம யககடவுள வேறுவே Poor Suit 

ஜஞெருவனே யக eal 

தன்பாககு மூகஇ௫௬ விசுதென மியாவாககு 

மறிவிதத” மூவிருமுகப் 
பேறுபெறு முததுக் குமா.சசு வாம/தன 

பெயருற்ற ஈறபுண்ண்யப் 

11



x சாற்றுக்கவிகள், 

பெற்றியாற் பல்சமய தூலுண்மை யாய்ந்த இற் 

பிறக்குதனிமுச லொன்றெனாச் 

கூறுசம TE CHIT குணமருவி யக்குணல் 

குவலயச் தெவருமெய்தக் 

குலவுசம ரசஞான சஈஇறிகை யென்னுநால 

கொள்ளுமெழில் விச்சூரில்வாழ் 

தேறுபுகழ் முத்துக்கு மாரசா மிக்கவிஞன் 

செய்துதவ வஃதுலகுளோா 

இக்தவிரு ணீக்தியே கறைகுறையி லாவுவாக் 

தங்களின் விளக்கயெசரோ, 

தலைவராகக். 

சென்னை இக் அ தியலாறிகலைஸ் கூல் சமிழ்ப்பண்டி தர் 

ஸ்ரீமான் கோ. வடிவேலுசேட்டியா 

ONT HAWS Oy மிப 

அறுசீர்க்கமி நெடிலடி யாசிரிய விநந்தம். 

௮ச்சூரு முப்பிணியு மகற்றமொரு நெறிசாட்டு மறம்வா கூற்ற 

னச்சூரு மக்கமுளார் பொக்கமுளா னேன்றரன்ற னாம் செப்பி 

யச்சூரு மம்புயனு மகம்பாறக் குட்டிபிளந் தாண்டோ னச்சன் 

மெச்சூராம் விச்சாவாழ் வேளாளர் குல இலகன் மெய்ம்மை பூண்டோன், (1) 

கினைக்க முத்தி சருமருன சலப்பெயரான் கன்னனென சிறுவுஞ் சீரான் 

பனை ச்கையுறி யான்பசத்சைப் பரவுவார் பதம்பரவும் பான்மை யாளன் 

மனை க் துரும்பென் போர்முசலோர வழியொமுக வழிமியொமுகு மாட்சியாளன 

முனைப்பவச் இற புலஜொடுர்கி யஈமடச்கி வயாருஈலையின் முன்னி ஈன் ற( 2) 

நடையானைர் சினவிையின் புடையானை யாவுமாய நண்ணு வாளை 

யுடையானை யுபையவளை யொருபா இி யுடையானை யோக்கு வானைக் 

கடையானை முதலானைப் பெரியானைச் சிறியானைச் கருது வோளரைப் 

படையானைச் தஇறிகலப் படையானைப் படைச்தழிக்கும் பண்பு ளானை. (3 

சங்கரனே தற்பரனே சழக்கிலார்ச் குசவிகநற் றருவே முற்றும் 

பொங்கரனே புச்தொழிக்கும் புத்திரனைச் தாவென்று போந்றுஞ் சீராற் 
தங்கரனே யுடையிழந்தார்ச் கெனவுதவுந் சகமையினைச் தனசாக கொணடவ் 

வைக்கரனே யெனப்புவியி லவதரித்துப் பலகலையு மாய்ந்த பேரான், (4)



ராற்றுக்கவிகள, XI 

Fal oF சாமியாஞு சக்கரன்றன் சாமியெனுகு சாம! பேனாப் 

பூமிக்கு ணணிரி வவ வரும்பிபயரா னங்லெச்சைப் பூர்ச்தி யாகச் 

்1மிததுக் கற்றுயார்ச வபிசானம் பெற்றவனற் ஈ௩ண்ணேட் டத்தா 

னேமிச்கு ஈற்றமிழைப பாலசுர்ச ரன்ிசாசம்ச வி ௰உயக்துட் சொண்டோன். 

(Os FG wage மிப்பபயரா னன்ணு லை ஈன்னூ லார்பா | மின்றித் 
மவாகதுட்மிகாள் ளாச்சிலவர் மசப்பிரதுச் தலைச்சொள்ள மிவாழுங்கொன் 

சறுப்பிச சாவெண்று பல-ூறி ஈ பக சாலபு ளோரா 

யெசத்துப்பு முடையானாப் பழி -றிப் பழியெறியி லேறல் ஈண்சி, (6) 

மருண்டனக்தோ மனநதெளிய மாதவச்சோ ராசியசால மசசஇன் றன்மை 

() திரு ண்மனச்சோ சிரம சரத் மெெய்வமறை யோரர்தவா்சள் செய்க a § 

னருண்மகிழ்க் இட் நால்வடிவா பமமக்சுச ர வச்துவித மக் இலான 

விருண்மடிக்குர் கபமபென வெர்பசமு மவிரோஈ வியப்பு மென்ன (7) 

சச்துக்க OF ons 6 Fu ரசஞான ச௩கரிவகயைஈ ஈதுரப் பாடா 

யெத திகு ஈறைகுமச விருள்பா௱ ஈலம1॥ வெவரு நட்பா 

Wn Gy BU) GOT LLG Ai பதகமுற கிம் இயாயுமா நுணாச்து எர்க்து 

GH Gb h (IP DLW உடயா அல ட கடயவ (துர் உளவி டநுமுறு ம, (4) 

al 3 aur wor 

ஸ்ரீமான். முத்தூர். ௮. சங்காலிங்கம் பிள்ளை 1, &, அவர்கள் 

இ uu ற் ழி ul} 

விநத்தம், 

அருணை த்சடல் இரிவிட்டகன் றபணின்றியூ/ ௧௫ 

றிருணத்சதொளிர் வரு சதய Bev SU BH பா மரைதேோர் 

சா ஊத் இரு வொருவன்கு பர் சாயத் இரு வறிவாக் 

பர ணத்தொடு புவியிற்படி இளர்வுப மறற யொளிரோ்வு ம். 

(வறு 

கொண்டவன் குற்ற மில்லான் சகொணன்டலே யென் எ வாரித், 

சண்டமிழ் மாரி பெய்யு் தகுதியான மிகுதி யுற்ரா 

னெண்டரு குணம்? டாக்கி யின்புரு வமைந்ச பெற்றி 

யண்டரே யன்றி வேரு ரலஸ்தெடுச் துரைக்கு வல்லார்,



xu சாற்றுக்கவிகள், 

வறு 

மணியொன்று சாவினிடை மணியொன்று சேற்றிரளு மயக்க யோட 

மணியொன்று பெருஈயனச் சிறுமியர்க ணீர்குடைய மருங்கு பண்ணை 
மணியொன்று கர்காட்டும் விச்சூர்வர் துஇத்தமுத்துக் குமார சாமி 

மணியொன்ற தமிழாள னத்துவித மாருதங்கண் மணியே போல்வான் 

Carp 

எந்தெய்வ மெமது தெய்வ மெம்மத மதமே யென்னாச் 
FEO sia முணர்டு லாசச்குச் சமரச ஞானந் இட்டப் 
பு5இியா லுன்னி மீக்தான் புறுவடி. யென்ன மன்னோ 

வநஇரு பாலு மொய்க்க வான்றமிழ் வல்லா ரெல்லாம். 

Garg 

ஐதுவா ருயர்ந்சோ ர௬யர்மலை யுருக்கொண்-டுழன்றிடு மிருவாசம் பகையை 

மாதுசோ பாக னகற்றின னென்னா மைக்சடக் இரியினிற் ரோன்று 

$ இசேர் புதல்வன் *ணிலக் நு.இச்து 8ச்கரு ரா ணவம் படிந்து ஃ 

வாதுசெய் புல்லர் சம்ப, மாற்றல் வழம்சசே சழக்குறு மூலக். 

ரென்னை வேப்பேரி 5, 1, 0. ஹைளிகூல் தழிம்ப்பண்டிதர், 

ஸ்ரீமான 

சிவபுரம். வித்வான் வேலாயுத முதலியாரவர்க ளியற்றிய 

௮றுசர்க்கழி நெடிலடி யா௫ரிய விருச்சம். 

தேரறிவு மூளிவரருச் சேவருமற் றெசுஇறக்துச் செயல்வல் லோரும் 
பாரறியப் படர்காணிற் கொடுந்சவச்சா லுயிர்சாம்பிப் பலன்கா ணாதப் 

“பேரறிவை” யத்துவிதச் சண்டமா நதப்புலமை பிறக்கச் செயது 

சீரறிவாஞ் சடிரஸஞா னர்சஈ இ ரிகையெனவே இறந்த சம்மா! (1) 

மணிதிகழும் பாலிஈதி வளஞ்சுரக்கும் விர்சூரின் மாத வர்சான் 

பணிதிகழும் பரமனருள் பெறுவருண ஈலவேளின் பால னாகி 

weet Sapo 3. 4. வபி தானமொடு பிரசநக மமைந்த சர்தஇ 

நணிஇிகழும பாரதியுக் கேட்டுகணி களிகூர்ந்து ஈட்புற் றாளால். (2) 

வேண்பா, 

வாய்வாத நோயரலாம் வாயடங்கிப் போவரெனச் 

தாய்தாஞ் சமரஸ நூற் சொற்சான்றே--சாய்கேரு 

மேத்தமிழோ ருள்வியப்ப முச்துக்கு மாரனுளக் 
Bs தக்கர் சொற்ற இறம், (8) 
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இவமயம். 

ஓம் பரப்பிரம்மணேகம: 
வித்வான் 

பாரீமான் வா, மகாதேவ முதலியா ரவர்களியற்றிய 

௪றப்புப்பாயிரம். 
———#< > 

நிலை மண்டிலவாசிரியப்பா. 
உலக மேச்து முலவாச்சீர 

வெழு*்ச ரகனு ளேோற்ற மிகுத்தே 
கலைஞுடி. வுணர்க்சு கடவுண்மூசகாட்டி 

யறத்சா நீட்டு மதம்பொருள் வழங்இச் 

தெங்கக்காயிற் றிதலையாரு 

மகளிர் போக பார் இப் பண்ருத 

ளிம்மை யின்ப மெழுில்பெறம் சிவணிர் 

சிக் இபுச் இகளிற் சேரு மார்வ 

சே முத்தியி னீக்காபபேறு 

நாமார் *மக்குள பஈகமியாணடையசெசென் 

ருழிவொன்றின்றி யுசாவியஞூான்் று 

கண்ணுசலெம்கை கழலடியொன்றே 

மெய்யெனச் நாணா” மெமய்யா மவிர்கர 

லென்றறிக் தரலை வெளிவர HY (5 GB 

Fro up ர௬டைச்தெனச் சாற்றிய கொண்டைநண் 

னாட்டிற் 5வ்வள ஈல்இயே முட்டாட் 

டாமமரை மலர்மேற் றவிசமா இற்கு 

நான்முகன் முதலா நவிலுமண்டங்க 

ளெயவையுமீன்றெடுக்க வெம்மோயு இக் ந 

மூல்லை முகையின் ஞூரனீர்ப் பந்த 

ரறுகான் மூசு மாரிளம் பொங்க 

ரந்கண் பொய்கை யா இயறங்க 

ளடங்ம வலர்த்தற் கமைவறு மிடனாயப் 

பிறு்கினு ம/றக்இனும் பேணினு முக்இ 
சிறக்க வுகவுஞ் செல்வம்காஞ்இி 
மாநகரக் கணிக்காய் மனண்ணியெவ் வளனு க் 

காட்டி. கிலவும் கவிஞர் விச்சூர் 

வரச செம்மல் வன்கொடையாளனா 

மருணாசலனெனு மாசகல்குணவான் 

போருர் முருகர் போற்றுபு நாறு
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தப்புப்பாயிரம், 

,கஇங்களல்ஷருட்சென்றச ஸரூய 

தவப்பட னறானேன் றண்டமிழாரிய 

மஙிறபக் கற்றகோ ௨உ௱்ிலபாடையில் 

“ப, ஏ ' பட்டமும் பெற்ற நுண்ணறிவோனண் 

யாவரு மெச்ச வவையகம் புக்குச் 

சோர்வடையாமலுஞ் சொன்னெ௫ழாமலு 

மெடுக்கவிடய மேோர்பெற வளக்சுமாக் 

தடிக்கு மாற்றா னறைய மாற்றவின் 

மிக்கோன்றக்கோன் மேச்குயா வனப்போன் 

ுன்னுயிரென்னச் சார்பிலெவ்வயிரு 

கோக்இப் பரம்ட ரணுவலரு முூண்மை 

யக்கொளீ்இப்பாசக் சகடைவைராக்ய 

மஹேற்றஞான பவொண்மயமா௫ூப் 

பவக்கடல் கடச பானுவாகு 

மெகங்களாரிய ணிராம இருஷ்ண 

ட ரவு௱ம்ஸணன் பண்பபாாக்தசெடுச் ௪ 

வுச்சுமனாயு மூயர்சவெபோக 

செவெள்ளச் சழுக் இய விசுசுகணாயும் 

வேசாக்கச் இன் வியன்டபெபொருடெ.ரிப்பசி 

சேசமெங்குக் இன்கா னெணன்னச் 

EGE IGE FEO BSL WI GO) Lo 

விளங்குமச்வைத வெண்றிக் சிங்கமாம் 

விவேகா ஈந்த விரலன நடரப் 

பபற்றன்னனோேனைப் பிறங்கு குருவாய்ப் 
போற்றி வாமும் புரைசகபுமூச்துக் 

குூமாரசாமி/க் குரிசில் காரான 

னமிழ் இணனு நயங்கு மருளிலா காட்டமு 

GFF BIEL CEMA NM புருவழு 
பபிந்து வசு பிதர /ட றும் 

வார்கிழிக் சொக்கும் வனசக்கொக்கையு 

பிறுபிறு மமனமிவொ௫ி மட்டிடை ய துவும 

பொறும்பொறு மமண்னப் புஉம்புமாறு போன் 

றலம்பு சிலம்பு பரம்பையிற் ொடைமும் 

பஞ்சின்மெல்லடியும் பருவழுமேமோ இம. 

நடையும்பெற்று நயஞ்சொலு மாதர்க் 

லந்து வாழ்க து கருக்தொருமைப்படப் 

புணர்க்து புணர்க்து போ துபோக்டடி
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னதுவேமுத்தி யாமெனச்சோறு 

மதிலமுடையீர் பற்றிதுகைக்கொண 

டுய்வீிரென்றென் ரோ துரர் சலரு 

மருட்டூலக்குறி யாரா ௧௪ 

லடாதடாசென வறைகுசர் இலருக் 

குறிகுண மில்லா க த்தன்றனக்குப் 

பலகுணமெய்யெனப் பகருரஈர் சய 

மெக்ஈளீஈனணிணையொன்றில் மா 

னுங்களீச னோயுழக் இவெ 
னென்று தெய்வ மரிமழ்ச து கரிய 6 

சழக்கர் பலருஞ சக்றுவமேலிட் 

டுய்தற் குறுஇயுணரு மாறுஞ் 

சமரச பாவனை சார்க்செங்கெற்கு 

மென்மெல வளர்நீது மேவிரிமாறு 

மைகீஇய ஞான மற் ர ரன்ன 

னருமை செரிந்தே யடங௩ருமாறும் 

பற்றவா முற்றும் பாறி யொழி மார் 

சின்னைமறச்து சலைவனை ரினைக் நு 

பொருளொன்றிரண்டெனாப் பொக்குரி னெறியை 

யெச்சகையினரு பெளிஇிற் றெருண்டிடை 

யூறுகெடுத்சக் குய்ர்து போமா ல் 

குயிற்று மெனச்சில குணமுளோ i கூறச் 

செர்தமிழ் (ிமாழியிற் றெள் ப்ப ஈடையி 

லோர்ச் இடு மமகெலா மொரஙகு சோர் இடவுக் 

தத்துவப் பகு9 தன்ணிடை. உ குலவவுளு 

சமரசஞான சர் இரிகைடி பனு 

மரியநூலை யடைவி ஸணியற்றி 

ஈற்குணக் நட மாய நாடி. பொரு en 

வெறுப்ப வளிச் அ மிளிாவா னாட்டின் 

பஞ்ச தருக்களைப் பசுவைச் இர். 

மணியை மாறிகொண்மழையை வென்ற 

க.ரதல மமைந்த கருணை வள்சலாய்க் 

ததை யருளிய இரடி பாக 

னாய கண்ண ஸனம்சமாய்க் துலங்கும் 

பெருந்தகைப் புண்ணியன் பெரியன்ரா ஜாசர் 

சவலை ராமசாமீயண்ணற்குச் 

சம்பிரமத் துடன் சமர்ப்பித்தனனே, 
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Ekaméivadntyim Brahma ' 

  

அமைக்கக் 

PREFACE. 
But one word by way of apology to the public, in the Lingua 

Franca, of the modern civilized world for launching this booklet at 

this most opportune moment on the troubled waters of Indian Reli- 
gious controversy 

Short-sighted and narrow-minded fanatics ar@ even to-day crying 

out at the top of their voice against all healthy and sane movements 

intended to make for national unity, catholicity, and harmony Ever 

and anon some of these benighted baby-souls blabber forth all sorts 

of strange nonsense in the name of Country, God, and Religion. 

Would you describe all fantastic myths, you have af once a large 
following ? Would you sermon on the heterogenous mass of absurd 

ceremonies and customs and you surely turn a pretty penny 

In no time. Would you lecture cn all imaginable superstitions and 

provoking customs, and you by all means lead the masses at once 

  

by the nose 

The other day, an intelligent friend of mine was relating to me 
some of his experiences of pupular kuldakshepams, and by all means, 

I spent a very pleasant half hourin his sweet society, He had been 
once of late ushered into the sanctimonious presence of a man of 

God, a Hindu missionary forsooth, who, Lord bless his soul’ spoke 

most astounding things in his hearing The sprightly audience was 

hn ecstacies over the man’s réverential exposition of Godhead. ‘‘yet 

nethought” my friend remarked ‘J was either with Satan or Satan’s 
Jwn, all the while ] heard the Timil oration It was one blasphemy 

all through, and a hideous caricature of the Hindu religious systems.” 

The pandit would have it, that his God Shiva was by no means an 
advocate of monogamy ; Vishnu was always at his heels to follow 

ip his brilliant example, and the lotus-born Bramha would most 

certainly not brook being placed on a lower level than either As the 
‘'ather, so the son 

Chandra was a noble Jdeau; and perchance would be no mean 

xnament even at a modern fashionable nautch-party. Indra the
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pauranikar went on to add was a gentleman taxthe incl. He alone of 

all the gods knew.to perfection what it was té revel in the charms of 

a sweet maiden’s swimming eyes ! Leaving Indra alone for a moment, 

what would become of the whole world without a Manmatha, bodiless 

as he was? Heaven Itself would metamorphose at once into a Hell, 

and the gods would change into Heaven knows what! “ What! of a 

verity’ the Hindu minister of the Aryan Gospels would seem to have 

observed in a breathless climax ‘ Radha Krishna tops the list of lady 

loving gods: none like the thief Krishna who would have nothing 

Jess of his numberless lady-loves than their native simplicity denuded 

of all artificial beauty and médesty to boot.” 

Weil, that is Religion reader as we often find it obtaining in this 
blessed land of blessed pandits (there are pandits and pandits); and 

much worse was the state of things when the Sun of the Indian 

Theistic church rose on the horizon of Bengal more than a century ago. 

Many noble souls had relapsed into materialistic agnosticism but that 

sort of opium-eating would not do for a couple of months, would not 

for a moment hold water. 

It may be that it is given to man “to fill the heavens with com- 

merce’ “to rift the hills, roll the waters, flash the lightnings, and weigh 

the Sun,” What our great-great grand-fathers spoke otf as elements, 

we now know to be compounds: but what further can we say, about 

them. A thousand years ago our Acharya thought of water as one of 

the panchabitas : but the modern graduate in the fulness of his wisdom 

lectures on hydrogen and oxygen. But what is hydrogen? what 

oxygen ? who can say ? and in the words of a departed friend of mine 

there seems to be in fact in almost every one of the various branches 

of human knowledge an imperial edict ‘thus far shalt thou go and no 

farther’ thundered forth in solemn majesty. 

“Veil after Veil will lift but there must be 

Veil upon Veil behind.” 

In the beginning of the 19th Century, the school-going population 

in India was terribly dissatisfied with its surroundings and Christia- 

nity stepped in with the Bible. ் 
ச 

By hundreds and thousands enlightened men for a time found their 
way to the bosom of Christ’s church. Now came in, in its train the 
Bramo Samaj movement, and so long as it was conducted on perfectly 

9 
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national lines, people flocked to the Bhramo standard in countless 

numbers. And yet neither of these churches could get at the heart of 

nation. Once the novelty ceased, they ceased to be attractive to the 

masses at large. But the contact of India with Christianity and 
modern science proved most beneficial in a deeply national sense 

otherwise. 

_ The advent of the spiritual luminary Christ, and the lesser stars of 

Rajah Ram Mohun Roy and Keshub Chander sen and the Theosophi- 

cal Society brought in time into existence by the Afahathmas of old 

woke up the sleeping lion of India’s forests and the Advaita sent up its 

thundering roar far into the stillness of the night reigning all around. 

Paramahamsa Ramakrishna was born ; and he embodied in his own 

person the virtues of both Rama and Krishna they say. 

Madame Blavatsky having already united the East with the West 

in a spiritual sense, and paved the way for the deification of Sczence in 

India aud Earope, the upheaval did much to help young men of Bengal 

to stem the tide of moral materialism that had threaten ed to inundate 

and engulf the land with its train of refined superstitions. Sérdda 

came down on Earth in a human form in the person of a noble English 

lady, the pride and glory of both the East and the West: the inspired 

pioneer of Vedanta moved the earth from end to end and lo! the 

religious situation is brightening here, there, everywhere ! The crusade 

against all trash is begun in nght earnest. Down, down with tmmora- 

lity, down, down with superstition and ignorance. Down with 

hypocrisy! Down with shopkeeping tn religion ! 

My sectarian friends stand stupified, astounded at what they deem 

to be utter blasphemy! Are the thunders of Heaven spent already 

they ask themselves. Their pucca stories are very fine religion for 

young India to imbibe into their Blood and Being and how dare any 

busy-body treat them with his supreme contempt ? 

Mine is only a feeble attempt at true reform and ere long Heaven 

willing, I hope to have made some impression in the circle of my own 

friends and acquaintances. I am at all events pretty sure I shall not * 
have a~ppealed to posterity in vain, and that is no doubt some 

consolation for a thankless enterprise. The many-headed world views 

some of us go-a-head reformers as they put it, with very much suspi- 

cion: they can’t conceive how their gods could get on without per- 
fectly sectarian followers to plead for them as occasion arose; their
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usual paraphernalia of show and sham the chief attraction to the un- 

lettered Hindu in the godhead, and above all, you dare not dissociate 

your Shiva or Vishnu or their happy train from the notion of the 

dancing-girl element in which it would appear all religion is bappily 

centred for the masses at large. 

Young India, young Madras! avery fine religious situation to 

be sure! Sink all differences ; move out of narrow grooves, grow out 

of yous surroundings and rise superior to in-born prejudices, and unite 

in one chorus for the bomage and edoration of Satchitananda the 

ocean of existence, knowledge, and bliss. This perennial font of spi- 

ritual ambrosia is flowing hard by, and dive deep into it, and drink 

deep of it for thy glory here and hereafter. 

The Adwaita knows no race, cteed or color: it reigns in the land 

of its cradle, it reigns in the land of ity adoption, with science and 

no-science, with good and bad philosophy, with the man and with 

the brute the Adwaita reigns s‘upreme 

It talks of Mahomet the Prophet as no less than the Prophet of 

Allah the supreme, of Jesus the Christ, as by allmanner of means at once 

the son of Man and God, of divine Budha as the hely manifestation of God 

jin human flesh, of Lord Krishna as the mystery cl mysteries, no human 

language could delineate, no tuman tall-talk ever reach and no hu- 

man mind dare approach with levity and the supreme Shrvam as That 

by the understanding of which everything conceivable 1s understood, 

as That which could be reached by attaining unto that Peace which 

in the words of St. Paul passetb all understanding and as the Za¢ Sat 

of the Aryan primeval revelation in and through which alone, we live 

and move and have our very Being. . 

. Comfortable litile religions are now shaking to their very founda- 

tions at the onward march of Modern Science, and the religion par 

excellence of Shankara the greatest metaphysician ever born otands 

unshaken in all its glory and sublimity like the veritable Aimalayas 

of Bharata Varsha ‘ Hail! Hail! Swami Vivekananda! Hail! Hail! 

Mrs. Besant! Oh! World! Behold the glorious sight of Western monism 
‘ shaking hands in all the sincerity of sincere friendship with the 

Adwaita-Vada of India’s intellectual giants. ் 

| must express my deep sense of thankfulness to Messrs. Tanda- 

lam Balasundra Mudaliyar, K. Kuppusawmy Mudaltyar, 3,a,, K, §,
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Gopalachariar, and W. Mahadeva Mudaliyar, for their kind and friend- 
ly services in revising the proof sheets for me. This edition has been 

hurried through the press at the instance of my friends and as a 

matter of course | doubt not but that many a typographic error has 

crept in here and there in my maiden work, but I sincerely hope my 

enlightened friends would cordone my faults and tailings, whatever they 

be, with a generosity worthy of their liberal education, a large-hearted- 

ness worthy of their noble triditions, now quickened into new life and 

activity, hy astudy of Positive Science, Comparative religion and 

Transcendental Philosophy. 

Om Shanti Shanti Shanti !! 

VICHUR MUTUCUMARASWAMY, Ba4,, 

Font Sccretary, 

The Madras Hindu Thearstic Alasston. 

வவ வைன் 

அவையடக்கம்: 

  

கற்றோர் பிறர்குற்றங் சண்டிலரா லென்றுமே 

மற்றோ ரூரைமஇகச்சக மாட்டோமாற்-சற்மோர்ச்தே 

ஒ.இமத் இற் கொள்வீ ருல்கரிந் நூறன்னைப் 

பாதி மதிமிலைந்தாற் பாசச்து, 

சுகப்பீரம்மஸ்துதி. 

: பிறந்தபொழு தேதுறந்து பிறைக் குழவி 

போனடிப்பப் பின்போய் ச்தொன்றூ 

லறைந்தபுகழ் வியாதமுனி யாதா த்தான் 

மதலா யென்றழைப்பச் செவ்வாய், 

இறந்துகறை பொழியுமலர்ச செழுக்தருவு 

மேனென்ன வுயிரகள்யாவும், 

நிறைர்தொளிருஞ் சுகமுனிவனிரை யிதழ்த்தா 

மரைமலர்த்தா ணினைதல் செய்வாம்.



ay. 

ஓ௰௮ சச்சிதேகம்பிரஹ்ம ! 

ஒம் பரப்ரம்ஹணே ஈம : 

  

ஸமசஸ ஞான சந்திரிகை. 

HITE OO — 

பரசிவ வணக்கம். 

 வெககைதவவத்வல்அிவவாகளைவைக, 

உலகம் யாவு மமொளிர்தாக் கன்னுமை 

யிலகு கான லிடைவன டமமன்ன(ேவே 

நிலவ வைக்க ராமய னாகுமமெம் 

மலக லாச்சுவ மன்டுபன் மழைக் துமே, 

சற்குரு வணககம். 

  

வங்காள தேயத்தின் வர௫து கோன் மி 

வட்காராய் நின்றாரும் வணங்கி வெட்கக் 

கங்காளக் சகோண்மேலே காதலித்த 
கண்ணுதலை பயெங்குமாய்க் கண்டே. யெம்மை 

யிங்காளு மெய் ஷ.ரான பவேேகதறன்னை 

Quadeam a புறலவிவரு மேக மாய 

மங்காத செழுஞ்சுடரை விவேகா நந்த 

மன்னவனை மன்னவனை வழுக்கல் ரெப்வாம். 

நூல். 

₹ பழையன கழிதலும் புதியன புகுதலும் 

வழுவலகால வகையினானே.” . 

6 ஓசான்மையவாமெணனு மெவையுசன்முகா 

இன்றுதோன் அய நூலெனுமெவையுக்தீதாகா,”
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தொன்று தோன்றிய யாவவை தூயன 
வின்று தோன்.சிய யாவவை தீயன 

வென்றி யம்புமி யல்புண ராமக 

னன்றிமூதறி வாள ரறைவரோ,” 

என்பனவாதி திராவிடத் தொடர்களை நல்லறிவோடு மாராய்ந்த sev 

Cant, தொன்று தொட்டு வர். துள்ளனவேனும், ஈர்தேசத்தின் ஐக்சயத் இற்கு 
மூற்றும் விருத்தமும், கேவலம் அஸப்பியமும், ரஸாபாஸமுமான சிறுவ்ருமிக 

மும் சிறுகொள்சைகளைத் சழுவாது கைவிடக் கடமைப்பட்டுள்ளா ரென் 

பது கல்வியறிவுடையோர் யாவர்க்கும் இணணிதிற்றுணியச் தக்கதே. 

சோமஞாயாதிக் இரஹங்கள் இப்பூமியைச்சுற்றிச் சுழலாகின்றன 

என்ற பிரானே கொள்கை இப்போது அடியோடு மா ன்டுஇடக்கும் காக்ஷி 

யைச் காணாதாருமுண்டோ ! 

சர் இிரா'இத்யாகளை ராகு கேதுச்கள் சயயமறிந்து அவ்வக்காலர்களில் 

விழுங்க யுமிழ்ர் து பழிவாங்காகிற்குமெனும, புராதன சம்பிரதாயம் இச்கலிகா 
லத்தில் அறிஞர் ஸ.தவரில் பயன்படாசொழிந்த தறியாதார் யாவரோவறியேம். 

குவி பத்கியை, அர்கியப் பார்ப்பனன் ஒருவன் காமா துரனாய்த் தீண்ட, 

அதுகண்டு வெகுண்டெழுந்த ர௬ுஷிபு சரனை பழைமையை யனுசரித்துச்சற்றக் 

கொள்ளாது சமாதானப்படுத்த முயன்ற ர௬ுஷிபுங்கவன் சறிதை இற்றைஞா 

ன்று யாவர்க்குப் பிரயோசனம் செயற்பால தென்பதை மெய்யறிவுடையோர் 

கூர்ந்து யோடிப்பாராக ! 

அருச்த தியைப்போல் உறுதியாய்ச் சத் இயம் பிறழாமல் வாத் இக்சவேண்டு 

மென்னும் விவாக லக்ஷ்ணமா௫ய மேதக்க கொள்கையை யாூரயித் துத் 
தான் முதலில் விவாகம் செய்துகொண்ட கணவனை விசுவ௫த்துப் பதிவிரதை 

யாய்ச் சாலங்கழித்தல் உத்தமமென்று கொணடொழுகும் உத்தமஸ் திரீ ரத்த 

னத்தைப் புகழ்ச்தெழுந்த ௨த்தம சாஸ் திர விதிவிலக்குகள் கைம்பெண்களில் 

சாமான்ய பக்குவிகளைக் கனவிலும் சாராவெனச் இசுதாக்தப்படுச்திய பண் 

டிட் ஈசுவரசர்இர வித்யாஸாகர், பாபுகேசவ சர் இரசீனா, பாபுபிரதாபசர் இர 

ேஜும்தார், ஜட்ஜி ரானடே, முதலியோரான இரந்தாராய்ச்ச), உண்மை 

யாராய்ச், ஈசுவரஞான வாராய்ச்சியுடைய விசவமணிகளினது கூற்றன்றோ 
19-ம் நூற்றாண்டின் பிற்பகு இயில் விவேககெள் யாவராலும் தழுவப்பட்டு கின் 

நீது? :அஹிம்ஸாப்பரமோதர்ம ;'' என முறையிடும் சாஸ்இர எச்சரிக் 

சையை யவலம்பியாது கைம்பெண்களை அவர்கள் தாங்கமுடியாச வைதவ்யா 

சாரத்தை ௮னுவடிக்கும்படி பலவர்தப்படுத்துவது மதிமோசத்தையும் தீராத் 

ியரத்தையும் விளைக்கு மென்பது ஈி.ராக்ஷபம்,
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சஹகமனம் வேத சம்மதம், என்று கொண்டு நீண்டகாலமாய் ஹிந்துச் 

கள் தங்கள் தாய், தமக்கை, புத்திரி, பெளத் இிரிமார்களை ஜடசம்பந்த மொழி 

த பதியினது சவத்தோடு உயிருடன் கொளுத்தி மகிழ்ந்த விஷயம், லோகப் 
பிரசிக்சம். 

சூர்யனைத் தம் பெரிய ராஜ்யத்து அஸ்தமிக்காது ஈடக்க அஞ்ஞாபிக்கும் 
ஆற்றலுடையராய்ப் பிரகாடுத்து லோக மாதாவாய் விளக்யெ சக்ரேஸ்வர் 

விச்டோரியா சக்ரவாச்இினிப் பெருமாட்டியாரின் ஆணையால் இகச்கொடு 

வழக்கம் பட்டுப் பூண்டற்றொழிந்ததூஉம் ஈம்மூதாதைகளிழைத்த ஈல்வினை 

யின் பயனேபோலும். எனவே, பழையனயாவும் சத்தியம், பு இியனயாவும 

அசம்பாவிதமென்று ஈம்மவர் பலர் கொஞ்சி மகிழும் கூற்றெல்லாம் வெறுக் 

கூற்றே யாமென் ரெதுக்கப்பட்டதுணாக ! 

சாஸ் இ.ரங்களின் மூலை முடுக்குகளைஃ தாக்க சத்தமாயும் தத்துவ ரீ.இ 

யாயு மறியுமாற்ற லிழந்து, இஷ்டம்போல் சன்னபின்னப்படுத் தி மனம்போன 

தாத்பரியக்கள் ௮வை கொடுப்பதாய் மனப்பாலருர்திப் போலிப்பண்டி.தர் 
சிலர் அப்போதைக்கப்போது சாலதேச வர்த்தமானங்களையும் கவனியாது 

கஸ்மல அபாஸங்க ளெவைக்கும் ௮வைகள் பிரமாணமாமென்று காண்பிப் 

பாராகச:--பழைய சாரங்கள் ௮நார்யம் அநாகரீ கமாயினுமாகுச வை 

யிற்றை பிராகறித் தொதுக்குவதால் எங்கள் குலம் க்ஷ்ண்மடைர் தொழியு 

மெனப் புலம்பினர் பல்லோர். மாரியம்மையைக் களிப்பிப்பான் வேப்பஞ் 
லை யுடுப்பதேயாயினும், குடும்ப வழக்கங்களை யாதரவு செய்வான் குடச்கல் 

யாணம் செய்வதேயாயினும், ஈம் பூர்வீகாகளிற் சில்லோ கையாண்ட ஆசா 

ரத்தைப் பின்பற்றிப் பூசாரி பிரசா இக்கும் பஸ்மத்தைப் பேய்கொண்டதாகச் 
கண்ட தம்பாலிகைசள் கொள்வதேயாயினும், பசுபலியிட்டுக் காளியைச் 

சிறப்பிச்கச் செய்வதேயாயினும், இத்இரத்தும் எழுமிதாணா வனப்பு வாய்ந்த 

சிற்றிடைச் சிறுமியை ஈன்மை தீமையறியா மாற்றிளம் பருவத்தே யாண்டும் 
யெவராலும் எட்டிணையும் சீட்டவொண்ணா வவலக்ஷ்ணம செறிந்தகழிசறை 

க்கு மணவினை முடிப்பதேயாயினும், இன்னும் இவைபோன்ற ஹேய கர்மஸ் 

சள் எவைகளைச் செய்வதேயாயினும், என்செய்வேம்.--உலகத்தோடொத்து 

வாழ்வான் ௧௬.௫ அத்தை, பாட்டி, அப்பாத்தை, தலைவி, பேத்தி யிவர்கள் 

சொல்லைத்தட்டி. நடக்கும் ஆற்றலில்லேம் எனப்புலம்பாகிற்பர், அங்கெ 

பாஷா ஞானப் பயிற்ியுடையாருள்ளும் பலர். உலகம் அறிவுடையோர் 

மாட்டு என்ற வுண்மையைக் கனவினு முணர்ந்தன ரல்லர்போலும் இவ்வி 

வே௫கள். பி. ரா€ன சாஸ் இரங்கள் யாவுமே சத் இியமெனச் தீழூவிய ஈம்மவர் 

பலர் அக்பர் சக்ரவர்த்தியின் தாட்சண்யத்திடுபட்டு அக்காலத்தே இலர் 

செய்து வெளிப்படுத்தஇிய ௮ல்லா உபிஷத்தை ௮காத.ரவு செய்தலேனோ 1



4 ஸம ரஸஞான சர்இரிகை, 

இத்தகைய ௮றிவாளிகளாய்ப் பிரகாசிக்கும் நம்மவர்களிற் பெரும்பாலார் 

ஆசா.ராதுட்டானங்களில் ஒருவரிலொருவர் எத்துணை மாறுபட்டவர்களாய்க் 

காணப்படினும், சமயம் வாய்த் அழித் தங்கடங்கள் மதசம்பர்தமான சண்டைச் 

சச்சரவுகளிற் றலையிட்டுச்கொண்டு ஏக வசனப் பிரயோகத் ் திலிறக்கி வாய்க்கு 

வந்தபடி. பரஸ்பரம் காணகட€ரமொழிப் பிரயோசம் செய் $i ஒருவரையொரு 

வர் வைது சந்தோஷிப்பர். வேதத்தைத் தூஷிப்பா. அதைப் பசுநூல், 
மோகதநால், மயக்க நூல், அஞ்ஞான நாலென்று கோஷிப்பர், Rater ds A 
பா. அவரைச் சூத்திர தேவதை, சுகொட்டு தேவதையென்பர். ஹரியை 

ஈிர்.இப்பர். அவரை க்ஷ££த் இரதேவதை யென்பார். பிறர் இிறந்துழலும் பசுவே 
யென்பார். சைவதிராவிட w Os Poa சூத்திர பரிக்கரகம் என்பர். வைணவ 

ஸ்ரீ ஸடக்இகள் பசுமலம் மலிர் துள்ளன வென்பா. சாதுக்களை யேசுவர். 

குளிச்சப்போயச் சேற்றைப் பூசிக்கொள்வர்.. எதிர்ப்பட்டார். எவர்க்கும் 

பூசுவா. சமயம் சமயம் என்று வாயவிட்டரற்றுவர். சமயங்களெவயையும் சம 

யாதீதப் பழம்பெரும்பொருளை அறியாதொழிச்தனவென்ப தறியார்போலும். 

* சமயமே பாமெனும் சமர்த்தராப்ச 

சமயசாத்திரங் காட்டுஞ சழக்காகாள் | 
சமயமென்னுர சததாதத முணர்இிலீர் 

சமயமென்பது தன்னை யமிதலே,” 

என்ற மேலோ அணையை உலசம் ஆழ்ச்தறிர் இடுமாக. 

இவருக்கென்னதெரியும் ௮வருகிகென்ன விளங்கும். இவரென்ன 1. &. 

அவரென்ன ]ர. 4. இவரோ நன்னூல் வல்லார். யாமேயன்றோ சாரதாமீ 

டம். தொல்காப்பிய மறியாரக்குத தொல்லையொழியுமோ. இலக்கிய முண 

மான் மோசம் போவசதன்றி மோக்ஷம் போவதுண்டோவெனப் பொக்இ 

வழிந்து பெருக்கு. ரற் பாய்ச்சிப் பிரலாபித்துக் இடெச்கும் ஆணவ சம்பந்தி 

கட்கு அம்மம்ம ! அறிவுசுடர்கொளுத்தி ஆணவத்சைச் சுட்டொழிக்க யாவ 

ராலாகும். 

தொண்டைநாட்டின் உயாகுல வேளாளா மர்பு விளங்கப் பரம்பரைச் 

செல்வமமைந்த நற்குடியிற்றோன்றி, 4 மகன்றந்தைச்காற்று முதவி யிவன் 
றந்தை - யென்னோற்றான் கொல்லெனுஞ்சொல் ” என்ற குறளுக்லெக்யெ 

மாய் சின்று தமிழைச் தழுவித்தழுவி, இன்பமருமல் தர்தே பெற்று, ௮றம் 
பமுத்து நிறம்பழுத்துத் சவம்பமுத்து விளககி தமியேற்குச் தவத்தைக்கூட் 

டிப்பவத்தை யோட்டி, சவத்தைக்காட்டிச் சுகத்தையூட்டி யுபகரித்த பண்டி தச 
சரோமணி, எம்பெருந்தகைப் புண்யமூர்த்தம், ஸ்ரீலஸ்ரீ தண்டலம் பாலசுந்தர 

முதலியாரவர்கள், சமயதத்துவஞானத்தைச் சமயப்பொறுமை வளர்ப்பான் 

௪௪௬ .இி உலகிற்கு வழங்யெ போழ்தத்துச் சமயோூதமாகச் கூறியாக்கு, சம



ஸமரஸஞான சநதிர்கை. a 

யம் - என்ற சொல், காலம், அவசரம் எனப் பொருள்படுமாக; ஒருவன் சாத்த 

seu GS தொருஈமயம், ஆத் இகனாய் சீன்றதொருசமயம், சொல்லளவிலாத் 

இகம் பேசியதொருசமயம், உள்ளபடியே ஈசனைப் போற்றியேத் தியதொரு 
சமயம், உலகாயசனாயொழிர்த சொருசமயம், பெளத்த யாமுகயதொரு 
சமயம், வைணவனாய்ப் பிறந்ததொருசமயம், சைவனாடப் பரீன யாிரயித்த 
தொருசமயம் எனப் பலசமயங்கள் ஏற்படல் இயல்பேயாம். 

சமயப்பொறுமை யற்றார் பலரால் கர்ணபரம்பரையாய் வழக்கப்பட்டு 

வரும் சூத்திரனொருவன் தவம்செய்யமுயன்று, சிரம் துணிக்கப்பட்டுச்சிவலோ 
கம் சரமமடையாது சேரப்பட்ட கதையையும், காலவரையறை யேற்படாத 

இறந்தகாலம் ஒன்றனில், வேசாத்தியயன சிரவணம் செய்யத்துணிந்த சூத்த 

ரனது செவிக்கண் ஈயத்தையுருக்கிவிடு, வேதம் சொல்லத் அுணிந்த சூத்தி 

ரனது நாவை யாங்கே கொய்தொழி, மர்இரத் இயானம் செய்வான் நுணிந்த 

ஸ்வதர் இ.ர ஹீனனாம் சாலாம் வருணத்தனது ஹ்ருதயத்தைப் பிளர்தொழி ”' 

என்பனவா இ சத்காமங்களை விதிதததாகப் பேசப்படும் சத்சாஸ் இரக்களையும் 

பிரமாணமாகச்கொண்டு, எங்கள் மதமே பிரா€ன மங்கல மார்க்கம், ஏனைய 

மதங்கள் ஈவீன வமங்கல மார்ச்கக்களே யெனச் கூப்பாடிட்டே வாட்டும், 

யாங்களின்னின்ன தெய்வங்களின் பரத்துவத்தை காட்டிக் காட்ட வல்லேமெ 
ore Fr OS go, யாங்கள்தாமே மெய்ஞ்ஞானமடைய யோக்யரானோம், ஏனை 

யோர் ஈஸ்வராநுக்ரெஹத்தை யடைய அர்ஹராதல், மலடிமகன் சந்தர்ப்ப 

ஈகரையாண்டவழி, கிளிஞ்சல் வெள்ளிவழகங்கியவா ருமெனப் பிரசங்இத்துச் 

சாமான்ய பாமரரை மயக்கி வருதலைக் கண்டும் கேட்டும் மனமடிவெய்இ 

மனம் பொருது இருவருள் கூட்டத் இருவருளை முன்னிட்டு யிச்ஏற நாலைப் 
பரப்பிரயோசனார்த்தமாயெழுதி ஹம்சபட்சியினது குணம்வாய்ந்த அன்பர்க 
ளுக்கு விரியோடத்துச் சச்தோஷிச்கத் துணிர்தே வெளிப்போந்சேம். 

4 எண்ணரிய பிறவிதனின் மானிடப் பிறவிதான் யாதினும் அரிதறிது 

காண் - இப்பிறவி தப்பினால் எப்பிறவிவாய்ச்குமோ யாது வருமோ வறிஇ 
லேன் ”” எனவன்னோ--தந்தமிழ் உப சடதம் இருவாய்மலர்க்தருளிய ஞானத் 
,திருவாளா, பிறவிகள் பலவற்றுள்ளும் மானிடப்பிறவியே பசுச்களுக்கு இன் 

தியமையாதாயும், அ இிரலாக்கியமானதாயு முள்ளதென, உய்யுநெறிநோக்இ, 

உறுஇவழிதேறி, அறுதிமொழி-றி, உண்மை உபதேசம் உலூனுக்கு வழங்க 
யின்புற்.று விஸ்ரார்தஇியடைந்தார். பெரும்பாலாரது ௮றிவு விளக்கம் சாரண 
மாகவே, மக்கள், மனுக்களென்றழைக்கப் பெற்றெனரென்றும் வடமொழி 
யின் தாது கூ௫ப்பிக்குமுண்மை சாஸ்.இ.ர வாராய்ச்சியுடையோர் கூறுிற்பர், 

அவ்வறிவைமென்மேலும் பரிணமிப்படையச் செய்தற்குச் கல்வியே இன்றிய 
மையாச் சாதனமாகுமன்றே 1 °



ட ஸ.மரஸ்ஞான சந்திரிகை, 

: கற்க கசடற '' எனக் கட்டளையிட்ட குறளாடரியர் அநந்தம் ** கற்ப 
வை கற்றபின் கிற்கவதற்குத்தக '' என்றுபதேரித்த உண்மையே மீண்டு முக் 
இயமான சான்றாகுமென்ப. 

a 

கற்க "--வென்றிருபாலாரையும் விளித்துக் கூறினாராக--ஈஞ்றுமி 

யர் கல்விகற்கப் புகுதலடாதென்ப தவர்கருத்தன்று. ஈம்பெண் பெண்டா 
ட்டிகள் வித்யாப்பியாசம் ரெய்வதால் பல து.ராசாரஙகளை ;மேற்கொண்ட 
வரகளாய் முடிந்து தாயவழிஃ யொறுத்துத் சஉீயவழியஞீடி யவலமுற்றொழிவ 

ரென்ற பிரசங்கம் பிரானேமன்ற. கணக்கடெலருமையாய்க்கடந்த அகந்தம் 

அசாஸ் இர, அநத, அயுக்த, ௮அராகரீக துராசாரங்களையே தங்கடங்கள் 

மதக்கோட்பாடுகளின் முக்யொம்ஸககளெனதசெருட்டப்பட்டு மபக்கக்டடக் 

கும் பல பேதைமாக்களினது தற்காலசுதுச் செல்வச் கூச்சலே ஈம்பெண்மணி 

களினது மனோவிசாலத்திற்கும், ஆசதுமலாபத்திற்கும் அகத்தழகிற்கும் 
பெரு ஈமனாய் முடிந்தது சண்டீர். பரபுருஷனைச் கண்சாணாதொழியுமெனச் 
கருதி, ௮அகமுடையாள் கண்ணையொழித்த அறிவிலிதானே பெண் கல்வியை 

கி.ராதரவு செய்யா சீற்பனென்க. கல்வியறிவற்றவளுடன் ஸம்ஸர்ச்கம் செய் 

யப்பெறல், உயிர் $ீங்கெ சவத்தைக் மலத்தலை யொக்குமென்பர் அறிவிற்சிறக் 
தார். 

* நல்லதிவேயணி ஈன்னுதலாாக்க௯ 

இல்லவரோடு மியைந்து கலத்தல் 

புல்லுபுர்நீங்கு பு ழக்கொள் சவத்தைக் 

கல்லுருவைப்புணர் காமகிகர்த்தே ”' 

எனவெடுத்சோ திய மேதாவியின் கருத்தைப் படிப்பாளிகள் கூர்ந்து 
யோக்கக்கடவர். 

 ௮ன்னைதயையு மடியாள் பணியுமலர்ப், பொன்னினழகும்புவிப்பொ 

றையும்--வன்னவுடல், வே துயிலும் al peri இரிம இயம் - பேசிவிவையுடை 
யாள் பெண் '' என்று விளக்கிய ஆன்றோர் கூற்றும் எமதபிப் பிராயத்தை 
முற்றும் ஊாஜ்ஜிதப்படுத்துமென்க. படிப்பறியாதவளே பாஇவ்ரத்யத்தை 

வளர்த்துக்காக்கும் ஆற்றலுள்ளவளென்ற ததாந்தம் முன்பின்னறியா முழு 

மகனே சிவாறுபவச் 'செல்வஞாய் நிற்பனென்றபடி. ற்சி. 

எண்ணிறந்த கலைகளில் ஒன்றையேனும ஒருவன் பூர்ததியாயுணரப்பெற 

வொரு புருஷ ஆயுசும் போதாதாகையால் (கல்விகரையில--கற்பவர்சாட்டில) 

£ கற்பவை கற்ற பின் ஈற்கவதற்குததக'” வென்ருர் நாயனார். கற்பவையாவை 

தானேயோவென்ற "விசாரம் எழுர்தவிடத்து 44 கற்றதனாலாய பயனென் 
கொல் வாலறிவ னற்றாுடொழாஅனெனின்'"' என உண்மைசண்டெழுந்த 

ஒிருக்குறளே ஏற்றவிடையிறுத்து உபகரித்ததென்ப.



MLOTM CON FH Ritiong, 

 உடம்பினைப்பெற்றபயனாவதெல்லாம் 
உடம்பினிலுக்கமனைக்காண்.” 

எனப்போந்த மூதாட்டியினமுதவுரையுமன்றோ, பண்டிதர் பாமரர் பலர்க்கும் 
ஜுஈமரண சம்சாரமான அர்த்த பரம்பரைக்கு ஹேதுவாகும் அகம்பாவ 

மொழிச்து அருள்வடிவமெய்இச் சுகானந்தப்பெருஷாறியிற்றோய்வான் அழி 
யாப்பெருஞ்சாதனமாய் ன்ற துகண்டீர் 

ப.ரனடிக்கன்பிலாதார் அடைந்துள்ள ஊனக்சண்ணும் புண்ணேயென் 
்* சண்ணுடையரென்பவர் கற்றோ முகத்திரண்டு, புண்ணுடையார் 

கல்லாதவா'' என்று கூறிப்போந்தார் வள்ளுவர். 
பார் 

ஞானத்தை யபே-ஷியாக விஷயக்துத் தாமதகுணமேலீட்டால் ஜனித் 

தொழியும் விலங்கா இகட்கும் மநுப்பிரஜாபதியினது வம்சச் இனர்க்கும் தார 

தீம்மியம் ஒன்றும் காணுவ சருமையருமை. மிருகா இகளை மிருகத்தன்மையில் 
வென்றியங்கும் மனுஷ்யரூப மிரு£ங்கள துசெயல், எண்ணமுதலிய பிரவர்த் 

இிகள்யாவுமே உண்பதுழறங்கவது மென்னும் சொற்றொடரால் கணிக்சப் 

பெறுவதண்மையாகையான், புருடர் அடையத்தகச்கனவும், அடைய முயற் 

சிச்சவேண்டியனவுமாம் புருஷார்த்தங்கள் சான்கனுள் முக்கியமானதூஉம் 

மூடிவானதாஉம் எனச்கோடற்பாலது, வீடேன்றே (வீட--விடுதலை) வேதா 
Beer விதந்தோ இடும். 

6 ஈதலறம் தீவினைவிட் டீட்டல்பொரு ளெஞ்ஞான்றும், காதலிருவர் 
கருத்தொருமித்--தாதரவு, பட்டதேயின்பம் பானை அினைந்திம் மூன்றும், 

விட்டதே பேரின்பவீடு."' 

என்றேற்கெனவே யெடுத்தாண்ட வான்றோர் (தர்மார்த்த காமமோக்ம்) 

எனப் பேசப்பெறும் புருஷார்த்சந்களினது பகு களைப் பரப்பிரயோசனார்த் 

தமாகப் பரக்கப் பிரகாசப்படுத்தி யுள்ளமை யுலகம் உணர்ந் இடுமாக. 

ஸ்வர்க்காதிபோக போக்யக்களை யடைவான் ஏராளமாய்க் காமிய கர் 

மங்களை யநுஷ்டித்து பல அரும் பெரும்பசவிக எடைக்துச் களிப்டுபய் இ 

யிறுமாந் துடெக்கும் இர் திரா திதேவர்களும் இறுதியில் முமுக்ஷ*ுத் துவத்தை 
யள்ளபடியே யாசிரயிப்பப் பூவுலகில் ஈரர்களாய்த் தோன்றித் தவங்டெர்சே 

கதியடைவ ரென்பதொரு தலை. 

சச்சொனந்தப் பெருவாழ் வடைவான், பிரபஞ்சத் தோற்றங்களை அரத 

ஜட துக்காகாரமெனச் கோடற்கு இடைவிடாத கித்திய ஞானத்தை யவ் 
வப்போது ஆன்மகோடிகட் கூட்டி பித் இயஞானத்தைக் கூட்டும் இவ்வண் 

டத்துச் துக்சா.நபவங்களே ஏற்ற தென்றபடி.



8 ஸமரஸஞான சந்திரிகை. 

₹ புவனியிற்போய்ப்பிறவாமையினாணாம் 

போக்குன்றோ மவமேயிந்தப் பூமி 

இவளுய்யக் கொள்கிறவாறென்றுநோக்கஇத் 
இருப்பெருர் துறையபுறைவாய்திருமாலா 

மவன்விருப்பெய்தவு மலரவனாசைப் 

படவுநின்னலர்க்கமெய்க்கருணையுநீயு 

மவனியிற்புகுந்தமையாட்கொள்ள வல்ல 

யாரமுதேபள்ளியெழுக்கருளாயே.” 

என்று கேட்கப்படும் ஸ்ரீ மணிவாசகப் பெருந்தகையாரது ௮.நபவ உபசேசத் 

தானும் இவ்வுண்மை இனிது போதருமென்க. 

புகைவண்டி யூர்ந்துலகை நொடிக்குள்ளே சுற்றுவோம் புகைக் கூண் 

டேறிக் ககனமிசைப் பறவையெனப் பறப்போமோர் புகைக்கலத்தாற் 

கடல கடப்போம், வகையாய் மின்னஞ்சலினா லெத்சசையுள்ளோரோடும் 

வார்ச்சை சொல்வோம், மிகையானபு துமை செயவோம் மரணமதை விலச் 

கறியோம் வியப் $தன்றோ'' வென்றெடுத்தாண்ட பண்டிதசிரோரத்நத்தி 

ன ஹிருதயத்தை மீண்டைச் இந்இத்துச் இருதார்த்தாகளாவோமாக ! 

அதா அன்றியும் பிரமானுபூஇிச் செல்வராயும் எமது ஞானவிச். ரஹ 

மாயும் வீரசைவ சிரோரத்னமாயும் விளக்யெ எம்மையாட்கொண்ட அடிகள் 
அருளிச்செய்த இராவிட மந்இரத்தையும் யாம் சமயம் வாய்த்துழி யெடுத் 
தாள்வதும் கியதியேயாம். 

 பாலனான பருவம்போம் பன்னுகுமாரப் பருவம்போம், கோலமான 
தருணம்போம் கோலையூன்றிச் குனிர்தெழுர் த, காலன் மாயச்ச வனைவர்ச 

ளும் கல்லென்றமழுது பேர்மாத்றி, ஏலப்பிணமென் ரொருபெயரிட் டிகொட்டி 

டுத லொருத£₹லமே ' 

என்றோ திய ஞானவள்ளல் மீண்டும் ஸ்வாக்காதி போகங்களும் இவ் 

வண்டுத்துப் போகத்தைப்போலவே ஒழியக்கெப்பன வென்றருளிய இவ்யா 
வசரத்தையும் மனக்கணகொண்டு காண்போமாக. 

பஞ்சபூசமழிர் துபோம் பானுத் இங்க ஞடுக்கள்போம், வஞ்சவசுரர் மடி 

இடுவர் மாகர்பதமபோம் வல்லரக்கர், துஞ்சுவார்கள் போடுபதச் துஞ்சும்பிர 

மன் பதந்தானும், துஞ்துந் இருமால் பதந்துஞ்சுந் துஞ்சாதொன்றே ப.ரம 

பதம்” 

எனவே மோட்சத்தை யபேட்சித்து ஜென்மசாபல்யமடைவான் பெருஞ் 
சாதனமாகச் சர்வேஸ்வரன் பிரசாஇத்த இவ்வரும் பெரும்பிறவியை யவ்வீச 
வரார்ப்பணம் செய்தலே ௮மைவுடைச்தென்று gett gn



ஸமாஸஞான சந்திரிகை, பூ 

செய்வோபாசனைக் கருக ணாகாசொழிந்த ஒரு பேதை இழிந்த மிருகத் 

தையே சன்னினு முயார்சு சேசனபதாரக்சுமாமென்று அறைகூவிர் சொல் 

லும் சிலைமையில் கின்றான் என்பதிற் றடையுண்டு கொலோ? 

ஈன்மை திமையறியும் பகுச் சறிவின்றித் கற்செயலாய் கேரிட்டதைய 

ர் தஇிஉடலைவளர்த்று அறிவைவளர்க்குமாற்றமொழிநர்து குறிப்பொன்று மின்றி 

யுலாவி உழன்று மாண்டொழியும் அல்பவிலஈ்ூற்கும், பகுத்தறிவடைக் தும் 

அடையானாய்க் கண்டதே காட்சி கொண்டதேகோலம் என்று வாய்ப்பறை 

யடிச்து அணவப்படிகுழிப்படிர்து வாணாளை ஙாளாவொழித்துக் காலன் 

கதைக் கஇரையாடிமாளும் அறிவிலிக்கும்யாது வித்யாசமுண்டு 1 தெய்வபக்தி 

மருந் துக்கும் இடையாதொழிர்சத யாசகொரு சாமான்ய பேதையினது பிர 

வர்ச்சகமுண்டோ அது மாலுமியையிழந்ச மரக்கலத்இன் ஓட்டமே போலும் 

என்பர் மேலோ என்றாலும், மனுஷ்பவாக்கத் இன் ஈழூகத்இற் கற்பித்த 

வாறே ராம! ராம! கந்த! ஈந்க! அம்ப! ரம்ப! எனர்கம் ?ரமாய்ஈ் கூஉய் 

ப்பூஜையைக் கண்டபோழ் ER gy BER 65 &G) © Or ay நர் நும் இள்ளையைப் 

பேசைமையில் வென்று விளங்கு ் பகி ௩ரர்னங்களைப் பார்கிஇலும், ஜடமே 

சித் இ.பம், அறிவே ௮974 இயம்,என்று பிரசங்இக் நுடிபரஸ் இரீகமனமே கண்க 

ண்டசுகம், ஏகபச்னிவிரஈமே முழுமடமென்று £ட்டியும் வெளிவரும் ஜட 

நாணனிகளென்ன, உலகாயசரன்ன - இன்னோகள் யாவருமே எண்ணாயிர 

மடங்கு "மேலான விவே௫டகள் என்பது குன்றின்ழேலிட்ட விளச்கெனவிளங் 

கும். ஜடஞானி GIB DK ஒர்சாலவரையறையிற் இரு கா  ச்சுனாகக்கூடும். 

உலகாயசன் சகாலனைய ஈழக்கு ! கடும்பிணிவக் நுற்றபோது காலசாலனைச் 

தேடி யலைந்தலச்க ண்படிவதும் ௮நபவ௫ிக்ஈம். போலிபக்தன் போலியொழி 

யப்பெற்று மெய்வாழ்வடைய எத்தனை யெக்தனை மந்வர்சரம் கடக்கவேண் 

டுமோ பரனே யறிஇிற்பான். பாசா இமேரம்வாரைபுமானொருவன் பஸ்மாலன் 

காரம் செய்யப்பெற்றசாலென் / உடம்பெல்லாங் கண்மணியணியப்பெற்றதா 

லென்? அண்டாண்டுதோறும் சாவிவஸ் இரங்களையே யுடுத் இச்சாட்டியதா 

லென் ? யாண்டும் ஜபமாலை யேச்இிய சையரா.ப். ஏசாக்ஷர பஞ்சாக்ஷர, ஷடா 

க்ஷர, அஷ்டாகூடராஇ மச் இரா ஈசர்கானம் செய்யப்பெற்றசாலு மென்! உள்ள 

படியே உள்ளன்பிலாதக வூர்க்ஈர்க்சோ இட்டும் கைலைவாழ்வூ பரமபதச், முச் 

இப்பெரும்பேது? குங்குமம் சம்சு விலங்கறியு் கொல்லோ குங்கும வாசனை? 

வேசையையும்௮வள் தாசிபையும் பட்டிமாடெனக் கட்டியமுபவர்சைவரென் 

௮ம் வைணவரெரன்றும் முர துவ து கண்ணனுக்கும் முக்கண்ணனுக்கும் சம்மத 

மாகுமோ கறுவிருல&ர். இவா கொடுமையிருர்சவாறென்னே, என்னே. சத் 

காலக்ஷேபம் செய்யத் துணிர்தவா அசத்விஷய வியாபா ரகங்களில் ஞூழ்இக்இ 

துச் சாமபி யொழிவதைச்கண்டு தேசாபிமானிகள் யாவருமே துக்இக்டு 

ுர்சளென்சு. படிப்பது இருவாசசம் இடிப்பது சிவாலயமா! பேசுவது ப.இ 

2



10 ஸமரஸஞான சந்திரிகை, 

சாமம் பாடுவது காமச் ழெத் இிராமமா 1 சொல்வது சிவகதை அறுஷ்டிப்பது 
வியபசாரமா 1 நடிப்பது அ௮ன்பரைப்போல் குடிப்பது சாருயமா 1 இருப்பது 

பாகவச சிரோமணியென - இடெப்பது காலாந்தகபாததகளுடனென்னவா 1 
தொடுப்பது ஏகேஸ்வரவாசம்-முடிப்பற முழுமூடா சம்வாசமா ? செய்வது 

வேதாந்த ஈரவணம், நைவது Hous g உத்தம பக்சியை யுன்னியோ 1 

ஜடஞானி இத்தன்றிச் சட்மில்லை, புருஷனன்றிப் (பிரடரு இயில்லை, சவ 

னன்றிச் சச்.இயில்லை, பிரமமன்றி மாயையில்லை, அறிவையன்றிப் பிரபஞ்சத் 

தோற்றமில்லை, 'எனையன்றி உலகமில்லை--என்ற ஞானத்தை முறைப்படி 

செய்த சத்சாஸ் திர விசாரணையின் பலனாக ௮இ6க்ஏர முணர்வானென்பது 

“கிராக்ஷபம். இவ்விஷயம் சண்டவர் கேட்டவர் யாவருமே இவர் சாரதாம் 

ஸமாவரோர எனச் சங்இக்கும்வண்ணம் விளங்க, பூர்வாசிரம பூர்வஜன்மார் இ.ர 

சுகர்தங்கள் ரல்வினையைக்உட்டர் சிவஞானிச எநுரகத்சைப்பெற்றுச் சவ 

ராஜயோகத்தமர்ந்த வழி சிவாறுபூதிச் செல்வராய் விளங்கி உலகெங்கும் 

சிவோச்கர்ஷமான பிராங்கமாரி பொழிக் து செழிச்கச்செய்.த திவிரபக்குவிச 
ட்குச் வாத்துவிதோபதேசம்செய்யசின்ற பிரம்ஹகீ்யொனசங்கத்துக் கதிர் 

விளக்கென்ன வொளிரும் லேடி அணனிபெசன்ட் ௮ம்மையின து இவ்யசரித் இர 
சிரவணத்தா லினி தபோதருமென்க. 

மூழுமு;தற் கடவுளின் லீவாவிபூ இயாகும் அண்டா ஊடங்களைத்தரிசித் த, 

சரிசித்தவழியே ஈல்லறிவு கைஉட கஷண நேரமேனும் ஈஞ்சரண்யனது த் 

இய விபூதியைச் F692 5 Sovsb Sums yt சுடத்சல்--சாமான்யதவ 
DeopsCsriéGu AoGvFuoun (wsserorgéen CormsCurgid, wes 

தான சர்தோஷம்பூக்தபோதும்) #15 QuurG மென்றே அறிஞர் கூறுஇற்பர் 

சண்மா, 

ஸ்ருஷ்டியில் அணுவும் ஹாஸ்சநியம் மசத தும் ஹாஸ்சறியம். விச। ரணை 

யில் அணுவுமிலலை - மகத்துமில்லை. அ௮ணுவே--மகத்து : மகச்தே.-அணு 

வென்ற இத்தாந்தமுமுண்டு. மச்கட்கணுவெனச் சோன்றுவது சில ஜீவரா 

கட்கு மகத்தும், மக்கட்கு மகக்சாகக் தோன்றுவத பல ஆன்மகோடிகட்கு 

௮ணுவாகவும் தோன்றக்கூடும் என்று மேற்புலவிஞ்ஞாணிகள் முடித்தார்கள். 

அணுச்கூட்டச் சேர்ச்கையான பிரபஞ்சம் இப்போ து ஈமக்கு விஷயமாகிறது 
இதுவே பரமாறு*கூட்டமாய்த் இரிந்தால் இதையே ஈம்மிஈ இரியங்களறிய 

மாட்டாவாம். ௩ மே மகத் தமணுவுமாக விருக்தன்றசை நாமேயறியாசொ 

ழிச்தது ஹாஸ் 7 ய.) | ஹுஸ்சரியம் ! நம்மையடுச்சே ஈம்மை யூடுருவிச் செ 

ன்றே, காமுயரப்பெறா s பரமாணுக்கூட்ட பிரபஞ்சங்கள் பலவிருச்சக்கூடு 
மென்று பல ஈரேப்பிய தர் துவஞானிச எபிப் ॥ராயப்படுஇருர்கள். அவை 
களைக்காண ஈமக்குச் கருவியில்லை. இருப்பினும் ௮து வெளிப்படா தொஸித் 

அகன் வசன, கடக்க. அவை வ ௪ 

தீது. ஒளித்ததோகாலம் வெளிவரலும் சாலம், பரமாணச்கூட்டப் பிரபஞ்



ஸம. ரஸஞான சர்இரிகை, 11 

சற்களில் வாழபபெற்ற ஜீவகோடிகளும் ௮னுக்கூட்டப் பிரபஞ்சமாம் ஈமதண் 

டாண்டங்களை யுறியார்போலும், பகவத் இருஷ்டி அதிவிசோதமானது. அணு 

வும் மகத்தும் சணிமுதற்கடவுள் மாட்டேயுள்ளன., யாரே உன் ௮திரேச 
மாயை யறிவார்'' என்றார் கவிச்சக் ரவர்த் இயும், 

இீதாசார்யன் *நாந்தோஸ்தி மமதிவ்யாநாம் விபூ திராம்பரந்தப"'-.- என் 

னுடைய லீலாவிபூதிக்கு மூடிவொன்று இடையாது ஹே! பரந்தப--என்று 

கூறிய இரஹஸ்யத்தை மீண்டையுலகம் இந்இத்துய்யுமாக, இதுகாறும் மக் 

கள் சிற்றறிவுக் கெட்டிய உணமை, உண்மையை நஞ்9ற்றறிவு சொண்டஎச் 
தீறிவ தசாத் நிய மமன்பதேயாம். 

உள்ளபடியே உண்மையை யுணர்வான் காம் சுற்றிப்பற்றிப் பார்க்குமிட 
தீது தோன்றுவன வெல்லாம ஹாஸ்சரியமாயமைந்துள்ளன. எம்மருங்கும் 

ஹாஸ்சரியத் தை காம் சாண்புதன்றியும் எத் இசையும் ஊடுருவிக்டெபபதொன் 
௮ம் ஹாஸ்சரியமாகவே விளங்கும், வானத்தைகோக்க அண்டு, கடற்கரை 

மணலை யெண்ணினும் எண்ணுதற் கருமையாக யாண்டும் சலித் துழலும் அண்ட 

கோடிகளை வியப்புடன்சண்டு வியப்பிலாழ்கன்றாம். இப்பூமியை கோக்குழி, 

அதன்கண் ஊரும் புழுமுதல ஆறறிவடைந்த ஈரனீரறாகஃஇடர்த ஜீவராசிகளைச் 

குறித்த ௭ச்சய ஞானத்தை யுணரப்பபறாது பயஸம்பிரமத துடன் இறும்பூ 

தெய்தி ஈற்கின்றாம். இங்குமங்தம் எங்தம் என்ற சப்தங்களை யுன்னியுன் 

ஷி யொன்றுர் தோன்றாது மயக்கு எற்இன்றாம், இவ்வண்டததை யளச் 

தோம்,'' *சஈஇர சூர்யர்களை இவ்வளவு சனமுள்ள இரஹங்களெனத் தெறிர் 
தோம், அ௮ண்டகம ஸிடையிலுளள ஆகாசத்தை (40) ஒருவாறின்னதெ 

னவு மூணார்சோம், எம்மையே யாவழரென வுணர்கிலோம்'' என முறை 

யிட்டுப் பிரசஙசெத பலகலைஞானிகளது சரிததிரததைப் படித்து, இனியா 

மடையுங் கஇடா2தா எந்தாய் என்று சிவனை விளிதது அரற்றுசன்றோம். 

உடற் சாத்திர தைச் சந்திதது ;மதுடலததைப்பற்றி யாசககிததாம், உயிர்ச் 

சாத் இரததை யழைதது ஈமதுயிர் லக்ஷ்ணங்களை 8 கூறு தியென்றுசாவினாம், 

மனசசாததஇிரட.ைத2 தேடிப்பிடித்து எம்மனக் குரங்கின் சேட்டையை நீ gr 

தலுண்டு கொல் என்று பிரஸ்னித்தாம், ஜடஞானங்கள் யாவையும் விளித்து 

ஜூடோற்பத தி நீவிரறிது்ரா வெனக் கடாவினாம், சித்சாத் தரத்தைக் HOW 

நீ இத்இிற்கலரந்து மீண்டும் உன் சித்தமடைந்து வெளிப்போர்தனைபோலும் 

என்று கூறினாம், 

இக்கலைகள் யாவும் காணமுற்ற மகளிரெனத் தலைகுனிந்து பூமியை 

நோச்டு ஙன்றனவன்றி, எமது பிரஸ்னைகள் உத்தரம்பெறாது பயன்படா 

தொழிக்தன வென்பது சத்தியமேயாக, நமது தேகேந்திரியாகிகள் யாவும் 

ஹாஸ்சரியமேயெ.௭ முடிததாம் ழ; பறையடித்தாம, சாம் உயிர்ததிருப்பதும் 

ஹாஸ்சரியமேயாம,  இதந்தொழிவதும் ஹாஸ்சரியமேயாம், ஈமச்கு சாளே



19 ஸ்மரஸஞான சர் திரிகை, 

ஹாஸ்சரியம், ஈம்மை யுணராது ராம் மயலடைந்துடடந்ததும் வெரு ஹாஸ் 

சரியம், ஈமது பிரவர்க்திகள் யாவையும் தாண்டும் வாசனைகள் தாழும் அத் 

யந்த ஹாஸ்சரியம் தந்ைத, தாய், தமர், தாரமெனக்கொண்டு மாழ்கியதும் 

விந்தையன்றே! பெண்டுபிள்ளை பண்டபதார்த்தங்களை வெறுத் து வெளியேறிய 

இவஞானியும் நமக்கஇசயப்பொருளாவன் காணமின், யாவும் ஹாஸ்சரியம் 

போலும், எனவே ஹக்ஸிலி, டிண்டால், முசவிய பெளதிக ஞானிகள் யாவ 

ருமே பகவானது ஏித்விலாசச் இறப்பினை யளச்கறிவான் வாகுளெல்லாம் 
உழைத்துக் களைத்த புண்ணிய வடி.வினரென்பது தெள்ளிய வறிவினர்க்கு 

வெள்ளிடை மலைபோற் ரோன்றுமென்க, 

பிரகிததியோ:-- ஸாவசா மாறுதலடைந்து கிடக்கு மொருசனிமுசல், 

அன்று சூரியணிடம வாழப்பெற்ற பூ: வணும்கள், பிற்றை ஞான்று சர்இிர 

னிடச்்.துச் சென்றுழன்றும, இன்றுசாவரக்சை யடைந்தும், நாளை விலக்இற் 
புகுந்தும், பின்னர் மானிட சாரீ ரத்சைப் பொலநிததும் சலிப்புற் ஜரொழியுமா 

யின், என் சொக்சசேமம், நீ சுகிக்கும் உடலம், அவள் களிக்குமாக்ருஇி, அது 

வளர்க்கும் அங்கம் என்றெழுந்ச வவற்றுச் சொற்றொடர்சட் இடனேதோ 

புகல்வீரெனச் கூறிப்பே52 சாஸ் இரிகமிளா பிரஇரு இியைப்பொருளாய் மஇத 

ததற்கு மகுடஞ்சூட்டி 3 களியா £ற்பர் [ oe Hs 

உலமாயசன் ௮ மூப்பும் ஆசநகைகட்குச தச்ச சமாதான தோடு விடை 

யிறுப்பது சாதும்௨ளும்கும் கஷ்ட சாக திடமான விஷயமொன்றன்று, அவன் 

கடாவுவதெல்லாக கூடி--விஷய ௬௧௪ காணக்செய்யும் விஷய, Sse ௬௪ 

மொன்று முண்டு கோல் [ 

அமிழ் தினு மாறறவினிய HLF DAU யுண்டி யுகத்சலும், அரியம இப்புள்ள 

அழகு பட்டாடை யுடுத்தலும், களப கஸ்தூரிககலவைப் பூச்ணிதலும், அப் 

ஸ.ரஸ் இரீகளினு ம திகசவனப்பு வாய்ந்த அரிவை மார்களை யநபவித்தலும், அட் 

டாவதானி, தசாவதானி, சதாவகாணி, சஹஸ் ராவதானி, வித்வான், மகாவித் 
வான், வண்ணக்களஞ்சியம், வெண்டாப்புலி, சண்டமாருசம், செர்சமிழ்ச் 

செல்வர், முதமிழ்விரகர, கவோளரி, ஆளரி, இத்யா இபட்டங்களைத் தாமே 

யேற்நலும், பிறாத.ரப் பெறலுமன்ோ மம்பால் அ௮ஸ்.ரயிக்ககச்டெப்பன 7 

அவை நீங்கலாக, யாவர் யாணடெச்சுகங்களை நுகர்ந்தார்களென நாம் 

நேரே கண்டோம். நாம் பகுத்தறி வடையப்பெற்றகன் பிரயோசனமே, 
பஞ்சேக் இரிய வழிவரும் போகங்கள். முழுவுற்சாகத்துடன் புசப்பதற்காச 

வேயன்றோ ? என்பனவா இ வியவஸ்தைகளேயாம், இத்தகைய சாப்பாட்டு 

ஞானிகளின் வருங்காலம் வெறுங்காலமா யொழிவதைச் இர்இததுச் சாதுக் 

கள் துக்கத் இலாழ்ந்தனரென்க, பக்குவ ஹீனர்களான ஈமது உலகாயத மதச்
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சோசரர்களேவும் கடாக்களையசாயாஸமாய் வீசியெறிவான் யாம் ல பிரஷ்னை 
களை யெழுப்புவோ 4. 

மர்கள் யாக்கையைச் சுமந்துழலும் எவரேனும் அவவவ்வமயச் துத் சத்த 
மக்குப் பிராரச் துவப் பலனா2ச் இடைச்கும் உணவா இளை இறமாம்சத் துண் 

டொன்றைக் கஉவியுழலும் யாமிசாரு அல்பவிலக்கெது ஏஹ்லாசக்துடன் 

புசித்ததுண்டு கொலோ 1 என்பை சாய்சடிக் துறுரசும்போது அதன் பஞ் 
சேர் திரியமும் அகனிடமாக லீனமாதல் சத இியமன்ரோ 1 மனுஷயஜனே பர 
மான்னம் பு௫க்கும்போதும் தன் முழுமனசையும் அசன்டட் செலுத்த வல்ல 

னல்லன், அவன் சிற்றுணாச் சொள்ளுங்மாலை, அவன்றகாது காதொன்றைக் 

கேட்கா தொழிந்த இல்லை , கண்ணொன்று காணாது உன்ற இல்லை; மனமொ 

ன்றைச் இ இியாது இடக்கு இல்லை. சட்குடிஈ.து வெறிய 1 டு உன்மக்கனென 

ஈடம்பயிலும மனுஷ்.ப விலககுமேடன்ரு அம்குடிமய. 2, Hon Huss Hoye 

கூடச் தன்னயமமொன்றனையே மருசாபொழிர்கது I Tor wb USO சன 

தீல்பசுமப் பேறறைப் பிறரும் சன்னோடு பாடு துர் சக , எண்டு சடுச்இரு 

னன்றே ! (பிறபரன்பா£-பகது, Poo oi, யதுமூாலிய டார் ஒழியக்கெந்த 

தனாது பெண்டு பிள்ளை௨ளாஃவே யிரு£க;) 

அறிவிற்டிறஈ்து விளங்குவோ! பங்தீ போசனம் செய்யுங்கால், ஏசேனு 
மொரு சச்தோஷகரமான விஷயமொன்றைக்குறிஃதுச் சம்பாஹித்த வழியே 

விரு துண்கெளிப்பது soot orp? சரச சம்பாஷணை காலக்ஷேபமே 

யன்னோருக்குச் சுகாசையூட்டிய சென்றும், யணடும் பதின்மரை யொருங்கு 

சேர்ப்பித்தது ஜிஹ்வாசாப்ல்ய மாத் இிரமே யன்றென்றும் பிரகாசமாயுணர்க் 

Csr vers. 

ஈற்க :-ஜாஜ்வல்வியமாய்ப் ப/ரமாசியா என்ற ஈவமணிச் குவியல்கள் டா 

ல்ல்ச்கீஇடந் 5 ஆப ரணா ல௩தஇரு தயாகி மவ ணபட்டுக்கவுன் (Gown) திறக்க, 

விண்பட்டும் சாசசசறிகைச சாம் யான்றுடுததும், பழைமையும் புதுமையும் 

பொருக்இ யுறவாடிஈகையாடற் கடையாள மென மததாப்புச்சநிகை ரவிச்கை 

யைத் தழுவிக்கெக்சு மமமல் பெட்டிககோட்டு (16ஞ்ர மேல்) கொண்டு தனது 

ஸ்வர்ணமேணியை மறைததும், இடையுண்டென /ர்ததே௫ிப் பதற்கு உபகார 

மாய்க்கெர்த தக்கவைர இடையா பரணமமொன்று இடையிற் பிரகாசிக்சவும், 

பூரணச்சர் இிரனைப் பழித் துப்பொலியெய் இய ,திருழமுகம, ஈட்சத் இரக்கூட்ட 

மோவென கணடவா யாவரும் சங்இக்கும்வண்ணம் தோன்றிய வயிரச்சா 

தோலை சண்டாப.ரணங்களினது பிரசசசம சேர்ந்த வழி அமிர்த மயமான சர் 

இரிகையசி ஜொலியா ef Duar, இடை யொடிய ஈடைகுலுக்கு, முசமினுக்கிக் 

மணணம் பெய்து வல்லுயிர் வாட்டிப் பிடியன ஓயயலாய் மையல் ஊட்டி. 

அசைந்த அமயம எம்பருங்கும் கமகமவென்று மாரனைக்கூவும் நற்கந்த மெறி
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யவும், பாதச.ரக்கள் இண்டுணி முதலிய சட்டியம் கூறவும், முரீஸ்வரரையும் 

நொடியில் வெல்லும் மந்தஹாசம் ஈகைகளிற் றவழவும், கல்வியானும், பொரு 

ளானும், ௮ர்தஸ்தானும் கெள ரவமடைந்த பல பிரபுக்கள் விஜயம் செய்யா 

கின்ற மணிமண்டபச்தே பிரசன்னமா (பிரவே௫த் த) ச் குயில், குழல், யாழ் 
இவற்றைப் பழித்தகு.ரலுடன்பாடி, தேவகானஷூட்டி, சரஸஸல்லாபக்களை 
வழங்கிச் சசஸை களிப்பெனுக் கருங்கடலி லமிழ்த் திக்கரை யேருதலககண் 
பட்டழியவிட் டாடல்காணும் பொதுமகள் விலை-ூறி வியாபாரஞ் செய்யக்டெ 

ந்த சுகரூப 9ிரயச்இற் கன்னியசா வொன்றை மச்கள் யாண்டும் அடையாம 

லே ஒழிர்தனர் கொல்லோ 7 

ஸ்வப்பிரயோசனமே யுணராது பரப்பிரயோசனார்த்சமாகவே”எக்காலமு 
Ops gr காலங்்மடத்தும் இல்லறக் துறவிகளை இமஃகலிகாலத் தும். நாமரு 

மையாகவேனும் காணப்பபற்றிலமோ 1 * புஸ்தகம ஹஸ்த பூஷணம்'' என்ற 

மேதுமொழிச்ணெஙகம் ரம்கதா மாலக்ஷபம் கலைஞானப் பயிற்சிக் கஈலக்ஷேபம் 

செய்பவரும் ஆயிரமல்ல பதினாயிரமலல லக்ஷக்கணக்கனு மடககுவரோ? வா 

னசாஸ் இர ஞானி௰யயாருவன் எர்மானுஷ்யமான ஏகாந்த உன்ன ஈஸ்தானத் இ 

லிருந்த வழிக்கிரஹங் ௨ளினது உற்பத), சவிப்பு, பரிணமிப்பு, லயம் முசலிய 
அ.திதுட்ப ௮ரிய விஷயங்களை யுணார்து சூொகும் சுகமும் தேகசுசந்தாமே 
யோ 1 ஞூயோதயமாவதும், ௮ஸ்சமிஈச து முணரப்பெறாது சிற்டுல சமயம் 

மனவடிவமைந்து என்ற உயர்கணித, பூக் பெளதிக, உயா உற்பத உணா 

உற்பத்தி, ஞானவுறபத தி சாஸ்திரா இகளைச் சாகோபசாமையாய் ஆய்ந்சறிந்த 

பண்டித பண்டிதைகள் சோற்றுத் துருததியைத்தாலே அருமை பாராட்டி 

யவ ராகக்கோ டற்பாவர்! மற்றும் சிலா, மனம் சேரலொலலாத அரிய எலைகளில் 

அறிவைப் பிரகாடிக்கச் செய்து ஏதோ ஈவீன வற்புத ஈமமொன்றனை யநுப 

வித்தல் சாலுமென வேசநகள் பறை யறையா சின்றசை நாம் சழேதுவாய் 

ஈி.ராகரித் தொதுககுவதற் இடனேதோ சொல்லீர் 1 காமறியப்பெறாத யாவும் 

பொய்ம்மையேயோ?! காமறிய। 2 ஈமதுமூளை ஹிருதயம்யாவும் குன்யச்தாமோ! 
நாம் காணப்பெராத லண்டன், பாஸ் முதலிய கன்னக ரஈ௩சள் யாவும் பொய்ப் 

பொருளேயோ?! காமுணராமதாழிக்சகமது ரூத1.ஐதமள் அனைவரும் பொய்ப் 

பட்பெ போயினரோ 1 சப்தஸ்பர்ஸரூப ரஸகந்த இகள் இந்திரஞாலம் 

போலுமெனக்எண்டு, மனவமை யோடு வாணாட் கடத இச் சுகித்த சாகரடீஸ் 

என்ற இரீக்ஞானியாவார் ௮ சனாணையால் தமக்குக்மொடுக்கப்பட்ட விஷத் 
தை யகங்கோணாமல் முசங்கோணுமற் பானம்பண்ணிப் பரலோகவாழ்வெய் 

இய பேழதத்து விஷயவின்பங்களைச் சிர் தித்தழுதேயோ உயிரைத் துறர் 

தனர் ] 

நானான்னம் இடைக்சப் பெழுது பட்டிணியய்ப் பல்லூழிகாலம் வருந் 

இச் பெந்த பல்லாயிரம் பிரஜைமட்கு ஒருவாறு ௮ன்னோர் பச்குவழ்இற் மேற்
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பப் பதிஞானஷூட்டி முபகறித்த மகம்மது ஈபியும், அஞ்ஞான நீங்கச் சுஞ்ஞான 

மோக்சப் பூமியிலவதறிச்துச் சோனப் பிரபஞ்சத்சை இரசக்திப்பான் இலுவை 

யிலறையுண்டு பாபிகள் பெரும்பாபச்சைத் தொலைப்பான் தம்மின்னுயிரைப் 

பலியாய்த் தக்சு சேவகுமாரன் ஏசுவும், 4 அருட்செல்வஞ் செல்வத்துட் 

செல்வம் பொருட் செல்வம், பூரியார் கண்ணுமூள "வென்ற குறளாண்மையை 

யிடி.த் துப் போஇப்பான் சருஇிப் பேந்த மூர்த்கமென அருளே வடிவெடுத்த 
செனகச் தோன்றி அருளிலார்க்கருளையே வழக்க, அருட்பெருஞ் செல்வ 

ராய் விளங்க பெளச்சமுணி சிரேஷ்டரும், :* வேசகெறி தழைச்சோக்க 

மிகு சைவச் அறைவிளகங்க, பூதபரம்பரைபொவியப் புனிசுவாய்மலர்ர்தழு.து' 

பிறப்பிவியை யழைச்து இறப்பிலியாய் ஈன்ற நங்குருகாரன் ஸ்ரீஞ்ஞான சம் 
பந்தவள்ளற் பெருமானும், ஏனைய வைஇக சைவ ஈமயாசாரிய சுவாமிகளும், 

ஸ்ரீ பாஷ்யகார ரென்பாருள்ளிட்ட வைணவமத்திலமேச்சமரும், மற்றும் 

புண்ணியவடிவினர் பிறரும் மெய்யை யொறுஈதுப் பொய்யைச்தான் ஆ$ரயி 

த்து என்றன ராவரேயோ 1 

மேலே விவகரித்த இகயா இ ர9ியாய சல்லாபங்களாற் பரனைப் பிரபஞ்சத் 

தைவிட்டகற்று மாற்றலமைக்த வானமகன் யாவனொருவனும் இடையா 

னென்பது சர்வஸாமஞ் சஸமே யாயிற்றென்க, யாண்டும் வியாபித்துப் பிர 

பஞ்ச் இற் காதா ரமாய்க்கிடந்த ஆகாச பூசம் நம சறியாமைர்இரங்டி பொய்ட் 

பட்டுப்போ 5க சகாண்டுலமே !!, 

அற்றேனும் 5டவுண்மாட்டுக் கருத்தைச் செலுத்தவல்ல அறிவாள ராய 

£.ருக்சே மெய்ஞ்ஞானச்"செல்வம் ௮மையும் : ஏனையேர்ச்சமையா வெனச் 

சிறுபாலார் பிரசந்கியா சிற்பர், இஃரெமக்கு உடன் பாடன்மு£ம் 

: பொய்யை யொழிக் ஐப் புறப்பட்டேன் மன்றாடும் 

ஐயரைக் கண்டேனடி--அம்மா 

ஐயரைக் சண்டேனடி"' 

என்னும் திருவருட் பிரசாசலள்ள மார று இங்யவாசகம் சதிதஇியமேனும் மல 

வாழ்வு துச்சமென் றொ துக்இச் வெசாயுஜ்.ப வயலவாழ்வடைந்த ஞானசூர்யரே 
யன்றிச் சிறுவாழ்வைக்கோரி, க 

“6 வீ ரனிருளன் காட்டேரி வெருள ஹொண்டி சாமுண்டி, தாற்றித்தாண்டி 

ஈல்லண்ணன் தொட்டியர்ன்னான் பெராஈண்ணன் மாரி முனியன் சங்கில் 

யம் மாடன் சறப்பன் டாவாடை ஸூரிச்காத்சான் குழியரிசி மோகினி சத்ச 

கன்னிகையும், சேரி மன்னாரன் மின்னிடையான் ஈறுகாட்டுடையான் பனை 

மரத்தான், மாரியாண்டி வழிபறிர் ஈன் மலையன் எரியன் சிலம்பாயி, இடை 

யன் ஈல்லான் ஊமையொடு வீறுங்கல்லன் பெத்தாச்சி வீட்டுத்தெய்வமுத 

லான”
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க்ஷ த்ரதேவதைகளைக் காமியார்த்சமா யுபாசிக்கும் ஞான சூன்யராயி 

னோரும் உற்றுநே।க்யெவழிட்பகவத் கடாக்ஷத்இிற்குப் பாக் திரராகுழுண்மை 

காணுதிர் !| 

௮ர்ச்சாராதனம் :--அடாகடாசெனப் பன்றமுழக்கும் பண்பினர் எவ 

ரும் அறிவாராசனத்தால் அக்றே, அப்போதே அக்கணமே அகண்டாகார 

போகவெள்ளக்கழுச் இ யாகக்சமயமா யமார்சனரோ வறியேம் ! 

சர்வேஸ்வரனது படைப்பிலட நகும் சோமசூர்யாக்னியா தி வி௫ரு இகளை 

யும், ஸ்தபதிகளாலமைக்கப்படும் பஞ்சலோக விகீரஹககங்களையும, மறந்தும் 

தொழாப்படாசென்பார் சாகாமீநக(மேனச் சலிப்பின்றி யலைந்தலைக் தழலும் 

மனன ௮ பரிணாமவிக்ரகஹக ச்சையும் சொழுவசெவன் 1 

அவாக்மனோகோசரம் பிரண்மம், என்டுிற கொள்கையைக் தழுவும் 

மேசாவியர், அப்பிரம்மம் நேச இரேர் இரியத் இற்கு விஷயமாகும் கல்விலும் 

செம்பிலும் அமையாசெனல் அடுச்சுசே : மீண்டுக் இரிஈரணங்களு ளொன் 

ரூய மனூற்கு ஸ்வப்பன வுலகென விஷயமாகும் அர்ச்சையொன்றனை யவர் 

பூஜிப்பசென்ன 1 கல்லும் செம்பும் ஜடபென்பார்மனமும் ஜடமேயென்றறி 

யார்போலும், 

அசத்தான ஸ்தூலபூச விக்ரஹம் பொருள்படுமோ ௮சன் அராசனை 

பலன் தருமோ வெனச்கடாவும் கல்வி கேள்விசளாய கனஜசுவரியச்தை யார்ஜ் 

ஜித்தோர், ௮சத்கான சம்மனோ குக்மபூச விகீரஹத்சை யாராதிக்துப் பயன் 

பெறுமா றெங்கனம்! முப்பச் தமுக்கோடி ஈடவுளர்க் குழுவிருக்சல் சம்பாவித 

மேயோ வென்பாரை ஏகமாயெக்கும் வியாபித் ஒள் ஒரு பரவஸ் து பல்லாயிர 

ங்கோடி அண்டங்களாயும் தோன்றும்வரை எற்றோவெனவினவில் யாதுகூறு 

வர்? என்ன செய்வா? ௮ஃசங்கனமாக பூர்வ ஜன்மமின்ற, சன்மமின்று, மறு 

ஜனனமின்று, என்று நீட்டியும், பிரஸ்ணித் றம். ஏகேஸ்வரவாஇகளாகஇிய ஈமது 

சோதரர்கள் போசருவாராயினார், அற்றேல், புல் பூடாதி தோற்றப்பேதங்கட் 

கும், சனிகர் அதுலராஇி ஈிலைபேசங்கட்கும், குருடர், செவிடராதி குறை 
யுற்றார் பேசந்கட்கும், இவைபோன்ற வனநாஈபேசகங்கட்கும் இடன் எங்கன 

முூண்டாயசோ கூறுவராக உழைப்பின்றி யிவர்சள் உறுஇயடைவார்கள் 

டோலும், உழவின்றி ௮ன்னமருர் அவர்போலும். கல்வியானும், கேள்வியானும், 

ஞானத்தானும், லச்சானும், குண (சானும் மேம்பட்டோா இயர் கந்தைகுற் 

றிச் கையேற்றுண்டு கழிபெருர் துன்பஈ நி லாழ்ந் இருப்பவும் அவர்களல்லாசோர் 

பலர் யோச்யசையின்றி ஐர்சடுக்கு அழகு மாளிகையில் அறுசுவைப்போனக 

Winn து புசித்து அஸ்வாரூட ராயணிபெற வுஃவி இர்இிரபோச மீண்டைச் 

துயக்து விளங்கவும்" காரணமென்னோ 1 

 அறத்தாரிதுவெல வேண்டா சிவிகை 

பொறுத்தானோரர் கானிடை,”
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என்றதெய்வப்புலமைத் இதிருவள்ளுவனார் உரை வெற்றுரையாக்கொலோ1 
ஒருகாலுமாகாது. மேலும், மறுபிறப்பின்றேல், இப்பிறப்பில் பகவச்குணாு 

பவக்களிலாழ்ந்து சத்சர்மச்தையே வளர்த்து, ஆச்மவிசாரணையைத் தலைக்க 
ட்டி சாகஷாச்காரமடைர்து மோக த் இற்கருகராயுள்ளோரொழிய காமம், வெ 
குளி, மயக்கமாயமுக்குற்றவயத்தராய், யானெனதென்னும் அகந்தை மமதை 
களிலாழ்ந் து துஷ்கிருத்ய துரந்தரராய் விஷயாந்தரங்களை விருத்இி௦-ய் ந, 

* மணிநகை யாரே தெய்வம் 

வாக்குப தேரங் கொங்கைத் 

துணைகுரு பீடம் பாதத் 

அணைவரு வெத பூஜை 

௮ணைவதே முத்தி யாசா 
னின்னமு மதியாய் போலுங் 

கணிகையர் முகத்திற் கூறுங் 

காமனா சமங்க ளென்ளனான், ” 

என்று கூறிய ஒரு மாணவகனையொச்துலவும் மற்றையோர் அடையுவ் 

௪.தி என்னாம் 1 ஆகவே முற்பிறப்பும், மேற்பிறப்பும் உண்டென்பதும், 

: ஏவ்வினை2யனுமொன் Doo pas ot Davi 

அவவினையேப Ley atl 5 BVO) சய்யுமால் 

செய்வினையல்லதுதெ.ப்வமென்செயும் 

Quer ai gee a cof) Lot rite) oC rir,” 

வென்றெழுந்த ஸ்ரீபாகவதமஹாபு ராணவாகீடுபார்த்சப்படி. கர்மமே த; 

க ரணபுவனபோகங்களைக் கூட்டுவிக்குமென்பதும் பசுமரத்தாணிபோல் சாட். 
டப்பட்டதென்க, 

பின்னும், பக்ஷியா திகள் பஷூணம்பண்ணவே படைக்கப்பட்டனவென் 

றம் அதுபற்றி ௮வைகளைப்புசிச்சல் பாபஹே துவன்றாமெனவும் வேதபாஹ் 

யஙூகிலர் கூறகிற்பர். இக்கூற்று மெமதுகொள்கைக்கு மாறேயாம், 

* அம்மாவெனவலறவாருயிரைக்கொன்றருந்தி 

* இம்மானிடரெல்லாமின்புற்ிருக்கின் னார் 

அம்மாவெனுஞ்சத்தங்கேட்டகன்றமாதவர்க்கும் 

பொய்ம்மாகிரயமென்்ற்புசித்தவர்ககென்ெொரல்லுவதே,”' 

என்றம், 

 கொல்லாவிரதங்கொண்டவரேரகல்லோர் 

மற்றல்லாதார்யாரோவியேன்பராபரமே,' என்றும்,
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* தன்னூன்பெருக்கற்குக்தான்பி.3ி.தூனுண்பா 

னெங்கன மாளனாமரறுள்.”” 

என்றும், அநபவஞான ₹ லர்களெடுதசாண்டள்ளா ராகையான் அவ்வான் 

ஜோர் ஆட்சியையே பிரமாணமாகச்கொண்டது மன்றி சுற்கால பூசபெஎதி 
கராஸ் இிரிகளின் றணிபும் சாக்ஷாச் மணிவாசசப்பிரான், 

64 புல்லாகிப்பூடாய்ப்பு ழவ।யமாமாஇப் 

பல்விருகமா கதிப்பறவையாய்ப்பாம்பாகித் 

கல்லாய்மனிதராய்பேபாய். கணங்களாய் 

வல்லசுரராஇ மனிவராப்த்தேவராப்ச் 

செல்லாஅசின்றவிக்க।வாசங்கமகத்து 

ளெல்லாப்பிற! [ம்ரிறகதிளை தீ? தனெ ம்பெருமான்.”' 

என்று கட்டளையிட்ட பாசு. ரச்தினது முடிவும் ஓச்திருப்பது கோக்இயும், 

மனுஷ்ய சரீரக்தினும் அருமையா யமைக்கப்பட்ட யர் இ.ர உறுப்புக்களை 

ஈஸ்வரன் மக்கள் க்ஷமார்க்சம் பட்டொழியவே உகுத்திருப்பரேல் அவர் 

சாவஞ்ஞர் என்னல் எட்டுணையும் பொருஈசாசெனும் யுக இப்பிரமாணத்சையும் 

நிர்வஹித்தும் அன்னோ கியபைப் பூவபக்ஷப்படுத் இ எமது ஜீவகாருண்.ப 

பக்ஷத்தைச் செவ்வனே சிச்தாந்தப்படுச தினாமென்க, 

DE DBL, 
 அந்சியநூலின்விதியவிரோசமேல் உன்னேல்பழுசென்றளத்.து."' 

என்று மேலோர் பணித்சசைப் பணிவுடன் பின்பற்றி வாழ்வேமாய் ஈவீ 
னப் புறமதப்பிர வ।த்சசர்களான மேசாவியா அவிரோதக் கூற்றையும் 

அவிரோதமாசக் சொண்டே அவலம்பிக்கின்றா மென்க. எமக்கு யெவர் 

எம் மதத்சராயினும் சம்பசகமே! அவரவர் அவர£வா மசுத்தையே போற்றி 

வாழவேண்வெதும் ஏியச2ம யாம். அல்வவ் மதப்போலிகளை மாத்இரம் 

சாதுக்கள் வெறுப்பதும் சகஜம். உகசாரணமாக, ஏகேஸ்வர வா.;இகள் 

விஷயச் இல் எம்க்கு ஒருகாளூம் பகுமான புத .இயில்லாமற் போன இல்லை. 

ஒருசமயம் உசயமாகி மண்ணுலகச்தே ஞானவொளியைல அஸ்தமித்த ரா 

ஜா.ராம் மோன் என்ற ஞானபானுவை மீண்டும் இப்பூவுலக அஞ்ஞானவி 

ரளை யொழிப்பான் உ£யமாமபபடிப்பராபரன் எஞ்ஞான்று இருவுள்ளசகொள் 

வடேோயோ வெனத இருவருளை யாண்டும் இந் இத்து கிற்இின்றா ம், ஆஸ் இகப் 

போலிகள் விஷயத்தில்மாத் திரமே எமக்கு எப்போதும் தூவேஷமுண்டாடு 
றதுண்மை, பிரமசமாஜ மர் இிரஙகளில் ஆஸ் இசவாதம்பேசி மகிழும் சி௮ர்ம 

ந் தஇிரத்தைவிட்டு நீங்கெவக்கணமே, விபூதி கண்டிகையணிர் து வஸு தக்க 

ள.து மங்கலவிச்.ரஹங்களை நூற்றுக்கணக்காய்ப்பெற்ற தங்கள் பூஜைவிடுஇச
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ளில் ஆராஇத்த காக்ஷியைக் கண்ணால் நேரில்கண்டார் நமது போலிகளை எத் 

அணை விவேவிகளாகச் கொள்வார். ஐயகோ! யாம் பிரமாமாஜிகள்” என்று 

பலகால் எமழமுன் பரக்க்சட்டிப சலெபுண்ணியர் சங்கள் சாய் சந்தையர் 

கைலை சென்ற 3பாதும் வைகு ண்டம்காண ட$ீம்கியபோதும் எங்கள் (இரிபஹி 
ந்துக்களது) ௮சா£யர்களாகும் ஈச்பிராண்மணர்களை அன்னதாய்சந்தையரி 

னது ஈமக்கடன்முதலியவைக'ள முடிக்கும்படி தேடியடையாமல் விட்டனர 

ன்றே ! இசதென்கொலோ! ௮ம்பவோ!! இத்தகைய ஏமீமஸ்வர வாஇகளிற் 

பலர் மணவினையை யச் சான்றாய் வேசவித் துசளைந்கொண்டு செய்யாது 

விட்டனரில்லையே, இஃகென்ன விந்தை! சம ஸமாஜக் துயியென என்ற 

ஆசார்யரும், உள்ளபடியே விக்ரஹார கனை யைமிய ழித்தவரும், ஞானாரிரிய 

பைத் தவிர்தீது மற்றவ ரெவராயிருப்பினுமயாவர் சாக்ஷண்.பச்சையும் கர.இ 

வணங்கேனென்றறைக-ூவித்சமது மனோ இடச் ஈர் சிறபிராயத்திலேயேவெ 

ளிப்படுக் தியவரும், பானைப்பரிவுடன் பறித்தே காலங் ₹டத் தியமேதாவியும், 

செங்கோல் இ.ரணமும் வழுவாது செங்கோல் சலுக்தி ஈ௩ல GHG wrens 

கையாயும், உயிர்கண்மாட்டு உலவாக்கருணைபூன்ட ௨ தமியாயும், இந்தியர் 

க்ஷேமத்தையே எஞ்ஞான்றும் ௮பே-ித் துவாழ்ச்சு ௬6 லையாயுமிருந்த இறைவ 
னது அம்ஸராம் லோச ரம்ரகூணி விம்டோரியாசம்ரவர்ச் தினிப்பபருமாட்டி 

யார் சர்சிதானமடையப் பெற்று அவரால் நன்குமஇ.£ £ப்பெற்றவரும் பல்லூ 

ழிகாலம் வங்காளகன்னாட்டாரிழைகச கற்றவமே உருகத்தரிச துவச்சசெனத் 

தோன்றினவருமான மஹான் பெ.ந$கடை-ஞானவள்ளல் சவசந் இரானர் 

ப.ரதவர்ஷமாம் புண்ய பூமியில், ஞானசாசாமசளாம். முனிசிரேஷ்டர்கள், 

பிரக உபாசனாவித் இட), ஜீவகி (ருண்மமாம் நீர்பாய்ர்டி ஸ்மிரு இ புராணேது 

காசமாம் வேலியிட்டு அபர நானமாம் சாவல்வைக்த வளர்த்த விச் ரஹாராதனா 

விருகூமீன்ற தீங்கனிமயன்னச் Bs Neg இற்றைஞான்றும் கலைஞானக் 

களஞ்சியமென வொளிரும் ஐரோப்பா அமெரிக்சா கண்டங்களில் கலைஞான 

விக்ரகங்களாய்வாழும் ௮௧௩, சம் பிரபல பணடிக பண்டிசைசளால் தெ.ப்வமெ 

னக்கருஇியே பூசிக்கப்பெற்ற ஸ்ரீராம கிருஷ்ண பரமாம்ஸ தேவரிடம் சொ 

ண்ட் ஆத்மபர் துத்தவமே எம்மார்க்கத் இினின்றும், ஒரு மார்கீகச்சையும் இகழ் 
ந்துகூறாது தம்மாக்கத்துவாராரற்கதியடைதல் சாலுமென்றெழுந்த நல் 

லோர் கூற்றை சிதர் சனப்படுத் திய துணாயர் ! 

வேதங்கள் பற்பல வவசரங்களில் பரமாத்மா, பர “மஸவரன், ஜகத்பா 

தா, சர்வதிரக்விபு;; விஸ்வாத்மா, சின்மய:, பரப்பிரஹம சதைநம், என்று 
வர் இத்த எங்களப்பனை, பிரகிருகக் இல் ஐயவையா வெனவரரற்றிய Os cage 

Elon பரமாம்ஸரின து நட்பைப்பெற்ற பின்னர், தமமிறு இிசாலம்வரை அம்மை 

யம்மே எனப்போற்றி வாழ்வடைந்த விஷயம் அவரது இவ்ய. உண்மைச் நித 

இரத்இின்கட் பெறப்பட்டதன்றோ!
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ப.ரமாம்ஸர் அம்பாள் அருட் பிரசாதததைப் பெற்றுச் சுத்த ஞானவிக்ர 
ஹம். ஏகேஸ்வ.ரவாத சபையின தாசார்ய ஞூமர்த்தமோ, வர்ணாஸ்.ரமவி இகளை 
யஇச்சரமித் தொழுகயெவர்--அநேகேஸ்வரவாத விரோதி - குருட்டு ஈம்பிச் 

கை கூடாவொழுக்கம் என்றவர் யாவர் பகைக்இனும் விக்ரஹங்களை வணங் 

கேமென்றவர் :--உபயபுண்ய மூர்த்தங்களினது சுத்தார்த :க.ரணப்பறிணாமப் 
பிரதிபலஈவிசேஷணங்களை யணரப் பெற்ரார்ச்கே இம்மஹான்கள் பரஸ்பரம் 
பா மாட்டிய ஒருமையின் பெரு மை வெளிப்படும். 

பண்டிததவ பாமரசவ ஏறறததாழவு பககுவசசளவே கணிக்கத்தக்க 

தொன்றுபோலும். குழவியறி வுற்றார்பலர்--குமரவறிவுற்றார் சிலர் - முதிர் 
நீதவறிவடைந்தார் வெகுசலர் - அறிவே யானோர் அருமையூமை என்று 
கோடலுண்மை யேனும், சர்வஜீவராசிகளும், உணர்ந்தேனும, உணராதேனும் 

சாஸ்வதப பொருளினையே நாடிச் நடக்குமென்று மறைமுழங்குதல் கி.ராக்ஷ 
பமென்க, எனவே, மதுரைவீரனைச் கொஞ்சி யாவேசம் கொண்டோனும், 

சிவோக ஈிலைரின் ரானந்இுிப்போரும், மக்களேறும், மக்கட்பதரும், பிறன்: 

பொருள்வைளவும் மானிடக் குரங்கும், அதுலர்க்குத் தம்பொருளைத்தந்து 
ரக்ஷிக்கும் ஈரேர் இரர்களும், பிறன்மனை தழுவும் மனுஷகாயும், ௮ர்சியன் பத்கி 
எம்மையீன்ற தாயேயென்ற மனுஷ்ய தெய்வங்களும், யாவரும் இறுதியில் 

அடையும்பயன் ஒரு சன்மைச்தே, இறுதியில் ஒடுக்குமிடம் ஒன்றே. காலாச் 

தீரத்தில் காணக்டெக்கும் சாக்ஷி ஏகமே என்பது கரதலாமலகம் போல் விள 
ந்குமென்க. 

* விரும்புஞ் சரியை முதன் மெய்ஞ்ஞான நான்கும் - அருமபுமலர் காய் 

சணனிபோலன்றோ பராப.ரமே'' எனச் கூறிப்போந்த ஸ்ரீதாயுமானாரே இதற் 
குச் சான்றாவர், அரும்பே மலர்க்கும், மலரே காய்க்கும், காயேகனிக்குக் 

காரணமாகயெதுபோல, சரியையே இரியைக்கும், இரியையே யோக ச் 

(இற்கும், யோகமே ஞானத்திற்கும் காரணமாச் கொள்ளச் இடந்தமை 

காண்க, கனி.பாயினித்தல் காயினிடத்.தும், மலராய் மணத்தல் அரும்பினிட 

த்.தும் ஒளித்து நின்றமை இ.ராஹ்ய சச் இயுடையாரே யறிவர்போலும், ஒன்றி 

னிடத்.இல்லாத வொன்று ஈவீனமாய் வெளிப்படுதல் சார்பன்றே | உள்ளது 
போகாது, இல்லதுவாராது, என்பதே பிரமாணம். விருக்ஷ அகாரம் வித்.இ 
னிடத்துச் சத் ரூபமாய் வொடுக்கி யொளித்தும், வித்தினிடத் தொளித்த 

சத் இபிற்பட்டு விருக்ஷ£காரமாய்ப் பரிணமிப் படைஈ்ததூஉம் குஷ்மவறிவுடை 

மாரே காண்பர். சுச்லசுரோணித சையோகத்தால் நேர்ந்த ௮ணுப்புழுச்குழாம் 
இனேதினே பக்குவபபட்டுப் பூரித்துப் பாரித்துப் பிண்டமாய் வெளிப்போர் 

ததைம் காண்டிர் | அவ்வணுப்புமுக் குழாததை உயிர்ச் சாத்இர பண்டிதர் பரீ 

சுநிக்குங்கால், இன்னவை கு.ரங்காய்வளரும், இன்னவைகாயா யொழியும், 
இன்னவை நரியாயூளையிமெ, இன்னவை கழுதையாய் முடியும், இன்னவை
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BIC) ஓங்கும், இன்னவை மகாஞானியின் புண்யதேகமாய் நீளும், என்று 

சித்தாந்தம் செய்யமுடியா தென்று கூறினார் ! யாரறிவார் பேரறிவை | ஹேசர் 

வேஸ்வ.ர ! ஹேதயாளு ! பூமியிலூரும் புழுக்கள் யாக்களோ வறிவோம் தமத 

திருவுள்ளம் | ௮ இபகவ ! நமதாற்றலை எண்ணுந்தோறும், எண்ணுந்தோறும் 

உள்ளம் ஈடுங்குமே ! 

* சரிதையிலே ஈசன் ஜடவடிவாய் ரின்றான் இரியையிலே மச்திரத்திற் 

இட்டியரு கிருந்தான் வூனமிலா யோகத்தில் உள்ளொளியாயே கின்றான் 
நஞானமதிற்றா னாயினான்”'--என்றும், 

“ சரிதையில் ஆணவம்கால் சரிர்திடும் 
கிரியையில் ௮ரைமலம் கெடு தியுந்றிடும் 

மருவு யோகத்தின் முக்கான் ம.ந்கிடும் 
விரிசிவ ஞானத்தின் முற்றும் வியுமே.” 

என்றும், எடுத்தாணட அப்தர் மொழியைச் ஈத்பிரமாணமாகச் சண்டடங்கு 

வோமாக. 

என்ற போதினும், அ௮சார்யக் கொள்கைகள் யாண்டுஞ் சிறவாதழியு மன் 

நே! சிறுமச்களிடத்தும் முற்று மருவருப்பைத் தரத்தக்க சிறமதச் செயல் 

களை அவ்வப்போதே கண்டித்து ரக்ஷித்தல் மேதாவிகளினது கடனே யாமெ 
ன்க. எம்மதமூ£ா எமக்குச் சமடிதமெனச் கோடன் மாத்திரச்சானே, பைசா 

சேர்பாசனை, ஐடோபாச$னை நீரீவாண ஸ்திரீயுபர்சனை, ழடதேய்வ வமி 
பாடேன வேழந்த வியபதாரம், முதலிய ஹேயமார்க்கங்களைப் பெரியோர் 
யாண்டும் வெறுக்காது ஆதரவு செய்யாரொன்க, என்னை ! அவரவர் சமயவுண 
ர்ச்சி அவ. ரவ. ரறிவைப் பொறுச்சதேயாக, சுத்தசாமான்ய ரையும் முதியவறி 

வினர் ஆகாதரவு செய்தொதுக்குதல் யாங்கன மென் சங்? தால் ஈன்று 

கடாயினாய் ; 

சிற்றறிவு பேரறிவா, காதெனினும், ௮ஃ்து, மூற்றுமறி வின்மை யென்ற 
ஆணவத் இனின்றும் பிரத்யேகப் படுத்தி யறிதலொல்லாத வொன்றன்றே 

யெனக் கூறிமறுக்க | அர்ச்சாராதனை யாவர்க்கும் ஒரோவழி யத் இயாவசியமே 
யெனச் கோடன் மாத்திரத்தானே வேசைத்தாசியே ஈம்மனோரது சிவாலய 

விஷ்ணுவால யங்களில் சுவாமி கார்யார்ச்தமாய்ப் பிரயோசனப் படத்தக்சவள் 

என்று கோடலு மஃ௨சியமேயோ ! வேசையின் தாசத்வம் எம்பெருமான் ௮டை 

யப்பெரா ராயின் ௮வர் இருவுலாவரத் இருவுள்ளங் சொள்ளாரோயோ 1? தா? 

இதராய் எங்களப் பன்புறம் போந்தாராயின் மாத்திரமோ எம்பெரியோர் அவ 

cor gs ARs ஒருப்படா er LIT கூறுமின், வேதவித் தக்கள் சாம£தம் பாடி 

பின்றொடரும் எக்கோவை பொ துமசளோ வழிகாட்டி மீர்த்துச் செல்வ து, 

இ,கடெச்ச மற்றொன்றைச் கூறப்புகுதும்,
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பரமேஸ்வரனைச் இவ : , விஷ்ணு : பிரமஹ, முதலிய வாய இவ்ய நாம் 
சளாலறைச்தல் சால்புடைத்தே வென்ற மாக்திரத்தானே பரனை முற்றும் 

மறஈது பாபகிருத்ய கர்த்தர்களா யொழியும் முழுமச்சள் ஈனச்்சயல்களாய 

ஈரபலியிடல், பசுபலியிடல், மருளடைசல், பொய்க்குறி கூறல், பொய்யாவே 

சமாதல் முதலிய வற்றைக தலயெடுத் தாவும் ௮வகாசம் கொடுப்பரோ எம் 

பெருமக்கள் | வேதங்கள்--* சுடலையாடி,”' * பேயோடாடி”'  பூசனாசன் 

எனவரந்தஇித்த வெம்பெருமானை ஷவோமசகாசனப் பிரளயஸ்மசாநச் இலடையப்” 
பெறாது மக்சள், ஊர்பபுறத்துள்ள விமொட்டிற் காண்பான் சேறலோ புத்தி? 

அச்சோ ! பரிதாபம் பரிதாபம் ! பிறவிப் பேசைமை செம்பிற்சளிம்பெனப் பிடி 
த்தாட்டும் மந்தபுத் திகட்கு ஈல்லறிவுச் சுடர்சொளு வியுப௦ரிம்ச யாவராற்றி 
ரமம்ம ? 

. பாற்கடலிஈமந்த சயகர்இன் மீதறி துயிலார்க்த அருட்சோலமே, சசம் 

பரத்தே நடமாடும் ஈபாகாயாப் பெரவள்ளற் பெருநங்கோல மெனக்காணா 

தொழிந்தா£ ஆயிரமாயிர௩் கணணைக்சான் பெற்றென்1! இசதகையோர் பிர 

ஜைகட்கு பதே சிம்ச வெளிவருசல் குருடாமகுக் குருடர் வழிகாட்டிய படியா 

மென்க, 

மூறம்போலும், உரல்போலும், உலகை ஃபோலும், துடப்பம்போலும் என 

ச்செதார்சம் செய்க யானை மண்ட கருடா சசையே யென். பலசமயங்கள் 
பரமேஸ்வரனை அவனாகாக பற்பல பசார்க்சஙகமிளனர் க. றி ஒன்றையொன்று 

விரோஇய। எற்கும் போலும், யானையைப் பாராது பிறவிம் குருடன் பூனை 

யையேனும் கண்டானில்லை யென்பது சொல்லாமலே வெளியாகும், 

ப.ரமார்த்த மேதுமுணராஈ சிறு௩மயவாஇரஈள் அஇகஃாரிப சே யன இகாரி 
களாகச் கோடல் ஹாஸ்ச் ஈரியபேயோ ! சொற்சம்பிரமம் கட்டிமகிழும் 
சிறியாகுழாம், சணிவழிர்சென்ற இராவிட தேசக இனறிருவர் வாழைட்பழம், 

அ.ரடிபண்டு சனிதசணி உிதபகார்ச்சு மெனச் சொல்வழஃகிட்மி, அப்பழகதை 

கேரிலகணட மாத்திரத்தானே சொற் ஈணடை யொழிசது சுூர்தமடைந்த 

சிறுசதையைச* சந் இத் துய்வராக | 

பச்சோந்தி வொன்ிறச் மாணாதுகண்ட விருவா அறிவீனர் அதன் நிறத் 
தைக்குறித்து வீணவாசம் தொடுதது அலம்கண்பட்டு பச்சோக்இியின் கிறம் 
மாறலைப் பன்னாளுணர்ர்த மூன்றா வானொருவன்இ ந் ரா தனவிவே௫கட்கு புத்த 
பண்ணியபோது க்ஷேமம அடைந்து ஞானக்ஷ£ம மொழிந்த ஹிஇிகொசமூமன் 
றே சிறுசமயச் சிறவரிடம் சமர்ப்பிம்சக் சக்ககாயுள்ள து, ஓர் பெருஞ் சாலையினி 
டையிலமைக்சப்பட்ட பிரதிமை யேர் இக்டிடர்சவேலொன்றைப் பரஸ்பரம 
எ தரமுகமாஃச் சாலையிற் சந்திக்க இருவர் குஇரை வீரர்கனிஃசனி இதுவெளி 

ளிவேலே ! இதுதங்கவேலே ! பன்று ௮றைகூவிச் சண்டையிட்டு வலியற்று 

வீழ்ர்தனராக : அந்தப்பிரதேச வாசி யொருவன் அவண்போர்து 2 ழர்சவிஷ
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யக்சகளை யுணாஈது அவர்களறி யாமைக்கிரங்கி அப்பிர இமை சாக்கிய வேலின் 

இருபுறத்தையும் மதியிழர்த அவ்விருவர்க்கும் காட்டி, 

ஞானசுடர் கொளுவிய சிநகாகை மொன்று ஐரோப்பிய தேரங்களிற் 

கர்ணபரம் பரை.டாய் வழ௩இ வருவசையும் மசசாண்டைக்கு முந்தும் விவேகி 

கள் இந் இக் துய்வராக, 

யாதொரு கட்டிடம் நாதனமாயமைக்கப்படும் காலத்து, அதன்மேல் 

மாடியின்கண் தொழில செய்யவேண்டி ஒருவன் அம்மேல் மாடியை நாலேணி 

கொண்டும், ஒருவன் அகச்கட்டிடத்சைர் சார்ந்சபடி வழியாலும், மூன்றாவான் 

ஒருகோல் கொண்டும், சாலாவான் கயிற்றின் வழியிவர்ச் தும் சேர்வ ஐபோல் 
ஜக தீசனை அனந்த மார்க்கங்களான் அநச்சமார்ச்கங்கள் அடைவான்முயலு 

மென்பது விசதப்பட்டது போலும். 

* வேறுபடும் சமயமெலாம புகுர்து பார்க்கின் 

விளங்குபரம் பொருளே சின்னிறாயட் டல்லான் 

LT DUDE SHS HVA முடிவில் போனவாரிதியாம் 
நதித்துூள்போல் வயஙதிற்றம்மா.' 

என்றார் சாயுமானாரும். தமிழும் sisi Oe செல்வர்களும் இழைத்த 

பெரு ரவச்தின் பானாகக்சோன்றி.ப விச்ஈவவடிவினர் வேறவசரங்களிற் 

கட்டளை யிட்ட 6 சைவசமயமே சமயம்”, 4 வைக சைவபழகிழசர்தோ' 

: இச்ஈயம் போலின்று'” என்பனவாஇ உண்மைகளை அறிஞர் இர்இத்துச் 

தெளிச்திவெராக, இகை*பூகி மான்கரிடம் குருமுரமாய்க் சண்ணெரத் 

sis Carman. கஇழக்கு மேற்கறியான் வழக்குப்பேசப் புகுந்தானென, 

சமயநெறி சிறி ற முணரப்பெ.ரக சிலபாலிஈ/ இக்தகைப் பெருர்ஈகையாரறு 

அ ஷணையையும், ஸ்ரீயப்பதியின சவசார விகாஹங்களாய் விளங்கிய ஸ்ரீராம 

பிரான், ஸ்ரீ கிருஷ்ண கரர்ச்தி முதவியோர ற அவணையையும் பாலும் பழமு 

மெனக்கொண்டுழலா ஈின்றனர். அமம்ம ! அவர் கொடுமை யென்னே ! 

என்னே | மிருச்சாவனத்துக் கோபிரைகளிடமாக௩ கண்ணன் நடாத்திய 

லீலையை அன்பிலாப் பேசை மாக்களோ ௮ுறியவல்லார் ! 

re - ச 
மி/ யி ழ் 6/2 பி” மடைந் ரபரரசம் 

தூயவனென்் ௮ மால் சூளு ந சரற் னான் 

காயமுஙு கரணமுங கடந்த சன்மையால் 

நீயும் 2லையிலே நிற்கப்பாலையே”” 

என்று சிவஞான வள்ளலார்கட்டளை யிட்டபடியும். மெய்யன்பபென நடித்து 

aid ஞானம் பேசி காமாதி தோஷ வசத்தராயுழன்று கி.ரயப்பாழடையும் 

பாமரரோ பகவான் நிருவிளையாட்டை யுணரவல்லார்.
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பீரஸ்தா நத்திரயத்தி லொன்ராகப் பேசப்பட்டு வர்த்இிக்கும் சதையிற் 
போர்துள விஷயக்கள் ஒரோவழி யொன்றை யொன்று விசோக&ப்பதாகச் 

கண்டு கண்ணிழந்த ஸ்தூலவறிவினரோ €தோசார்யன இருதயத்தை யுணர்ச் 

தீன.ராவர், தர்க்கம், வியாகரணம், நியாயம், மீமாஞ்சை யுணர்ந்த மாத்திரத் 
தானே சதை ௮௩ இிகாரிக்குப் பிரகாசமாகுங் கொல் ? ௮திதவிரபக்கு விகட் 
கன்றோ ஸ்வாறு பூதச் செல்வர்கள் ௮தன்கட் பெறப்பட்ட கூடார்த்தங்களை 

.வெள்ளிடைமலைபோல் விளக்கிக் காட்டெற்பர். எனவே பக்குவஹீனர்ச 

ளான ஞானகுன்யர் தெய்விக் நூல்கள் விஷயமாய் அவசர புத்தியால் 

மூர்க்க சித்தாந்தம் செய்யாதடங்குவதே புததியென்பதை மீண்டைத்தெரி 
விச்சின்றாம். நிற்க --சமயப்பொறுமை வளர்ப்பான் மற்றும்பல புண்ணியர் 

எடுத்தோதிய பாசுரங்களையும் எடுத்துக்கொண்ட விஷயத்தை ஊர்ஜ்ஜிதப் 

படுப்பான் .கரு இயுதகறிப்பாம், 

* விலக வீழருவித்தாரை வேறுவேராகவோடிக் 
குலஈதிப்பலி வைப்பினேசமாய்க் கூடுந்தோற்ற 

மலகில் பல்வழியு மூ.தாரணிமையி ஜனொன்ராமாறும் 
பலபல மதமுமீற்றினெரு வழிப்டலும் போலும்.”' 

என்று சைவசமயத்சைப் பிரகாசப்படுத்இிய சிவஞான முனிவர்கள் கூறுகின் 

றனர், 

* வேதம்பல் பக்குவமோர்ர் தொரு விட்டினுக் 

கோதும்பல்லாற் ரூனுமுர் தீபற . 

உண்மை கண்டார்க் கேகமுர் Sup” 

என அவிரோத வுர்இியாரின் கட்போர்துள தொடர்களும் ஆரியர் சகோதர 

வாஞ்ஜையை வளர்ச்கத்தக்கதாயுள்ளது கண்டீர் | 

“ அருள்வித் இட்டுக்கருணைநீர் பாய்ச்சி 

வேதமென்னலும் பாதபம் வளர்த்தனை 

பாதமதனிற் பாபெயன் பலவே 

அவற்றுள் 
: இலைகொண்டு வர்தனர் பலரேஇலையோ ரீஇத்் 

தளிர்கொண்டு வந்தனர் பலரேதளிரொ ரீஇ 

யரும் பொடுமலர் பிஞ்சருங்கா Quiet Danan 

விரும்பினர் கொண்டு கொண்டுவந்தனர் பலரே," 

என்ற ஞானத்திருவாளர் ௮ருளஞபசேசமே யன்றோயாவரும் ப.ரமோபதேச 
மாய்த் தழுவத் தக்கதாயுள்ள துணர்வீர்,
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இலை, தளிர், அரும்பு, மலர், பிஞ்சு, சாய், என்பன பற்பலர்க்கு அவ்வவ் 

வமயத்து இன்றியமையாதனவா யுள்ளன வென்று கோடல் ஸர்வஸம்பிரதஇி 

பர்தமேயாம், 

பேதை மாக்கள் கடவுளைக் கொடுங்கோன் மன்னனெனக் கண்டஞ்ச 
யட்டி ஈ_ந்ததொரு சமயம், ஜீவகோடிசகள் எரனை யன்புடை யண்ணலாக் 

சொண்டடிமை செய்தின் புற்றதொரு சமயம். விற்பர்ச விவேககள் பலர் 

நம்மப்பனை எந்தாய் தந்தாய் என்றுபணிவுடன் சேர்ந்து போற்றியசதொரு சம 
யம். வித்யாசாகரக்களான பண்டித சரோமணிகள் இற்லர் அம்மையே 

யன்பேயென் றரற்றியதொரு சமயம், இராகாஇகள் முற்றுமொழிரந்து 

விராகமே வடிவென சஈின்ற வெம்பெரு ஈக்சள் அலெலோக சரண்யனைத் சத் 

சம் செல்வமக வெனப்பாவித்தழைக்துச் சந்தோஷிச்ததொரு சமயம். பக 

வானைப் பாஹ்யேர் இரியங்களாற் ப௫ிரங்ப் பிரகிரைகள் துவாரா . சிதையா 
திகள் செய்தடைந்து மேன்மையுற்றோர் நாற்றிலெ ரவர். அந்தஸ்ஸத்வ 
மூதிர்ச்சயொன்தம்மனவாலயங்க வில்சிற்சபேசனது அருவுருவத் திருமேனியை 

பிரதிஷ்டை செய்துப் பூசித் துப் புளிசரானோர் ஆயிரச்தி லொருவர், தூரஞ் 
சமீபமாய், யாவுமாயல்லவாய கின்ற ஈம்பனை இன்னுயி1ச் தோழனய்ச் 
கொண்டு அவனது இவ்ய சாநிச்தியக்தை யடையப்பெற்ற றந்த மேதாவி 

யர் பதினாயிரத்திலொருவர், உள்ளன்புள்ள மாதே யென்னச் சரண்யனைச் 

தம்பிராணபதியாய்ச் சிந் இக்து அவனது கருணை வடிவை கழுவாது தழுவிக் 

கலந்து சுத்சோர் லக்ஷச்திலொருவர், சச்சிதொரக்த வருட் பெருக்கடற் 

படிர் து, சாமொழிர் த, சிவாதபூதிச் செல்வா,ய் விளக்குசர்கோடா கோடியி 

லொருவர் கண்டீர் ! 

திருஷ்டியில் ஒரு அிமிஷதே ரமேனும் ஒரு சிறு பரமாணுவும் செயலற்றுக் 
நடப்பது கூடாமையாமே ! இருந்தசேசத்தே ஓ ரல்ப பதார்தீசமும் இருக் 

சேயொழிவதுக் கூடாமையாமே | முக்திஸ்கான மொன்றே சலஈமற்ற 
சென்றபடி, ஒவ்வோர் பதார்த்தமும் இனேதினே சர்சரப்பத்திற் கேற்றபடி 
அதன*தன் கர்மபறிபாகங்காரணமாகச் சக்க பரிணமிப்படைர்சபடியே விஸ் 

ரார்தி ஸ்தானத்தை நோக்இர் செல்லுமன் 2 ! 

சித்சடம் :--என்ற சொற்றொடா சொன்மாத்திரத்தி லுண்மையாகு 

மேயொழிய விசாரணையில் இச்தென்றம், ஜடமென்றும், இதுவென்றம், 
அது வென்றும் எது வென்றும் சணிஃ்சலாகாசதூஉம், அவசர பேதத்தான் 

சித்சட சர்மர்களை யுடையசாய்ச் காணப்பட்டும், சிஜ்ஜடங்களை பூடுருவிசின் 
றும், இஜ்ஜடாதிதமாயும் ஒன்றை யெதிரிட்டறியும் சிற்றறிவாகாது அறிவே 

தத்ஸ்வரூபமாயும், தாமொழிந்து ,சதாகாரமாய் weary நீர்ம்மல வறிவினர் 

ச்கே௮௩ப தி மாத் தஇிரத்தானே விளங்கக்கூடியஅவாங்மகோகோசர பரவஸ் 4
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வாகும் பெருவாழ்வின் மாயாவிபூ கியாம்இக்திர ஞாலச்காட்சியே யாமென்ப. 
கேவலம் ஜடமா மிப்போது தோன்ற மவையாவும் ஒருஈமயம் தாவரப்பொரு 

ளாக மாதியேவரல்வேண்டும். இயற்கையின் சுபாவ; யீண்டையோதுதும், 
இக்கணம் தாவரமாய் ஈிற்குமவையாவும், ஊர்வன, பறப்பன, இடப்பனமுசலிய 

ஜர்துவர்க்கங்களாக மாறியேயொழியும், அவ்வவை மிருகா இகளாய மேல்வரும் 
காலமொன்றண்டு, அவ்விலங்காதிகளே காலாந்தரத் தில மக்கள் யோனியிற் 

சனிக்கும், மொத்தத்தில் மானிடக்குரங்காதிகள் நீ6ழிகாலம் பிறர் இறந்சலக் 

கணுற்றே சிற்றறிவும் அடையப் பாலன வென்ப. மக்களிற் சாமான்யராய் 5 

இடெ.ப்பவர் மேல்வரும் ஜசநங்களிலாயினும் மேலோராய் விளக்குவர், ap Bi 

ந்தவறி வெய்கியோருள் ௮.இி தீவரபக்குவச்சை யடையாத காம்ய கர்மாது 

ஷ்டர்கள் ஸ்வர்சா இபசவிக ளெய்திச் ௬௫து அவையும் வெறுத்து மீண்டும் 

கர்ம பூமியிற் பிறந்து யோகிருந்து மெய்ஞ்ஞானமடைந்து பரனடியடையா 

கிற்பரன்றே ? சிஷ்காம்ய சாரமா நுஷ்டாநப் பிரவர்ச்சசர்களான பிரமுகர்கள் 

க்கமும் ஜாஈத்திலேயே ஜீவன் முத்தர்களாய் விளக்கு இல்லறத் துறவை 

நடாத்தியும், அல்லாச் கால் புறத்துறவுக் கேற்பவகச் துறவும் பூண்டு அவதூ 
தாதி யாசிரமங்களை யவலம்பித்து மிகுக் கின்ற பிராரப்கக்இின் பயஞகை நேர் 

ந்த தேகம் ஈகமுகிய போழசச் துச் வெத்திலிரண்டறக் கலந்து பிறப்பின்மை 

யெய்இச் சுஇப்பர் ஈண்மர், இம்மண்ணுலகச்தே அ௮வ்வபபோது சோன்றி 

நிலவிய ஒவ்வொரு சமயமும் ஒவ்வொரு பக்குவத்தை யுத்தேடித்து ஒவ்வோ 

ரவச.ரங்களில் பற்பல ஈன்மைகளை காடியே யெழுந்ச தென்றபடி. 

சேனுண்ணும் குழவிக்குச் தேனும், பாலுண்ணும் குழவிக்குப் பாலும், 

சோறுண்ணும் மகவுக்குச் சோறும் ஊட்டியுபகரிக்கும். தாயே யறிவாள் 

தம்மச்கட்குப் பிரயோசனமாகும் பதார்த்தங்களை. 

அவள் சேகாரோக்யம்பெற்ற தஞ்சிறுவனுக்குச் சிற்றுணாச்கொடுத் து, 

பிணியுற்றதஞ் சிறுமிக்குக் கைக்கு மருந்தை பூட்டியது அவளது காருண்ய 
மாகாமலென்னாக்கொல் 1 

தையில் பகவான் சமயங்களெல்லாம்முத் துக்களாகவும்,தாம் அவற்றின் 

கோவைக் காதா ரமாயெ சரடாகவு மமைந்துள்ளா ராகக்கூறிய உண்மை மே 
லே உதகறித்த உண்மைகளை அிறுத்தியவாறறிக, எனவே, ஈம்மதம் எம்மஇத் 

இற்கும் சம்மதமென்பது ஙிஸ்ஸந்தேகம், எல்லாமா யல்லவுமாய் பின்றபடி 

யால் ௮ம்மதமோ எவ்விதத்தினாலேனும் ஜீவகோடிகள் பாழாகாது பயிராய்த் 

தழைக்கவேண்0 மென்பதையே மேற்கொண்ட தொன்றென்க. 

“ எம்மதத்தோர் எவ்வகை நிட்டை சொல்லினும் 

சம்மதமே யெமக்குர்தீபற . 

தற்போதமாய்க்கு மேலுந்திபற *”
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என ஆன்றோர் கட்டளையிட்டுள்ள சமய ஈலம் காம் எடுத் தக்கொண்ட விஷய 

த்தை முற்றும் ஆதரவு செய்சதென்ஃ, செய்யாது விடலெவன் 1 மேற்புல 

பூத பைளஇக சாஸ்திர சாகைகளும் அவை யொழியக்கிடந்த கலை ஞானக் 

கடல்களு மன்றே இற்றை ஞான்று வேசூரசில் துலங்கும் ஈஞ்சமயாதீதப் 

பெரும்பேற்றைப் பூசிப்பனவாயின, 

சூர்யத் இினிடமாகப் (பிரளயாகக்தரம்) பிரபஞ்சத்தோற்றங்கள் வெளிப் 

படுந் Bros Ga, பிரகிருசத்தில், சனிப்பெருஞ் சுடர்ப்பிழம்பு உதயமாக, 

அதினின்றும் கமனாகமனச் சக்தியால் ௮ஃ் இறுகியோர் வட்டவடி (00/8 

1௦) வெய்திய போழ்சத்துப் பல சிறு துண்டுகளாக அன் சிற்சில பாகங் 
கள் எறிசக் இயால் பூகாகாச வெளியினிடமா £ லச எறியப்பட்டன வென்றும், 

அதரம் (௮ன்னணம் வெளிப்டோரக்க பேரொளிப் பிழம்பின் பழைய பகுதி 

கள் தாமே பல இரகநங்களாய் அவ்வவ்விடத்தப் பரிணமித்து இறுகிய அவ் 

வொளிப் பிழம்பே சூர்யனாய் ஈிற்ப; அச்சுடர்க்சரஹக்சைச் சுற்றிச் சுற்றி ஒரு 

வித கவர்ச்ச்சக் தியால் சலியா ரின்றனவென்றும் வானசாஸ்திரம் முழக்கு 

வசை யூடித் அணர்வார்க்கு மேலே பிரஸ்காபிச்த பலகோடி சமயங்கட்கும் 

உயிரென ஈன்று அவையிற்றை அவ்வவ்வங்கங்கட்கேற்ப வாடல் கண்டு 

இறு இயிற்றன் மயமாக்இச் சகச்தை யூட்டும் ஒரு பெருஞ்சமயம் எந்தக் காலத் 

தும் எந்தத்தேசத்தும் மலையிலக்கென்னப் பெறப்பட்டு ின்றதென்ற உண் 

மை உதயமாகுமன்றே, 

₹ தன்னுளே திரைத்தெழுச் காக்க வெண்டடங்கடல் 

தன்னுளே கிரை SOK Ips தடங்குகின்ற தன்மைபோல் 

நின்னுளே பிறந் இறந்து சிற்பவும் இரிபவும் 

நின்னுளே யடங்குகின்ற கீர்மைசின் கணின்றதே ” 

என்ற தஇருமழிசை யாழ்வார் இவ்யவாகீசானும் இவ்விஷயம் இணிது போ 

தீரும். 

"சமது சிஷ்யவர்ச்கத்தினது இளம்பச்குவத்தை யுத்தே௫ித்து ஆரம்பத் 

இல் ஹே! பரலோ£ பிதாவே'' என்றற்றொடச்சகத்துபாசனையை வளர்ப் 

பான் போதித்த தேவகுமாரன் ஏசுகறிஸ் து, அகஈதரம் 4 அஹமேன பிசா 
pam.” வென்று கூறி 4 ௮ஹமேவ பரமாத்மா'' வென்றோதியதும், தே 

ஹோதேவாலம்'' என்றுணாத்தியதும், தர்சேகத்தை முடித்த கொலைஞரை 
வாழ்த்தித் தம் செய்விகத்தை நாட்டிய மரபும், மகம்மதியயி லொருசாரார் 

சுபீஸ் என்ற வகுப்பினர் * அதல்வாம்'' என்ற மந். தரத்தை அண்டுவரும் நேர் 

மையையும், கான்ட் (க) என்ற ஜாீ்மானிய தோத்து விருஞாணியாவார் 

காலதேசாதஇிகள் விஷயமாய்ச் செயத இத்தாந்தச்தையும் ஹகச்ஸ்லி, டிண் 

டால் (1114. ஊர்தி!) முகலிய கலைஞானச் செல்வர்கள் செய்த இறந்ச
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பெருநூற்களினது முடிபையும், த், சோபனார், டெகிசன், சாரலைல், எமர்சன் 
L.revevi_mi (Soethu, Schopenhar, Tennyson, Carlyle, Emerson, Cou- 

nt, Tolstoi) முதலியோராய பிரபலகவீஸ்வரர்களுடையவும், தத்வ ஞானி 

களுடைய ஹ்ருதயத்தையும் இற்றைஞான்று அறிவான தெய்வத்தை அறி 
வாய் ஈன்று ௮றிவாலடைவான் சராசர சேதனாசேதன விசாரணை முடித் 

துப் பிண்டத்தை யொத்தது பிரஹ்மாண்ட மென்றுணர்ர் து, அகம்புறமற்ற 

வறிவினுக்கு அகத்துலகும் புறத்துலகும் ஆபாசமாமென்று நிர்ணயம் செ 
ய் ஐ, தேகத்தை யானென்றும் தத் துவங்களினது செயலை யென சென்றமபி 

மானிக்கும் மாயாபிரார்இி யொழிர்து, தத்துவசியஇிகளைந்து, எஞ்சி கின்ற 
தன்னைத் தரிரித் த, ௮ன்னணம் நேர்ந்த தற்றெரிரனையால் மகா வாக்யக்க 

ஸின் லக்ஷியார்த்கம் வெளிப்பட இன்பதுன்ப சுகதுக்காதி துவிச பதார்த்தங் 
களி னர்த்தத் தில் மயக்கிய அஹம் பொய்ச்கனவா யொழிய, உண்மை யறிவா 

நந்த வடி.வாம் பரிபூரணத்தலைவனே தானாக விளங்கப்பெற்று; சஜாதி விஜாதி 
ஸ்வகதபேதமற்று மங்கலவடியாய் கின்ற சிவச் இிலிரண்டறக் கலந்து சவோக 

மென்திருச்திடலே ஞானத்தின் வரம்பாகு மோஈமாகுமென்று பக்குவிகட் 

குபதேசித்த பரமாம்ச மூர்த்தத்தினது இருவருட் பிரசாதத்தைப் பெற்றுப் 

பொலிவுற்று உலகெங்கும் அரியேறென வேதாந்த கர்ச்சனைசெய்த எங்கு 

ருமணி ஸ்ரீமத் விவேகாநந்தப் பேராளன் ஐரோப்பா அமெரிக்கா முதலிய சண் 

டங்களிலடைர்துள்ள அபார கைஎரவங்களையும் அழ்ர்து யோடக்கும் புத்தி 

மான்கள் எம்மாற்றுணியப் பட்ட விஷயத்தை முற்றுபே யாமோதித்து இன் 
புறுவரென்க. 

என்றால் மேற்கூறிய யாவும் வேதசம்மதமேயாம், ௮வ்வேதமோ யாண் 

டும் யாவர்க்கும் பொதுவாயுள்ளதன்றே ! அன்மகோடிகட்கசெல்லாம் ௮ஃ்தே 
தாரகமன்றா 1? அதை விரோதித்த கொள்கைகள் யாண்டும் மருந்துக்கும் 

இடையாவே, ௮ஃதான்மாக்களது பரிபச்குவத்தை யறிர்தன்ரு அவ்வவை 
களை அறிவையூட்டிப் போஷிக்குமென மூதறிவினர் பேசாகிற்பர், வேதம் 

அதுசதமென்பார் ௮தைச்சார்ர்தெழுந்த ஆகமாஇகளைச் தழுவிச் கொஞ்சலெ 

வன்! வேதத்தினதந்தத்திற் பிரகாசிக்கும் உண்மையைக் கடந்த இத்தார்த 

அமான்றுதலை யெடுத்தாட லொண்ணுமோ 1! 

சத்தியமும் கித் இியமுமாய் வேதத்திற்கு விருத்தமான தா்.திரமொன்று 

ளதேல், ௮ஃது ௮றிவாயெ யர்.இரத் இற் படுமேல் சின்னபின்னப்பட்டொழி 
யாதோ 1 ௮பைஎளர்்ஷயமான சுருஇகட்கு பாஹ்யமான போவிச்சாத்திர 

மமான்றெழுமாயின் ௮தை யாவரங்ககரிப்பர் 1மேற்புல விஞ்ஞானிகள் கொள் 

வரோ 7 பூதபெள இக சாஸ்.இிரிகளது சதசிலஃதேறுமே। 1 வேதத் தனதமா 
யுபகிஷத்தென்று து.இக்கட்பெற்று, சுயம்புவாயும், சுயம்பிரகாசமாயும், சிவப்
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பிரசாதமாயும், பிரணவாகாரமாயும், பிரணவத் இன தட் பொருளாயும்,விளக் 

முற்றுத் தத்வஞானிகளால்தழுவப்பட்டு முத்திக்கு வித்தாய் முடிச்ச பதத் இர் 
கும் மாறான கருத்தொன்றுலவுவதும் உசிதமேயோ 1 இருவருள் சுடாகதிக்க 

உண்மையுணர்ந்து சாக்ஷ£த்காராநுபவத்தால் பரமாத்ம தெரிசனைசெய்த 
பெருவாழ்வடைந்த பெரியர் உலகமுய்யுமாறு ஐடஜீவபரபேதா பேச சம்பந்தா 
சம்பர்த முதலிய இன்னோரன்னவற்றைசத் தெரிவித்துள்ள முதல் நூலேே 
தம். முதல்வனையறிவிக்கும் நால் முதல்நூல் என்று கோடலும் எற்புடைத்தே 
காலாந்தரங்களிற் புராதன மதப்பிர வர்த்தகர்களாய் விளங்யெ பெரியோ 
யாவரும் அவ்வப்போது கூறிப்போந்த யாவுமே வேசமெனச்கோடல் yan 
வுடைத்தென ஸ்ரீமத் விவேசாநந்த ஸ்வாமிசள் பற்பல வவசரங்களிற் கூரி 

யுள்ளார்கள். ஒருகால் நடந்த சம்பவம் மறுபடி மறுபடி. ஏனோ நடக்கச் 

கூடாது! பரதகண்டத் இனர் 8ீங்கலாக வேனைய சண்டசதுப் பிரஜைகளை 
கடவுள் (அவர் இவஞாகட்டும், விஷ்ணுவாகட்டும், மற்று யாவராகட்டும்' 

யாண்டும் ஆட்சொள்ளாது கைவிடுதல் அவர் ௮பார கருணைக்கழகேயோ |! 

புத்தென்ன, சன்பியூசியஸ் என்ன, ஜொரோஷ்டரென்ன, இறிஸ்த 

வென்ன, மகம்மது ஈபியென்ன, இன்னோரன்ன ஞானதாதாக்கள் ஒவ்வொரு 

வரும் வேதங்களையே அருளிச்செய்தனர்சளென்பது உத்தம சாதுச்களினத 

சர்வோத் இருஷ்டமான சித்தாந்தமேயென்க, அதா அன்றியும், மேலே நாம் 

பிரஸ்தாபித்த மேதாவிகள் ஒவ்வொருவரும் பழைய சமயத்தையே தாங்கள் 

போ திப்பான். வெளிப்போர் ததாசவும்-கூறியுள்ளசேோமையும் சாம் சர்இத்துய் 
வோமாக, தோசார்யன். ” துஷ்ட சிக்ரஹ சிஷ்டபரிபாலஈத்தை யுத்தே௫த் 

தும், அதர்மத்தை யொழித்துத் தர்மத்தை யோங்கச் செய்வான்றிருவுளங் 
கொண்டும், காலாந்தரங்களிற் ஈமே அவதரிப்பதாகப் பார்த்தனுக்குக் கூறிப் 

போந்த வவச.ரத்தை யாம் யீண்டைச் தெரிசித்தலத் இ யாவசியமன்றே ? மீண் 

டும் ஒரோவழி கண்ண னெம்பெருமான் எக்கேயெக்கே அபாரசச்தி வெளி 

ப்பட்டுப் பிரஜைகளை யிழுக்குமோ ௮க்சேயங்சே யாமேதேன்றியுள்ளதாக 

உலகம் காணுமாக வென்று அறைகூவிய பெற்றியையும் யாம் யிவண் எடுத் 

தோ தஇனாமென்க | 

£ அத்மாவாரே ! இரஷ்டவயோ 1 

சுரோதவ்யோ ! மர்தவ்யோ / நிதித்தியாசிதவயலஸ்௪”' 

என்ற பிருஹதா.ரண்யத்து மக்திரமன்றோ மேலே உதகரித்த சீதையினது 

4-ம் அத்தியாயத்து முற்பகுதியிற் பெறப்பட்ட மர் இரசிரவணாது சர்தான 

விஷயமாய்ச் சமர்ப்பிக்கத் தச்சதாயுள்ளது காண்மோ | இத்யாதி wg 

யோத்திருஷ்ட சர.தி பஹுளங்களை மேலோர் எடுத்தாளச் கண்டும், கேட்
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டும் ௮ஈரதரம் துவேஷ புச்இி வசத்தராய்க் இறிஸ் நவாஇப் பெரியோரை வேத 

பாஹ்யாகளெனச் கோடலமை வுடைச்தேயோ 1 

எனவே, வேதம் அநாதி என்றெழுக்ச கூற்றின தர்ச்த புஷ்டியான, 

௮ஃது சிவப்பிரசாதம், விஷ்ணுப் பிரசாதம் எனப்பிரசக்இப்பசல்ல, மந்இரத் 

இரஷ்டர்களினது இருவாக்கு : பிரஹ்மச்யொனிகளினது கூற்று : வாது 

பவச் செல்வரிட்ட கட்டளை : பரமபதராதனை வர்இச்தேத்தும் புண்ணிய 

மர்த்தங்களினது ஸ்வாறுபவம் - என்றென்றே கொள்ளக் இடந்தமையைக் 
காண்க. 

இலம் அத்வைதம் சாநதம் சுதூர்த்தம்” 

என்ற மாண்டூக்கெத்து மர் இிரச்தொடரிலும் 

6 தத்விஷ்ணொ !: பாபம்பதம்” 

என்று பெறப்பட்ட கேனோபடசத் தினது மச்திரப்பகு தியினும் போர்.தள் 
ளூவ :--விஷ்ணு : என்ற சப்தங்கட்கு அதிஷ்டான சேவசையா யு௪௪ பரா 

ப.ரவஸ்து வருவதுமல்ல, போவ துமல்ல, ஆடுவதுமல்ல, ஆட்டுவதுமல்ல, 

உண்பதுமல்ல, ஊட்வெதுமல்ல, சொல்வதுமல்ல, கேட்பது மல்ல, ஏற்பது 

மல்ல, ஈடப்பதுமல்ல, என்றசத்தியங்களை வேசாஇிகள் எஞ்ஞான்றும பறை 

யறைவதை யுணர்ந்தும் யாம் சிவச்சையேனும் விஷ்ணுவையேனும் சட்டறி 
விற்கு விஷயமாகக்கூடிய கண்டவடிவின.ராகப்பேசவும் வாய்கூசமன்றே! பிர 
பஞ்சத்தை சிவகாரமெனச்கொண்ட வைதிக உதீதம சாம்பவரன்ரோ இதை 

யந்கீகரியாவற்பர், முத் தியிலும் முப்பொருளைவிடாது தொடர்ந்த துவைஇக 

என்றோ சிவோத்கர்ஷ நூல்களெவைக்கும் அபார்த்சம்கூறி அபராதத் இற்குள் 

ளாவர்காண்டிர், அற்றேனும், ௮நா.தி எ தயத்வம்பெற்றமுப்பொருளுண்டெனல் 

வேத விரோதபென்ரறால், லேதத்சைச்கானும் ௮ரசாதியென்று கோடல் யாக் 

கனம் ஏற்புடைத்சோவென ஆசக்இத்தால் ஈன்று கடாயினாய் யாம் வேத வே 

நாந்தத்தை யரகா.தியென்று கொண்டோ மேனும், அவ்வேதவேதார்தக்கட்குச் 
சவத்தை யல்லது பிரம்மத்தை யல்லது நாராயணனையன்றி அவகாச மில்லை 

யென முடித்தோமாக:--இவத் திற் சரண்டாவதும், ௮ரா.இ சத்ய கித்யத்வ ஸ்வ 
யம்பிரசாச பதார்த்தமென வொப்பிய இல்லையில்லை யென்று கூறிமறுச் தொ 

ழிக்க, 

என்னணம் பூமியினது கிராஹ்ய கவர்ச்சிச் சத்தியானது மக்களதை 
யறிர்தவிடத்தும் அறியாதொழிர்த காலத்தும் வொரு படிச்தரமாய்க் இடர்த 
ததனச்கோடல் உண்மையாகுமோ அ௮ன்னணமே, இவாறு பூதர் செல்வர் 
ஏ.ராளமாய்ப் பெருகியுள்ள போழ்தத்தும், அன்ன செல்வவான்கள் Penn
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தீருமையாய்ச் கழிந்தகாலச்தும், யாண்டும் சிவஜா னம் இல்பொருளா யொழி 

ர்சசோர் காலவரையறையில்லை யில்லை யில்லையே யென்னும் இத்தார்சத்தை 

யவலம்பித்து வேதம் ௮கா இயெனட் பேரியோர் கூருசிற்பர் கேட்டிர் ! என 

வே, ஸ்வர்கீசாஇ போகபோச்யங்களை யடைவான் யாகாஇகளை விதித்த வேச 

தீதினது சர்மசாணடத்சையும், சச சுத்தியை யடைவான் சறிசையா திகளை 

விதித்த ௮சன் பர இசாண்டச்சையும், உபயகாண்டங்களைத் சழுவிஈ்ன்ற இத 
ரசாகைகளையும், ௮அசனரஈஈத்திற் பெறப்பட்ட ஞானசாண்டத்தினது உபசிடத 

உண்மைககசைநோச்ச சாமானயப் பி/யோசனத்சையேசரத்தக்கன வெளவும் 
மடிசுதன ராரியர், 

பகீதிகாண்டத்சான் கர்மகாண்டமும், ஞானகாண்டச்தான் முற்பட்டவவ் 

விரண்டும் பூர்வபகமாகுமென்றபடி. ன்றால் பிரகருதத்இில் ஆரியர் ௮ 5) 
ஷ்டானத்திலிருந்து அசன்௦ஈட்பெறப்பட்ட சர்திராதித்யராகி விக்ருஇப் 

பூசைமுதலியன உபசிடத மர் இரங்சள் பிற்பட்டுச் இர்சார்சமானபோது பூர்வ 

பக்ப்படுச்சப்பெற்றன வென்ப சொருசலை, மொத்தத்தில், வேத இரூற்று 

லங்கும் சத்தியச்சையே வேத சம்பர்இகள் யாவரும் வேகமெனம் கொண்டா 

ர்களென்ப. பல பிரபல பண்டித பண்டி தைஈளி னபிப்பிராயம் போலும், 

என் மதமொன்றே சச்யம், உன்மத முழுவது முன்மத்ச மெனப்பரக்கச் 

கூறி வெளிப்போர்த தற்போத சம்பக இகள் யாவருமே அமெரிச்சா கண்டத் 

இனர்க்கு ஸ்ரீமத் வரனை ஸ்வாமிகள் எடுக்தோ இய மண்கேச்சாதை 

யைச் சிரவணஞ் செய்து இருதார்ததர்களாக வேண்டி யவர்களா யுளரென்று 

யாம் அபிப்பிராயப்படிகிரோ'ம். கர்ண பரம்பரையாய வகந்சு ௮ர்சிறுகதை வரு 

மாது ;-- 

பாழ்ங் கஉூபமொன்றன் சட்பன் னெடுநாள் உயிர்த் இருஈ்த மண்கேம் ஒன்று 

ஏரு சிறுபோதும் ௮ச்ணெற்றுலசன்றி மற்றொன்றை அறியும் ஆற்றவின்றிக் 
இடந்ததாக :--அசந்தர்ப்பமாய்ச் சமத் இரததுத் தவளை யொன்று ஒரு சமயம் 

ஆண்டு விருச்தாய abg சேர்ந்ததாம், ௮ங்கனம் போந்த விநந்தை நோக்கி 

கூபத்துஇத்தது உனதிருப்பிடம் யாதோ 1 யாண்டையசோ 1 எத்தகைத் 
சோ? என்ன எழிலமைந்ததேயோ ்? என அவசரத்தோடு சாவியதாம், மற் 

றது, யான் சாகரவாசியென விடையிறுத்து மகிழ்ந்ததாம். காட்டு ஊீப்பத் 

மை யெஞ்ஞான்றும் எட்டேயும் அறியாது இடந்த இணெற்றுத்தவளை சாகர 

விசாரணை செய்வானெழுந்து நீ உறும் சாகரம் யான் வாழப்பெற்ற இப்பெ 

ரங் கூபத்தின தகலம், அழம், அழகைப்பெற்றதுண்டோ வென ௮ வின 

யத்துடன் ௮தை மீண்டுக்கேட்ப, அழாழி கண்டது இறம்பூதெய் இ, மந்த 

ஹாசம் தவழ்ந்த ஈசைகளைப் பிரகாசப்பதெ.தி யான் கண்டு வநத சாகரம் 

உன்னாலும், என்னாலும், பிறராலும், யாவராலும் இத்துணைச்சிறட்பு வாய்ந்த
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தெனகச் கணிச்சக்கூடாத தொன்றென்று சமாதானம் கூறியதாம், இசைச் 
செவியேற்ற சிறுமதி மற்றசனிடம் முற்றும் பிணக்கங்கொண்டு £€..8-நீ கூற 

லுற்றது முற்றும் ௮சம்பாவிதமே | 

உனததிகப் பிரசங்கம் என் சிறு மூளையிலேருது ஏறாது! உனது கூற் 
றிற்கும் எனது சற்றறிவினுக்கும் இரண்டாயிரம் காவதம் தூரம். எனது 

இணைற்றினும் (Qe இணறுசானும் இதத் சவளையினது பாட்டன் பூட் 

டன் சம்பாஇத்த பிதுரார்ஜ்ஜிதம்போலு ம் 1) பெறிய பதார்த்தமொன்றிருக்கக் 

கூடுமென் ரொருபோதும் ஈம்பேன் | ஈம்பேன்! போ! போ! கின்னேழை 

மதியே ரின்ஈகண்ணைமயர்சி மறைதததுபோலும ! நீ கூணமேனும் என் முன் 

னில்லா தோடியொழியென்ற மூடப்பிரசங்கத்தைச் செய்து விருக்தாய்ப் 

போந்ததை வெளிப்படுத்தித் சான் வெளிப்படாது அச்ணெற்றுர் சுவர்க்கச 

தில் சாலக்சிரமதகில் மாண்டொழிர்தசாம 

 கூவலாமைகுரைகடலாமையைக் 

KOSH சாக்குமோகடலென்றல்போழ் 

பாவகாரிகள்பார்ப்பரிதென்பராற் 

ஹேவதேவன்வென்பெருஈ தன்மையே," 

என வெடுத்தாண்ட வா€சமூனி சிரேஷ்டாது அருட்டிறத்தையும் மீணடைச் 

இர் இப்பதே ஈமறு கடனேயாம். 

நாம் வாழாகின்ற இக்கர்மபூமியின்கண் இக்கதையைப் பிரயோகிக்கச் 

தச்சு ஸ்கானபேதங்கட்கு அளவு சங்கியை இல்லை, இல்லை, மலையிலக்காய் 

நின்ற பாத்திரங்கள் கோடிக்கணச்கினு மடங்குவரோ? தாமடைந்த தச்கத் 

தையே யன்றோ பிரஜைகளிற் பெரும்பாலார் சுகம் சுகமெனச் கருதி வாழ் 

வடையாரிற்பர்! னேதேசத் இல் ஓர் காலத்தில் ராஜத் துரோகம் செய்ததாகக் 

குற்றம் சாட்டப்பட்டுர் சிட்சையடைக்து இருட்டறை யொன்றனில் நாற்பது 
வருஷகால மடைக்சப்பட்டுக் இடந்த பிரபு வொருவர் தம்மைச்சிகதித்த அர 

யன் இறச்தபின்னர் சிம்மாசனத்தை யடைந்த கான்முளையினது காருண்ய 

மேலீட்டால் சிறைச்சாலையினின்றும் விடுவிக்கப்பட்ட பின்னா மனுஷுஸம் 
OUT EE FO SUD, சூர்யகார் தியையும் பொருதவராகி அரசன் சமுகமடைந்து 

ஹே ! சக்ரேஸ்வ.ர! யான் சுசே.ச்சையாய்க் காலங்கடத்தலை காடி ஸ்வதர்இ 

ரத்தையு/, இகலோகபோக போகயங்களை வேண்டி ஜன சமுகத்தையும், 

ஆயுள்விர்த்தி. மரோர்ச்சாகம் முதலிய இன்னோரன்னவற்றையு : மீண்டும் 
கருதி இந்தப் பிரகாசமான பூமியையும் விரும்பினேனல்லன் ! அடியேனை 

பழைய இருட்டறையின் வாசத்திற்கும், பழைமையான எலிச்சமூச தெரிச 
னைக்கும், அனுப்பிவைத்து * எனது ஸ்வதர்த.ரத்தையும் ஒழித்துப்போடல் 

வேண்டும், அல்லாக்கால் எனைக்கோறலே எனக்ன்பத்சைப் பயச்சத்தக்ச
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தெ.ன்றெனச் கூறிப்போக்த கதையும் ுன்பங்களையே இன்பங்களாய்க் 
கொண்டொழுகும அறிவீனர் பலரிடத்தும் ஈமர்ப்பிக்கக் தக்கத।யுள்ள சென் 
பதை விசதப்படுக் கினாமென்ச. 

அமராவதிச் இறைவறாகும் இக் திரன் ஓர் காலத்தில் மகருஷி யொருவர் 
சாபத்தினால் பெண்பன்றி யுருவந்சாக்இக் குட்டிச் சேனையுடன் கானகத்தில் 

வார்த். இத்.து வருகையில் ௮ச்சாப ஈவாரணகால மூணர்ந்த தேவர்கள் அவ 
ணடைந்து முன்போலவே அச்சரேர்இிரனைச தமதிறைவளுக்கக் கருதியும், 

மலதேச சம்பர்ச தோஷத்த ல் குட்டிஈண் மீது அன்புபாராட்டி யுழலும் அவ் 

விறைவனிறையு மிணக்காமை ஈண்டு தேவர் வெருண்டு அமமல தேகத்தை 

வெட்டிவீழ்ச்தலும் ஸ்வயரூபம்பெற்ற அவ்விர் இரன் காணமுற்ருனாய்த் தேவர் 

குழாத்துடன் அமராவஇயை யடைந்தனன் என்ற இதிகாசமும் சிறு சமயச் 

சிறுவர்க்குப் பிரயோசனப்படத்தக்க சொன்றாம். பெரும்பாலார் தாங்கள் 

அவலம்பித்துக் இடக்கும் சாமான்யக் கொள்கைகளையும், அற்பவா சங்களையும், 

சுவல்பதெய்வங்களையும் ஈத்துணையொருவர் இடி.க் இடி.த.துக் கூறினும் Hers 

ணம் செயது சுகப்படச் ஈம்மதியா/க ளென்றபடியாப அன்னோரது சஞ்சித 

வினையின் பரிபாகம இருந்த திறம் என்னே யென்னே ! 

இன்னோருசக்கோ இக இிலமையும் சமயங்கடர்சு ஞானம்! இத்தகைப் 

பெரும்பேசையரோ அறியவல்லா! ஈம்மனவாக்குக் காயங்களைக் கடந்து 

சிற்றலையே குணமாகவுடைய 'குணாரஹிதப் பெழுங்கடலை [ 

ஈமயாதிசமான பழம்பெரும் பொருளைஈ ஈஈயர்களெவையேனும் முற்றிலு 

மறிவதசாத்யமேயாம். 
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ததாவித்வான் காமரூபாகி விழக : 

பாரதி பாம புருஷம் உதி இவ்பா”' 

என” முழங்கும் மறையன்றோ உண்மையை யுள்ளபடியே பே! இயா சின்றது 

ஈண்மர். 

- ப்பாலமைக்க Sx Gem Olas! ob wy ஒருகால் சாடிரத்தை யாழக்காண 

ol aie cer moor tr) அசன்கட்போர்து உருக்கரைர்து மறைச்சு இறு கதை 

யொண்றை ஸ்ரீ ராம கிருஷ்ண ப.ரமஹம்ஸ தேவர் சிஷ்யவாக்கள்மட் கருளிச் 

செய்ததை மீண்டைச் சிந்திததுத் ததாஸ்து கூறுவதே ஈமது ஒழியாக்கட 

னென்க. இவராஜயோகச் தமர்கத வெரேசச் செல்வரொருவரைச் சின்னாள 

மூன், யாம் எம்மாச்ம பந்துக்களாம் வைஇக சைவர் சிலருடன் சென்று பல் 

லூழிச் காலம் எம்பெரியோர்புரிந்த பெருந்தவச்தின் பயனாகத் தெரி » 

சோம். அப்போதே அவண்போந்சு ஏகேசுவரவாதி யாவாரொருவர் ௮ழ் 
A



34. ஸுமரளஞான ஈந்இரிகை. 

மஹானை நோக்கி 4 அடிகேள் ! ஏழையேன் ஜகதீசனை யுணர்ந்தும் உணரா 
தொழிர்தேன் ; அவனுண்டென்பேன் ஒரு சமயம் ; ௮அவனுண்டோ வென் 

பேன் ஒரு வேளை; அவனது சார்சித்பக்சை யணுகி இகலுறவேன் ஒரு 

போது. அவனைக் காணப்பெரோது அவல முற்றொழிவேன் ஒர் காலம். அடி 
யேற்கு ரிச்சய ஞானத்தை யருள்வீராக'' என விண்ணப்பித்தனராச அ௮ச்சிவ 

ஞானியார் “அன்ப! நன்று கேட்டி, ஏின்னைக்கான் % யுள்ளபடி. உணர்க்தனை 

கொல் ?'' எனக் கடாக்ஷித்தார். ஆஸ்.இக சபையினது சம்பரஈ்தி விடையொ 

ன்று மிறுக்காது மெளனஞ் சாஇத்ததை மாம் கண்ணாற் கண்டோம். அன் 

ளொருராள் கல்லால வருக்ஷச் இன் ஈழலமாந்து சின்முச் இிராங்குக் கோலங் 

காட்டி, சனகராதியோர்க்கு 4:யக்கச் சப்சோபலக்கித :' எனச் சுருதி வச் 

இதத தம்மைக் கொடுத்துக் காமல்லாசவற்றைக் கெடுத்து உபகநித்த ஸ்ரீ 

தகதிணா மூர்த்தமெனச் சைவம௫கலம் சுழைக்கப்பெற்று விளங்கெய அப்புனிதர் 

மீண்டும் ஈமதாஸ். இக ஈண்பரைச் கடைக்கணித்து “ஹே! புண்ணிய ! பக 
வர்னை நீ யுணர்ந்து மூணராச ௪ இசயமன்றே ! நீ மெய்யாகக்கண்ட பிரபஞ்சக் 

தைச் தான் உள்ளபடியே உணர்ர்தனை யோ 1 இக் இரியத்துவாரா வருஞானம் 

ஒருபடித்தாயுள்ளதென ஈம்பததச்கசன்றே ! ஒரோவழி, ஒவ்வோரிகர் இரியம் 

ஒவ்வொன்றைப் பொய்ப்படுத் கி விகிமென்ற சாஸ்.இர முடிபை $ யறிந்த 

இல்லைபோலும். பதரச்சககளிலுள்ளபடியே யாண்டுமில்லாச குணங்களை 

ஈம.இர் திரியங்கள் கற்பளேயாகக் காட்டா என்றனவென்ற றரோபபியர் ஞா 

னத்தை $யவலம்பித்ச ,தில்லைபோலும். யாண்டும் பாறுசலடைந்தே இடக்கும் 

சாமரூப ச௫தத் தோற்றங்கள் விஷயமாம் என்னணம எச்சய ஞானம் உனக் 

குண்டாகும் 1 மேற்புல விஞ்ஞானிகளிவெ.உரேனும் இதுகாலும் ஜடம் இன் 

ஷேரன்ன லக்ஷ்ணங்களைக தானடைர்துள்ளசென வரம்பிட்டு முடிவுசெய்த 

தாகக் சாணப்படவில்லையே. இந்திரியாதீக நல்லறிவாலடையச்தக்க பிர 

பஞ்சாசீதப் பெம்மானை ர் ரேட்டையில் கு.ரங்கை வென்ற மனக்கருவி கொண் 

டெட்டுவதெவன் ? மனம் யாணளெதோ அண்டு அணவம் குடிகொண்டு 

தாம். ஆணவம் இச்சையையே வளர்க்குமன்றே. இச்சை முக்யெமாய்ப் 

பயத்தையும், இதர துக்கங்களையும் விர்த் தி செய்யாது விடுமேயோ ? பயத்சை 
வழியில் விட்டொழித்துத் சங்குருவுச்குபசேசம் செய்த சற்டன் கசையைக் 

கேட்டி: போலிப் பச். திமான்களது ஹிருதயமெனப் பிரகாசமற்றப் பேரிருள் 

மூடிய ஈடுசிசிப்போதொரு மூட குருவும் அவரது கள்ளமற்ற உள்ளமே யா 
ப. ரணமாகப்பூண்ட புதிய சிஷ்யனும் சனிவழிச் சென்றனராக, அணவ போ 

தகாசிரியன் ஆணவ சம்பர் இசட் குபதேசித் து ஆணவ வித் இயையே செய்து 
குரு தகதிணையாய்பபெற்ற பொன்முடிப் பொன்றைச் சன் £டனிடம் 
பத்.இி.ரப் படுத்தும்படி கொடுத் இருர்தானேனும், ௮ல்வப்போது அப் 
பெருஞ்சாலையினிடம் போக்த பற்பலரையும் விளிச் து ஈண்டைப் பயமுள 

தாள்கொல் எனச்சடாவிச் சென்றதைச் சண்டிறம்பூதெய்திய இளஞ்ூடன்
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ஈன்று! ஈன்று ! ! எங்குரு ஞானங்கிட சவாறு ஈன்று |! எனக் சிந்இச்துத் தன் 

னிடம் கொடுச்சப்பட்ட பணத்டைர் சாலைப்புறத்தெறிந்து சென்றவன் 
மீண்டும் அஞஞானம் பழுத்ச பாசுசன் வழிப்போக்க னொருவனைச் சந்தித்து 

வழியில் பயமூண்டோ வென உசாவியதைக்கேட்டு ௮ம் முழுமகனை யணுடு 

நீவிர் பயமொழிந்து வாழ்க ! யான் பயததை வழியில் ஒருகாவததூ ரத் 

இல் விட்டொழிஈ) து வரதனன். இணி றரராம ஈங்கிர்த்தனம் செய்தற்குப் 

பிரதிபர்தகம் ஒன்று மின்ற என்று கூறக்கேட்ட மச்தபுச்தி மந்த பக்குவமொ 

ழியப்பெற்று பக்குவ மச்கணமே யடைந்து தன் சஷ்யனையே குருவாகக் 
கொண்டு கூடமமடைச்சுனனென்ற சதை யொன்றுலவா என்றது ஆகவே 

$பனக்குரங்மைர் சுலபமாய் வெல்லுதற்குபாயமொன்று கஉூறுதும. எதை உண் 

டென $ ஈம்பினாலும் நம்பாமல விட்டாலும், ஈன்றன்னையே % யுண்டென 
ஈமபாதொழிந்த துண்டோ 1 ஈமபிய * உள்ளபடியே உன்னையேனும் 5 ஈரர்ந் 

காடில்லையே. உன்னை ? யுணரப்பெற்ருல் உன்தலைவனையும் $ யுணரவல்லை- 

“ தத் துவமசி சுவேதகேம£தா ' வன வெழுக்த வேசுததை யீண்டைச் இந்திக் 

கச்கடவை'' என்று மெயஞ்ஞானப் பிரச௩கவாரி மிபாழிக்து அடியோக்களை 
யாட்சொண்டார், அவரத சிவம்பழுகக இருமேனியின் பதழிலைச் கண்கள் 

செய்க பாக்கெயமாகக்ஈண்டு, வேதவிசதாம அவரது வசராம்ருதசதைக் காண 

புடததாலருந்தி அன*தமடைந்2 யாம சங்£லபித்த மாசுதிரச்சானே ௮ண் 

டாண்ட ச. ராசரகமளைப் ப௱டததளி3 தக துடைச்கு மாற்றலமைந்த ஏக 

சாயகனது.பயடாதார விடசககளின திலசசணசதை என்றமினன்மிறசத் தரைப் 

பேம்! அவனதனாஈ” ஈல்யாண குதி சயஙஈளை அப்படி விரி3மப் புகுவேம்! 
௩ 

“ நைவஸதீரி நபம 24 நசைவ(யம, 

/மஸக: டக பாமர மாதே, 

சதக 21 எயுஜ்ப2த 
19 

எனவெளிப் Curt gore ஈன்ற சுவேதரசுவதரம் -ணரப் பெற்றும ஈம்பி 

ராணபந்துவை, ஆணென்றும, பெண்ணென்றும, அலியென்றும், ௮து வென் 

றம், இதுவென்றுககறி வெளிவரல் அ௮டாதடாதென முடித்து விச்ரார் இ 
யடைவோமாக. 

இப்புண்ய பூமியை முன்னொருராள் ஒருகுடைச் £ீழடச்சியாண்ட செக் 

கோலெகந்திட சுக்ரேசுவர ஹனொருவன் அக்காலத்தே பரதசண்டப் பிரதேச 
மூழுமையும் சம்பிரசம்ணை உலாவப் பெற்ற சித்தரொருவரைத்தம் சமுகத் 

திற்கு வரவழைச் துபசரிதது் கடவுளைப்பற்றி யேதேனும ௮வர் போதிக்கும் 
படி. வரமிரந்தனனாக, அப்பெரியரிற் பெரியர், ஒருகாள், இருநாள், நான்கு 

நாள், எட்நொள், ஈரெட்ரொள், காலெட்நொள், எட்டெட்டுராள் என்றிரட் 

டிதத சக்கியையிலடககிய பலசாட்டவண சொலலி, முடிவில் கடவுளைப்பற்
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திச் இ௫்இக்கச் இந்திக்க ௮வா நீண்டு நீணடு தூரர் தாரமாக மறைவதாகக் 
கூறிய ௮மிர்தவசன௱்களே யாமிவண் எடுத்தாளச்தக்கவை யல்லவோ 1 ' 

fy Nt} (Bow நார் தெரிதுமெனத் sweetly! ம்காடிப் 

பழமறைக டனித்தனியே பாடிப் பாடி 
பீங்குள கென் ௫௩ களன் மோடி போடி 

யிளை சதவ gis Oa. (பதுதொ, /ச்தெட்கெமிகா। ௮ம் 

லாக 11 வெளிமு ம gin bar® நீண்டு 

மறைக்துமரைஈ கொளிக்கின்ற பணிமிய Qusbi 6 

தேங்கு ம பானர் வெள்ள மேசா 

சிதானந்த வருட்சவமே ?2த௨ சேவே.” 

cer gC sass குரு மமாழியும் ஸர்வஸம்பிர சிபக்நமாயிற்றெண்க. முன் 

னோரெடுத்தாண்ட அற்புசுக்கசை மற்று மொன்றுண்டு. ௮ஃதும் ஈண்டையுத 

கறித்தலத்யாவ௫ியகமேயாம். 

சித்த சுக்தியடைஈ்க மிபரியவரொருவா ஒருசாலத் இல் அகிலலோக நாய 

கனை கோக்கு தவக்கிடர் ௮ வெகு நாள் கழிந்சொழிந்தும் பகவான் பிரஸந்ஈ 

மாகாதசை யுணர்ந்து வெழுப்புற்றுத் சேகத்சை யொழிக் துயிர்துறப்பான் 
சமுத்திரக் கரையடைய, ஆண்டுக் கந்தனை சுகர்... ௨. Fe scan Serer, Ay 

கயதுப்பாலகலனொரு குழர்தை ப ல்ய லீலை யொன்றனைச் செய்யாகின்றகைப் 

பார்த்து வியப்படைந்து அவனை நோக்க, ஹே ! சூழந்தாய் ! இஃதென்னை நீ 

செய்யலுற்றது ! சமுத்.தி.ரத்துச் ஈலச்தை முகந்து முகந்து இச்றெபாத் இக் 
கொண்டுமணவிற் சேர்க்கன்றனைபோலும். இதனால் நீயடையும்பயன்யாதோ | 
என்றுசாவிஞர். சிறுவன் ஐய! யான் இச்சாசரச்தை வற்றச் செய்வான் 

இன்னணம் கர்மம்புரியா என்றேன் என்றனனாக, முதியோன் முற்றுமிறும் 

பூதெய்தி “என்னை ! இச்சமுச்.திரத௦த நீயோ ஒழிக்கற்பாலை”” எனமீண்டும் 

ஆசசுஇத்தார். அதைச் செவியேற்ற சிறுவன் ஐய | யான் செயப்புகுந்த காரி 

யம் நீவி பரமேசுவரனை யளகச்சமியப் புகும் சதைவிட ஆச்சரியமேயோ வென் 

றேற்ற விறையளித்துத் இருவுருக்கரர்சன னென்று உறுப. 

6, புன் புசிவமு Dy aw OW oats ப ிவிலபு 

BYOB (4 HAUL | oY Bil UL wal ut 

௮ன்புசிவமா வகாரும 9க்தபின் 

௮ன்பே சலமா யமாந்திருப்பாரே” 

என்ற Agus Siow இத்தார்தம், வேசாச்சம், யோகார்சம், Br ane sibs 

தாக்தம், என்பனஷா திய யாவத அந்தங்களையும் தன்காட்பசஇி sree போர்
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ததைக்காணுதிர் ! எந்த ௮ந்தஈதான் எம்பெருமான் அந்தத்சைக்கண்டு girs 

மடைந்து டெ;ததோ கூறுவீர், 

4 இன்னதன்மைய னென்றறியாச் சிவன் ') எனவும். “த்கமுஞ் செல் 

லாச் சேட்சியன்காண்க'' எனவும் எழுந்த இல் வசாங்களைப் € பூக் இவலையிற 
படுவோன் காண்க'' என்றெழுந்த அற்புத அவலசரக்துடன் பொருச இப்பி.ர 

FMB UT FT gs Gor 

66 ew யதா மாம ப்ப யநழ£க 
. 99 

இம் OV Bod) Ho (ஜா பா பற! 

என்று பதேசித்த எமதண்ணல், எங்கள் கண்கண்ா தெய்வம, எஈகள் மெய் 

கண்டமூத்தம், எம்மனோேர் அரம் ஒழியப் பே Dass குருமணி, கணணன், 

சமலகசண்ணன்,கருமுகில்வண்ணன், கருணையண்ணல், எங்கோன், எம்மாள 
லோசசம்ரக்ஷகன், லோகைக ஈாதன், சினதயா௫ர, பா£த்தனுக்குச தன்னிடமே 

கைவையைச் காட்டினோன், அவைச்கள புக்கு அவதியுற்ற ஸ்.இரீ ரத்ஈம் துரோ 

பதைக்கு அஹமமுற்று மொழிந்தபோதே அபயஹஸ்சும்சந்து ரக்ஷித்தோன், 

சிஷ்டர்கள்சிஷ்டன், நுஷ்டர்கள் துஷ்டன், இஷ்ட* ஈளிஷ்டன், ,போலிகட்கு 

போலி, இருடருக்குஃ இருடன், ஞானிகட்குச் தாரகப் பொருள், அஞ்ஞான 
விருளையே யபேசதித்து அலமந்து இடப்போரை அஞ்ஞான அஸ்தியை 

யமோகமாய்த்தந் து ஆடல்காணும் ஈங்கண்மணி, யாவரிடத்தும் துவேஷமொ 

ழிந்து, யாவரையும் கண்ணனார் சாணபோரது ிருத்புண்டரீகச்சையே கோ 
யிலாக்கொண்டோன், தன்னையே -கர்சதோன்,சன்னையன் றிவேறான சிவனை 

யேனும், பிரமனையேனும்) நாராயணனையேனும் ௮றியாச ஞானவள்ளல், 

ப்ரஹ் மாப்பணம்  ரஹ்மஹவிரப் 

ப்ரஹ் மாக்கெள பிரஹ்பணஹு gin, 

பிரஹ் மபைவ32தா கஈ தலயம், 

பிரஹமக ர்ு ர மாதி > 

என்றெடுத்துரைத்த எம்பெருஈசகைப் பிரஹ்மாசார மூாததம், 
௫, 

.மத்மசாபவ பத்பக்தோமதியாஜிமாம் ஈமல்குரு 

மாமேவைஷ்யஹிஸத்யர்தே ப்ரஇஜா 2ஈ ப்ரியோஸிமே” 

“டர்வதர்மார் பரித்பஜ்யமாமேகம் ச௪ரணம்வரத 

௮ஹம்த்வா ஸர்வபாபேப்யோ மோக்ஷயிஷ்யாமிமாசுச:”' 

என்றற் ரொடச்சத்து மர்.இ.ரத்தைக் காண்டீபனுக்கு அறச் ரஹித்துப் பிர 

பத்தியை பூட்டி யாட்கொண்ட ஞான விச்ரஹம், ௮ண்டாணட பகிரண்ட 

பிரஹ்மாண்ட சராசர சேதரா சேத பதார்த்தங்கள் யாவும் என்னுடைய 

லீலாவிபூ.தியே யாகுமெனக்கூதி யெம்மனோர்சகருளிய ஒரு பெருந்தெய்வம்,
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எந்த எந்தக்காலாக்த.ரக்களில் எச்த எர்தத்சேசாந்தரக்சனில் சுந்தஎந்சப் 

பெரியோர் சிவாதுக்ரஹம் பெற்று உண்மையை யிடித்துனாப்பான் போந்தன 
ரோ, அன்னோர் யாவரும் என தம்சமாவரெனக் கூறி அறிவுடை யுலகத்தை 

ஆனந்த சாகரத்தமுத் திய சச்தொரர்க அருட்பெருங்கோலம், மண்ணை யுண் 

டோன், துவேஷ புக்தி யொழியாது சம்தாஷணையையே பித்ரார்ஜிதமாகக் 

கொண்ட பாதகரை மண்ணையே யுண்பிப்போன், மாயன், முழுமக்கட் பரை 

மயக்கி மாய்த்து முனிமக்களேற்றை முப்போதும் அடைச்து இடப்போன், 

கலாஞான மஹதைசுவா்யவான்கள் யாவரானும் இற்றை நாள் ஆதியநாஇ என் 

றே துஇக்கப்பெற்றோள, சதாசார்யன், பிரஸ்காஈத் இரயத்தில் சரோ பூஷண 

மாய் விளக்கான்ற ீசையில் கடுகைத் துளைத்துக் கடலை யடைச்சசென்னச் 

சதுர்வேசு சாரச்சையும் உபரஷச் சபோவையையும் சா்வசாஸ் இரங்களையும் 

உலகிற் பரவியுள்ள ஸர்வம௩ முக்கிய சாராம்சங்களையும் ஒவ்வொரு சொற் 

ஸளொடரினும் ஒவ்வொன்று 2 ஏளித்து அமைத்த எசகள் தயாரிதி, ௮வன் 

றனது பெரும் புகழைப் புகழா த புசழ்கதமமம்யன்பர்கள துவேசக்தை காணச் 

செய்த வசநாம் ௬தத்தைச் சிரமேற் மகாண்டு வாழ்வோமாக! ஹே! சச்சிதாகக்த 

ஹர் ! எம்மை அல்லற் ஈடற்படுத்த பாழ் வினையை சினது அளவிகா 

அன்பு சுட்டொழிப்பசாக ! னது இவ்ய மங்கள ராந்ஈத்யம் யாண்டும் 

தழைத்தோக்குச !எனது பரலோகப் பெருவாழ்வு இற்றை ஞான்றே எம்மை 
படைச!கண்ணே வருக ![கண்ணா வழும் ! ஊங்களன்பே வருக ! கதியே வருக! 

தவமே வருச 1 ஐயா வருக ! மெய்யே வருக! அம்மே வருஈவருகவே! அவனரு 

ளலாதொன்றுக் கைகூடா தென்றார் விஞ்ஞானிகள். அ௮வனருளின்றிக் கை 

கூடுவது வாய்ஞான மலவாழ்வே யென்ச: 

ஃ அவாங் மசசகோசர:'' என்று வேதங்கள் வர்இத்த நம்பனை ௮ள்பா 

லன்றி யடைதல் சாச்யமோ கூற்ருல£ர். 

“யதோவாசோ ஃவாத்தந்தே 

ப்ர ர்ப்ய மகா rep” 

என்று சுருதிமுழக்கிய முடிவுரையின் பயனை யாம் முழுவது மடைவோமாக, 

* யாவரு மெவையுந் தானா யவரவர் சமயக் சதாறும் 

தோய்விலன் புலனைக் இற்கும் சொலப்படான் உணர்வின் மூர்த்தி 

ஆவிசேர் உயிரி வுள்ளால் யாதுமோ/ பற்அிலாத 

பாவனை யதனைக் கூடி லவனையுந் கூட லாம” 

என்ற வைணவ இலகர் இருவாக்கும் கமமனோர்க் சுவர ஞானத்தை யூட்டி, 

யுபசரிக்கு மென்க.
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“* நின்னாவார் நரன் ம! நீமிய யானாப் 

நினைப்பார்கண் மனக்துந்கோர் விக்கு மானப் 

பன்னனாய் மன்னவர்க்கோ ரமுத மாய் 
மறைகான்கு மாயா ற௫கமாஞய் 

பொன்னானாப் மணியாயை போக மாஞய் 

பூி2மற் புகழ்தக்க பெர 2ல யுன்னை 

யென்னை பென்னை பென்னி னல்லா 

லேழையேன் என்ரொல்லி பேத்து கேனை”. 

எனவோதிய நஞ்சமயாசார்ய ஸ்வாமிகளது ண்ருகயத்தை யுணர்ந்தும், உத்த 
மவை இக சைவர்கள் ஏனைய மசவா இகளிடம் சோகர வாஞ்சையைச் செலுச் 

தாராய்த் தொடுவழக்கட்டிச் இண்டாண்_ப் பட்டு ஈ௨ந்தத கர்மங்களைச் செய் 

வான் முக் துவரேயோ ? எம்மனேரை யாட்கொண்ட மெய்யடிகள் ஸ்ரீவாச 

கப் பெருந்தகையார் அருளிச்செய்த இராவிட வேசுக்தின்,ட போந்த * ஒரு 

சாமம் ஒருகுவம் ஒன்று மில்லாரக்கு ஆயிரம் கிருகாமம் பாடிகாந் 'தெள்ளே 

ணங் கொட்டாமோ'' வென்றெழுந்துலவும் அமிழ் அனுமினிய சொற்றொடரை 

அ.நுஈந்தானம் செய்யாதுமறந்து, எஞ்ஞான்றும் நாமரூபாதிசு பான காமரூபரா 
ஹிதீயப் பெருஞ் ரெல்வர்தைக் கைப்பற்றி அ.றபவிக்த லொழிந்து ஈமததியா 

மையை நாட்டி, காமருபா Hs GU us saw GLY, சொற்சம்பிரமம் காட்டி, 

காம் மகிழ் அடைவான் முயலவ, யாதொரு பேசைதன் சாயலைச் சிறைப் 

பெதுவானாதல், புதைத்விாழிப்பானாசல் ௮ூத ஈங்கல்பமேற்கொண்டு 

அப் பிரதிவிம்பக்தை மெய்யென மயக்கி அுரக்இிச் துரத்து யலைந்தலைந்து 

அலக்கண பட்டது போலு மிமன்ப. காமரூபம் மாயையின் கூரறாமாகையான் 

எப்போதும் மாறுதலடைசலையும், விகாரத்தையும், ஏிலையின்மையையும் குண 

க்ச்ளாக வுடைய தென்பது பெற்றாம். அம்மாயை தானும் ௮சை மெய்யென 

மடுழ்ந்தோரையேமயக்கி யாடல் காணுமெனக. ௮ஃது சத்தே யெனமுடித்த 

மெய்ஞ்ஞாணிகளாம் sori ou fu ஆற்றலமைந்த எம்பெருமச்சள் சச்சிதா 

னச்தில் ௮ஃது உள்பொருளொன்றாகாது யாண்டு மில்பொருளெனலே முடி 
ந்து பஞ்சாய்ப்பறந்சொழியு மென்ச ! அஃ்தத்யாசம், அகீர்வசரீயம் என்றே 

எம்மனோர் கூறி மஇழ்வர் போலும். 

தோன் பின மறையும் மறைக்கன தோன்றும, 

பிறந்தன விறக்கு மிறந்தன பிறக்கும் , 

என்பதூஉம் சத்பிரமாண மன்றே ! 

இதுவெனச் wu பெறாததே பிரஹ்மம். இசு வெனச் சுட்டப் 

பெறும் யாவும் ௮சத்தே,
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 தருசியம்சேஜ்ஜடிமாபவேத்'' என்றார் வடமொழிச் வெஞான போதா 
நியரும். இது வலல, இது வல்ல, டது வல்ல வென்ற நேதி ஈியாயமாத்தி 

ரத்தானே வேசம் தனாது சாயகச்சை ஸ்.து.திக்கு மென்ற + gu. 

உள்ளன்புள்ள யாதோர் உத்தமஸ் இரீமணியை அவள தின்னுயிர்ச் ௪௧ 

விளித்துப் பரபுருடா பல்லோராக் குறிப்பிட்டு, அன்ன புமான்௧களி லொவ் 
வொரு புருஷோ க்தமனையும் சனிச்சனிச் சுட்டிக்காட்டி இவரோ உன் பிரா 

COLI), அவரோ உன் ஸின்னாயிர்ச் துணைவர் என்று உசாவாகிற்ப, தம்புருட 

சல்லாரை இஉரல்லா, ௮வரல்லா எனக்கூறி யொழித்து, அண்டப் பின்னர்ட் 

போந்த தன்னினு மினிய தங்காசலனையே தோழி, ': பொற்பாவாய், சச் இரச 

அம் எழுதொணா வனப்பினன் சுன்னைச் காணபாரைச் கம்மைமீண்டும் காணா 

தாக்கும் மன்மதனை வென்ற இப் பாலபாஸ்கரனை $யறிவை கொல்”' எனக்கடா 

வியவமயம், புளமுறுவல் பூச்காளாய மெளனமஞாற்று மனமற்றுத் தலைவணம்டு 

கின்ற காட்சியே யென்ன, பொருளல்ல வற்றைப் பொருளன்றெனமுழக்கெய 
மறை பரம் பொருளாம் பரமூவனைப் பி.ரஸ்தாபியாது பிரஸ்தாபிக்கு மென்று 

கூறுவர் விஞ்ஞான சீலர். * அதுவானால், அதுவாவர், அதுவே சொல்லும்'' 

என்றார் என்கோமள மணியும் அது வாதல, மனமாதி அந்தக் கரணப்பிர இ 

பந்தகங்கள் சலை தூக்இயாடும்வரை கைகூடாதே, வீட்டை வீட்டினிடமே 
யடையற்பாலசன்றோ மெயிஞ்ஞானிகளும் மெய்யடியார்களுமாவர், இறந்த 

பின்னர் மக்கள் கைலை சென்றும், வைகுண்டம் சேர்ந் தம், பரலோகங்கண்டும், 

வாழ்வடைதல் உலகம் கண்ட இல்லை, எம்மனோர்கண்ட இல்லை, யாமும் கண்ட 

தில்லை மக்களிற் பெரியர் சுமது ஜீவகாலச்ே , இருந்த விடத் திருந்தே 

வீட்டை யெய்இச் சுஇத்சுதூஉம், சடிக்னெறதாக ம், இனியும் சுப்பரென்ப 

உம், கண்கூடாமன்றே ' 

“நன்றா ஈானங் கடந்து பாப் ஈல்லிர் இரிய பெல்லாமீர்க் 

Osram mie Bie ahs ரய ॥ முலப்பி லதனையுணர்ர்துணர் 

சென்ராங் தின்ப தன்பலகள் செழ்றுக் கலைந்து பசையற்றா | து. 

லன்றே பப்போ தேவீடு ௮ தவே வீடு வீடாமே” 

என்று போர்ச ஈம் 1 ரத இருவாக்கைத், செவிட்டாது இத்இிக்கு மம்ருத ரசத் 

சை, அஞ்ஞானவிருளறிக்கும் மெய்ஞ்ஞானச் சுடரினை துவேஷ துஸ்ச்சிக்தை 

யைத் அாரத்தே துரத்தி யொழி/ துச் தரிசிக்து அடங்குவதாக பாமர உலகம். 

 மகயேவ மறுஷ்யாணாம் காணம் பந்தமோக்ஷயோ:” 

என்று சுருதியே உண்மையை யுள்ளபடியே கூறிப் போந்த தென்றபடியும். 

“ அஞ்ானப் பரபவம் சர்வம் 

ட errs wish Puss
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FREVLT MAH: HU KH 

விராரள் 8ீஸாபம் தருர:” 

என்று மெயவடிவினன், ஈங்கண்மணி, ஈங்கணணிற் 5ர௬மணி, ஈக்கண் 
கண்ட தெய்வம், மெயகண்ட சைவம், ஸ.ரஸ்வ தியை வெற்றிகொண்ட சாவஞ் 
ரன், அம்பா சமேசனதவசார விம்ரஹம், பொய்யையே 3ண்டு பொய்யையே 
விண்டு பொய்யையே யுண்டு பொய்யிற் பூரிகதுப் மபாம்யிற் பாரித்துப் பொய 

யைக் கொட்டிப் பொய்யைத தலைசக்கட்டிப் பொய்யை வாரிப் பொய்யை வழக 

இப் பொய்யாய்க்கடச்சு வெம்மை ஸ்வப்க மமொழி॥ தச் சாகர மடைவித்துத 

துறிய ஏீலையிலமுந்த மெயயை யிட்டி மெய்யே யாக்க மெய்வாழ்வடைவித்த 

ஈங்குரு டம், எம் சற்குரு மணியை யிற்றை நாள் உல௩ முழுமையும் ரானம 

வீசத் இச்விஜயம் செயவான்றூ னடிய சனிஈசடரெ.ளி, ஜகத குருகாதன், ஞா 

னவாரிதி, அட்டமா இகாளயும் அடிபை கொண்டோன்; அட்டல கூரழிக 

ளும் தமதுசர்ிதாகச இற்சோேவைரொெப வு அவிரஅவிரச்தோன், “ணஊோகம்சிவோ 

௧ம் செவ;கேவலோஹம'' எனபசமேன், ஈரெட்ட । ணடினெலலா முணார்ர்து எல் 

லாமோதி எல்லாம விளக்கினேன், பர்சமோகர்ஷங்ஈள் என்று மின்றென்றோன், 

ஆரம்பவாசும் அ௮ரநதபென்௦ முன், பரிணாயவாசம் பற்ரு இரென்றோன், 

விவர்த்தவாகம் வேண்டுமேயென்பரான், அஜாடவாதம் அற்புகமென்மோன், 

உலகெலாமுணர வொண்ணாவொருவன், ஒதுதற்சரிய உசதம கூத்தி, கலை 

யை மதிந்கும் புலவர் சுமைஈ சகசர் குழாகளைக் நடவுளரை, எலையை மதி 

க்கு மூனிவரரைத் இசைமாமுனை ஈிரைவளையாச், லையை மிதிச்சு நெடி. 

யோனை விழுக்கியு மிழாசஜி/றன் ரா யத, சூலை ஈய மிதித்க'' அல்லமன், துரி 

யகடச்சு பரகாக மூலதசலசது மூளைகக மூழுமுசல், உயிராலவாவத்துணர் 

வெனீர் பாய்ச்சி வளர்ப்பார்க் கொளிபூக்க்ருள பழுசத மலர்க்கற்பகம், உருக 

யுருக நெக்கு கெம்குள்ளுடை%து 59ந்திட்டசம்பூறு முழுவலன்பிற்பழவடி, 

யாருள்ளத் தடச இிலூற்றெடு£கும் பெருகு பர. ாகநத வெள்ளப் பெருக்கு, 

திறியேம் பெற்றபெரும்பேற,௮ன்பினால காச, ச அன்பருச்சங்கனே யமிர்த 

சஞ்விபோல்வக்தாநந்த மழைபொழியுமுகில், இற்றை காள் உலகெலாம்ஞானி 

கள் சிரோபூஷணமென்றே து.இச்கப்பெற்ற குருமணி, ஐரோப்பிய மஹாகலை 

ஞான சூர்யர் 19-ம் நூற்றாண்டிற் சண்ட நவீன சாஸ்.இரமுடிவுகளையும் 

மூவாயிர வருடமுன்பே சூசிப்பிச- சவவடிவம், ஸ்ரீ சங்கராசாரிய சுவாமிக 

ளருளிய மெய்வீசும் இிருவாச்சானுமன்றே உண்மையினிது போதருமென்ப. 

(கொள்ளிக் தேள்கொட்டு ண்டு கு.இிச தாடும் கள்ளுண்ட 2ள்ளமனக்குரங்கு”” 

எனச் சிறப்பிஈத புண்ணிய ஃ௨டிவினரும மெய்ம்மார்ச்கக்தையே மீண்டைச் 

கசுக்்மமாய்ச் குறிப்பிசசனர்போலும். '4 வனக்குரங்கு வியப்ப என் மனக் 
குரங்கு ஈடிச்ச துடிப்படச்சு யாட்கொண்டதுரையே'"' என வெம்மானை வந் 

இத்த அருட் பிரகாசவள்ளற் பெருமானும் மனமடங்கு் இறத்தை நாடியே 

6
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யின்னணம் ஐ,தினாரென்க. அ௮வ.ரது ஞானம் கமழும் மெய்க்கூற்றை யவர் 
திருவாக்கு அருட்பாவல்லவென்று கூறத்துணிச்த பொய்க்கூற்றரோ யறிந் 

துணரவல்லார் 1 ஈம்மவர் பலர் நேரே கண்டு வாழ்க்சனர்போலும் சைவசமய 
கு.ரவர்களை. ஸ்ரீ வாசே.ரா.இயோர் cog ஈண்பர்கட்கு ஸ்வப்ஈத் இலெழுர்தருளி 
எங்கள் வாக்கே அருள்வாக்கு,இத ர்கள் இவனுக்கிட்ட பாமாலை யாவும் மருள் 

வாக்கு என்றே கூறினர்போலும். ௮ந்தோ ! என்னதாழ்ந்த நிலைக்கு இந்தப்பிர 

தேசம் இட்போது வச் இிருக்றது. நாலைந்து வருஷமுன் யாம் உதகமண்ட 

லத்தி னின்றும் இவண் (சென்னையில்) போந்திருக்கத சமயம் இருமயிலைக் 

காபாலியினது வ்ருஷபாரூட. மஹோர்ச்சவத்தைக் காண்பான் சென்றிருந்த 
எமதன்பரொருவர் அவராண்டுக் கண்டெச்சது கஸ்மல காட்சியொன்றை யெ 

மக்கோதி யெம்மைச் சிலநேரம் துக்கக் கடற்படுத்தார். வேசை வழிகாட்டிச் 

செல்ல, வேசம் தம்புகழ்பாடிப் பின்றொடர இருவோலச்கம் காட்டிய உமாஸ 

ஹாயனை வேசம் அடுத் து.ச் செல்லவிட்டு யதையாதரவாகக் கொண்டு பின்பற் 

றிச்சென்ற அகமமேயென்னச் சல சைவர்குழாம் (பரம்பரைச் சைவரோ, 
நவீனசைவரோ, சித்சார்சசைவரோ அ௮ச்வைசசைவரோ, அவாச் இரசைவரோ, 
பைரவசைவரோோ, அல்லாச்கால் இவர்கள் யாவரும்சேர்ஈ து args Bs 5 ஒரு 

பெருக்கூட்டமோ யாமறியோம்) சவராமசக்சரத்சநம் செய்கவழி ஸ்வஜனமங் 

களை யின்பவெள்ளத் தாழ்த் திச்சென்றன ராக: அவண் போந்த உத்தமபிரா 

ஹ்மணச் செல்வரொவருர் உலகம் மெய்ஞ்ஞானச் களஞ்சியம் என்றம், பே 
ரின்பகிமல ஊற்றென்றும் போற்றிப் புகழக்கெர்து முழுக்ஷாக்கள்”” இன்ப 

மடைக்திருக்குங்காலத்.இில் அமிர்தமயமான சந் இரிகையுடன் பரவசப்படுச் 
தும் கானரசமும் சோந்தால் எப்படியோ அப்படியும், துன்பம் வந்தகால 

த்து எரின்ற கோடைப்பருவதஇற்குச் தென்றல் எப்படியோ அப்படியும்" 
உதவும் இறந்த உயிர்த்துணையாயும், தெவிட்டாத ஓர் இதவ்யதோஜோ 
மயாநந்தத் இருப்பாற்கடலாயுமுள்ள ஸ்ரீ தாயுமானாரது உபசகிடத சாரம், 

கொண்டு இத்.இக்கும் ௮ற்புதப்பாடல்களி லொன்றை மான்மழு Cam Sus 

சையும், கங்சை தங்யெ சடையும், மதிவஇந்தமெளவியும், கடுவமர்கண்ட 

மும், உமையமர் உருவமும், நெற்றியிற்றிகழ்ந்த வொற்றை நாட்டமும், எடு 
தீத பாதமும், தடுத்த செங்கையும், புள்ளியாடையும் ஒள்ளிதின் விளக்க 

உருவக நர்த்தனத்தைப் புரிந்த சிற்சபேசவள்ள லெரங்கோவைப் பாவொன் 

கருதி யோரடி யெடுத்தோ திபபோ.து ௮ச்சைவ குழாத்தை யலக்கா ரம்செய்த 

சூத்திர சைவரொருவர் தம்மை மறந்து தாமசாகாரமாகி வெகுண்டெழுந்து 

“ஹே! பிராஹ்மண ! இதென்னை யிது! தகாத வொழுச்கத் இற்றலையிட்டுக் 

கொண்டனிர்போலும்'” கிறுத்தும் உமது பிரசங்கத்தை : தாயுமானாராவது, 

அ௮வர்பாட்டாவது, எங்கள் (இந்தரைவர் நேரே ஸ்ரீஞ்ஞான சம்பந்தர், வாசேர் 

முதலியோரது பரம்பரையில் வந்தவர்போலும்) சம்பந்தர் பாட்டுடன் கின்று 

சமாளிச்கத்தச்ச யோக்யதையுடையதா 1 (சம்பர்தர்பாட்டும் தாயுமானார்
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வாக்கும் குஸ்.இி பிடிக்கவேண்டும் போலும்) எங்கள் பாட்டு அருட்பாட்டு, 
(சிவ! இவ!) - (யாம் இன்ன சொன்னாரென்றெழுசத் துணி 

யோம்) நீவிர் ஈடமின் ஈடமின்! யாம் சிவனையே புறம்பென்றொ க்கும் ஆற்ற 
லமைந்த அடியர் பரம்பரையில் வக்கோம, தாயுமானார் காற்றமிங்கேன்? எமக் 

கேன்! செசம்பாம் ராமலிங்கப் பிள்ளையின் மருட்பாவையும் மயீண்டையோது 

விர்போலும் ஒழிமின் ! ஒழிமின் ! $விர் சைவத்சைச் கெடுக்சப் போக்தவரே! 
என்று ௮.இகப் பிரசங்கமாரி பொழிந் த ௮வரசன்பர் கூட்டத்தை மஇழ்வித் 

சனரென்று கேள்வியுற்றுப் பன்னெடு காள் மனம்புழுக்குக்டெர்தனம், நிற்க; 

மனம்விரிதலே பிரவர்ச்இக்துக்க மார்க்கம் மனம்குவிதலே கிவர்த் இச் ௪௧. 

மார்க்கமென்று கூறுப, 

 நீயற்ற வரந்சிலையே சிட்டை 

பதியினீலையோ வாயற்ுவனை பயர்கா தெ 

நி2பாகா யென்று முள்ளாய் 

சம்மா விருக்கச் சுகமுண்டு”' 

என்றெடுத்தாணடதவமுனி தாயுமானார் வாக்கியொாமிர்தத்தை யிவண் கர்ண 

புடத்தாலருர் இச் களிப்பெனுமளப்பரு2 பெருங்கடலமிழும் பெருச்தவமிழை 

தீதாமென்க. 

மக்களிற் பெரும்பாலாரின் சுவாறபவத்தையும் ஈண்டைச் சிறிது சந் 

இக்க எத்தனிப்பாம். 

எத்துணைச் சிறப்பினதாட செல்வ பலிதனாய் Hors g ஒருவன் வாழ் 

வானேனும், எத்துணைச் சிருங்காரலாவண்ர்ப சமூகத் தினளாய பெண்ணரசை 

யொருவன் மருவினானேனும் அவன் யதார்த்த சுசந் துய்ச்தவவசரமுளதுகொ 

லென்றும், உளதேல் ௮ஃதெத்தன்மைச் தென்றும் தெள்ளித் செளிவோமாச 

.. சாக்ிரஸ்வப்பனாவஸ்தைக ளொழியக்கிடந்த சழுத்இியநபவரந்தான் சுகந் 

தருமென்பது புத் இமான்கள் யாவருக்கும் புலப்பட்டே ஈன்றது சண்மர் | 

மனவொடுக்கததால் தேகாதஇப் பிரபஞ்சத்தோற்றமற்று சின்றுழித்தோன்று 

மின்பத்தை ஆிரயிக்கும் புமாமினாருவன் புத்தி பூரூவமாக வந் லை யடைந்து 

தற்றெரிசனாத்தமாய் அகழும் ஈர. இசயாகந்த ஈிமலப்பேற்றைச் காதலியா திருத் 

தல் விந்தையினும் விர்தையன்றோ 1 

பரமேஸ்வரனது ஈீத்திய சங்காரமே, அவரது சீர்வ சங்காரப்பேற்றை 
யதுமானிக்குஞ் சாதனமாய முடிர்ததுணர்வீர். உள்ளபடியே பகலெல்லாம் 

ஆருத்பாதை யொழிப்பான் உழைத்துக்ககாதத ஏழையொருவனுககு IRs 
கட்டன்னை யொழிக்கும் எத்திரை எததுணை யவ௫ியமாமோ அத்துணையும் 

எண்ணிக்கை கடந்தொழிந்த ஜர்மககள் எடுததெடுத்து ஸம்ஸாரப் பாழ்க்கட,



44, ளமரஸஞான சர்திரிகை, 

வில் வீழ்க்து சுகதுக்கமாமலைகளில் மொததுண்டு அவதி வயப்பட்டழிந்து 

வருந்தும் ஜீவராசிகட்கு எவ்வளவுகால மவை பிறர் இறந்தவதி யுற்றொழிந்தன 

வோ அன்ன காலவரையறை மகா சூழித்தி மூடவேண்டி௰ சச்இயாவசியமே 
யெனப் பெரியோ கூறலுற்றது பட்டப்பகலாய் விளங்குமென்பதொரு தலை, 

இனி சாச்ராவத்சையிற் சுழுச்தி யெய்இச் சுகவடிவமர்ச்ச புண்ய கூர்த்தங் 

களதருட்டிறத்சைப் பே வெழுவாம். 

சிர்ச்குணக்கடலாம் பரமேட்டியி ணின்றெழுக்து, அவரையே பாடிரயிக் 

துத்தழுவிஎன்றாகர் இத்து அவருக்கபின்னமேனும் அவா் இரமெனப் பேசப் 
பெற்று, லீமாமாச்இரக்கானே மூவராதியோரைச் இருட்டிக து, அவுவரது 

தாதாநீமிய பரிக்ரஹ சச் இசள் யாவுமேயாகி யாடல்கண்டு, இறுஇயிற் ஜீவ 

ராசிகள் சும்பெருமாயா சாகரத்தை ஞானநரவாய் கொண்டு கடந்து சுகத் 

தை நாடிச் சவச்சை யடைவான் ஈடாக்ஷ வீூண்யலேசம் புரிந்து ஆநந் 

இக்கும் எம்மாநந்த வல்லிச்தாயாம் பராபிருகருஇியை நாவார வாழ்த்தியேத்தி 

அவள த ுக்கரஹத்தைப்பெற்று அக்கரம் பராபரனை யடைந்து ஜீவபோத 

மூற்று மொழியப்பெற்று, சிவாகா ரமெய இச் ரச்சு மெய்ஞ்ஞாணிகள இலக்ச 

ணம் 4 பேய்போற்றிரிக்துப் பிணம்போற் இடந்து” என்றற் ரொடக்கத்த 
செய்யுளால் பிரகாசமா தலையா மூணர்வோமாக, 

“ காயுடன் சென்று பின் தாசையைச் கூடி ' என முஇயோரிட்ட 

வாணையும் பரப்பிரயோசனார்த்கமே யென்க, உர்ஈத பசவியடைந்து ஈரேந் 

இரபோகம் துயக்கும் யாதொரு கெளரவ குடும்பதீது ஆர்யபிரபு ஸ்.இரீரத்கக் 

தை வியவகார வேளையில் அவளிடம் பிரஸ்தாபிக்க வேண்டிச் இடந்ச வியவ 

காசங்கள் விஷயமாய் ௮வள் சமுசமடைந்த ஆரியபுமான்களெவரும் இரைப் 

புறத்திருர்தே தங்கடங்கள் பிரார்தகனைகளை விண்ணப்பிப்பராகவும், அவ 

ளீன்றெடுத்த செல்வச் சிறுவர்களும், தவத்தால்வர்சத சிறுமியர் குழாமுமேஇ 

னையை நீக்இு அவள் சமுகம் நேரேசண்டு அவளால் கொஞ்த்தழுவப் பெற் 

று மெய்க்களிப்படைந்து பூரிப்பது கண்கூடன்றே [ * சேய்போலிருப்பர் கண் 

டீர் உண்மை ஞானக்தெளிக்தவரே'' என்றார் மெய்கடி களும். ் 

தம்மருமைக் குழவிசட்கு பால்ய லீலைபுறிவான்றாம் தந்த இறு பிரதமை 

யாஇகளைப் பாராட்டிச் £ராட்டிவி'ளயாடும் சக்தாப்பத்தே தம்வியவாகா ரவேலை 

யை முடித்து ௮ச்செல்வச் சிறுமமகள் விளையாட்டுப் பொருளைப் பின்னர் ௨௫ 
யெதிரஈது ௮ம்மையமமே, பயென்றழைகதபோது அப்போதே யவண்போ 

ந்து ௮ன்னோமாக் களிப்பிச்கு.॥ ஈற்றாயென்ன, ஐகதாம்பிகை அன்பர்க்குப் 

பிரசாதிதத இகலோகபோக போக்யங்களை யன்னார் துய்த்தொழித்து Bars 
மேலீட்டால் ஹே! அம்ப! என மோககாயகஇியை விளித்தழைத்த வமயம் 

சற்சத்தி யெரதாய் ௮ச்சணமே பிரஸக்ஈமாசி யாட்கொண்ட்டியரை யப்பனி



ஸ்மாஸஞான FH wiles , Ae 

டமே சோப்பிப்பசொன்றே சகல சாஸ் இரங்களும் விதந்தோ இடும் சண்டீர், 

அய்யன் சந் சி தியடையப்பெற்றார் இிறம்பேச யாவராற்றிரமம்ம ! ! 

* என்னையுர் தன்னையும் வேறா, யெண்ணாத வண்ணம் இரண்டற ௫ற்க 
சொன்னதுமோவொரு சொல்லே அந்தச்சொல்லால் விளைந்த சுகத்தை யென் 

சொல்வேன்” எனப்பொன்மொழி புகன்ற புண்ணியரே யசை யுணாக்தனர் 
போலும், 

* விளையுஞ் சிவாரந்த பூமி, அநர்தவெட்டவெளி ஈணணித்துட்ட விரு 

ளாங்களையைக் களைஈதுபின் பார்த்தேன், ஐயன்களையன்றிமற்றொன்றுக் கண் 

டிலன்ரோழி” என்று ஜீவபோதம கழலுின்ற அ.துபவத்தை ஜீவபோசம் பட் 

டொழிவான் அருளிய பொன்மொழிச் செல்வர், அந்தரம், “கண்ட என்னை 
யும் கண்டிலன் என்னேடி சோழி” என்று சிவபோச ஸ்வாருபவத்தைச் சொ 

ல்லாமற் சொன்ன இறசறை சினையாமல் சினைததுச் சுிப்போமாக, தாயு 
மானார் சவமாய கின்ற இவசிலையை யாகங்களும் சமாதி பிரிந்த போழ்தத்து 

பஹிர் முகப்பட்டமராஇ ௮நத கரணங்களா லுணர்ந்து ஞானேந்திரியக்கள் 

ஞான சுகமடைய வாக்கான் வெளியிடலொல்லு மென்ருசகங்கத்தால் நன்று 

கடாயினாய் தன்னின்னுயிர்க் சாதலனைக் தழுவிச் தானொழியச் இடர்சவளாய் 

ன்ற வழியே சிற்சுசாஐபவம் பெற்று வாழ்வடைந்த இயற்கையின் மணக்கமழ 
இனிய கூர்தலைப்பெற்ற தர்மபத்சி, வியவகார வேளையிற்முனருக இய யின்ப 

ரசத்தை யுன்னி யுன்னிக் கசரிப்பிலாழ்ந்து சமயம் வாய்த்துழி வாய்த் துழித் 

தனாது உயிர்ச்சில தியருடன் அ௮க்கிகரற்ற வின்ப நுகர்சசியை மதலைச் சொற் 

கொண்டு ஈகையாடி காகுழற வுரையாடி ன்றும், சட்டுர் இரியங்கொண்டு 

யாண்டும் பிரசங்இத்தும் அநந்தம் பூததுச் தோன்றிய வநுபவத்தை நீவிர் 

உணர்கவென விடையிறுத்து அவர் சங்கை யொழிக்க. அவ்வியாஜ கருணா 

ஞூர்த்தியா மெம்பிரான்்றொண்டமரைார் சிறப்பித்துச் சறர்தெழுந்த * பிரஹ் 

மாநந்தம், பரமசுகதம், கேவலம் ஞானஷார்த்திம் என்றற் ரொடக்கத்து இவ்ய 

மக்இரங்களும் அன்னார் அடைந்த பேராசந்தப் பெருவாழ்வை ஒருவாறு சூக்ஷ 

மமாய் சூசிப்பிச்தன வென்க, 

£ பெற்றவட்கே தெரியு மந்தவருத்தம்'' என்றுபதே௫த்த சற்குரு மொ 
ழியும் லோக க்ஷமார்த்தம் முத்தென மணியென யுதிர்ர்த தென்றபடி, சற் 
நின்பமே பேரின்பத்தை யதமானித்தற்குப் பெருங்கறுவி யாதலான் (மரச் 
சாலைக் கொண்டன்றோ அம்பா ரத்தை யளப்பர்) பேரின்பம் பேச்சே யென் 

பாரை சாம் அதிவிரயக்தோடொன்று கேட்டுரோம். எதிர்மறை ஞானக் 

கொண்டா தத சமாதானத்துடன் விடை யொன்று தேவொராக, 

* இகத்துள சுகக்கிற் களவுசெய்கோலாய 

பரத்துள சுகத்தை வரித்த சித்தாமாய”



46 ஸமரஸஞா ன சந்திரிகை, 

கவீஸ்வரர் பேசக்கெடர்ச இற்றின்பத்தையேனும் இன்னோரன்ன தன் 

மைத்தென முடித்துக்கூறுமாற்றலமைந்தார் யாவரோ கூறுவீர்! நீவிர் கூறுவ 

தொன்றுண்டேல் அ௮ஃதாூழிக்காற்றிற் ூழிப்பஞ்சு போலாமே. உத்தம வய 

தடைந்தவ கிதைகளாம் காமகலி சான்ராய் மணந்த தர்ம பச்சிமார்களை 

அவர்களது மகோரதத்தைப் பூர்க்தி செய்யாது பாத்ரு சோகத்தாற் பிரிவாற் 

ரது அவலமழுற்றுக் இெப்பவிட்டு, காலகூட விஷத்தை வென்ற உள்ளத்தைப் 

பெற்றும் ஐஜஹன் மோஹந௩ வடிவமைந்த பலவேசைகள் கண் வலைப்பட்டு 

அஹோராக்இரம் ௮ன்னாரோடு உடிச் இரீடிச்துச் சுஇத்தரந்தேசதநுப் பிர 
புக்களேனும் சிற்றின்பம் இதுவென அதுவெனப் பரக்கப்பி.ரசங்கயொது விட் 

டனறிசதென் கொலோ ? 

பரஸ்பரம் மெய்பபாச இருஷ்டியான் ஸ்பூர்ச்தியும் ஆரத் இயுமடைந்து 

பூசண ஐக்கிய சந்தோஷம் பூச்து இயல்பாயுண்டான மெய்க்கவர்க்சியான் 

ப.ரலசப்பட்டுக் கூடிச்சுகத்த ஸ் இரீபுமான்களெவரேனும் தங்கள நபவங்களைச் 

சொற்றொடர் கொண்டு விரித்தன ரன்றே | இஃ்தென்ன விந்தை * காமனு 
Be Quid snes காக்ஷியாமென''ச் காதலிருவர்கருத் தொத்து ஆதரவு பட்ட 

வின்பத்தை 4 காச லொன்றி துமோர் கள்ளின் ரோற்றமே'' வென ஆரியர் 

கூறிய வழக்கையேனும் உலக மறியாமற் போன தெவன் * வியவகா.ர மிழுக் 

கப்பிரியாது பிரிர்து அந்கியதேசம் சோந்த காதலன், தல்காதலித்தியிடை 

யிட்ட பூம்கொடி போலச் சாம்பினாள் போலும் என்றுணர்ச்தனனாய் உருகி 

ஸ்மரணை யற்று ஏற்ப, அவளதுருவெளித் தோற்றம் கண்டுயிர்த்தெழுக்தவ 

பவ மறிந்தாரே இவாம்பந் இகள், இவெ துருவதி.திருமேனியை வியவகார 
கே ரமெல்லாம் காணா ஈற்பர் என்றுணர வல்லார். 4: பிரிந்தவர் கூடினால் 
பேசல் வேண்டுமோ'' வென்ற நேர்மையை யுணர்ந்தும், சவஞானச் செல்வர் 
கள், பேசாது பேசிமகிழும பெரும்பேற்றை யறியவல்லார் இவனை யன்றியாவ 

சாவரோ கூறீர். ஐந்து மேபேரறிவும் ஆநந்த மெய்திரின்ற ௮வசரமே இற் 

ler மென்பார் பெரியர்; ஆண்டு மநம் உண்டெனும் வழக்கு யாண்டும் 

இிறவாதே. மநமொழிர்த சீலை யிரண்டற்றதன்றே. பர்தரு பத்சி யாவா 
துவிச சோச்ச மொழிந்து அரைக்கணம் அத்துவிதம் பெற்றதே இன்பம் 

பயந்த தென்ப, அவ்வின்பத்தையும் ஸ்.இர்புமான்களா வார்தத்த மிடமே 

பெற்றன ரென்ற உண்மை அழ்க்து யோடப்பார்ச்குச் பிரகாசப்படும்போலும். 

வெற்றெலுமஃபைக் கடித்துக்களித்த சறுசகாயொன்று தன்பற்களிடைப்போந்த 

உஇரத்தையே யுறிஞ்சிக்டெ்ததே சான்றாம். கூணபங்குரமான காமத்தா 

லடைந்த சுகம் கூணததிலேயே மாறி யொழிவதான் ௮ஃ்து சிற்றின்பமென 
வொதுக்கப்பெற்றசென்ச, அஃதும் அறுசுவையிலொன்றாக வேனும் வே 
ரூசவேனும், பேச லொவலாது மயக்குவதொன்றாய் முடிந்ததால் அதையே 
யறியாதொழிச்தனா மக்கள் எனச் இத்தார்தம் செய்தனர் வித்வமணிகள்.
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எனவேதாமொழிந்து த௲ாகாரமா௫, பாப்புண்ம ராஹித்யம் பெற்று கின்ற 

ஜீவபோசம் கெட்ட ஜீவன் முசத.ரது அநுபவ சத்தமான பேரின்பப் பெரும் 

பேற்தினைச் சற்றறிவுடையேம் என்னணம் விரிக்கப்புகுவேம். 

“Bag (iis Dar same dar Os rarer 

வீளப்பருங் நரண 2மா/ நான்கு 

Rim BCU wires குணமொரு மூன்று 

இருக்துசாத்து விகமூதக யாக 

NG BON LD சடையானாடு மானக்ச 

வெல்லையிறனிப்பெருக் கூத்கின் 

வர்தேருவசை வெள்ள க்வட்டிகாக்் து 

மாஅிலா மகிழ் என் மலர்ந்தார். 

என்று ஸ்ரீ சேக்கிழார் விதர்துபோற்றிய சமயாசார்ய மூர்த்தத்தன.து மெய் 

யன்பின் இறத்சை யுலகம் இர்இக்க ! ஆளுடைய ஈம்பிசள் அடைந்த இவ் 

வாழ்வன்றோ சத்கர்மபலனாகும். இஃ்சன்றோ பக்தி, இதுவன்றோ யோகம். 
இதுவே யன்றோ மெய்ஞ்ஞானம். இந்த இவ்யாவசரக்சைச் இர்இத்த சாதுக் 

களே ஞாணிகளாவரென்றால் எம்மையாண்ட வடிசள் ஞானமே இரண்டேச 

ருருவெடுத்ச தெனப்போந்த ௮ப்பிராகருத சரீரி யாவரென்று கோடலமை 

வுடைத்தாம். 

இறிஸ் தவ சமயச்சித* ரொருவா, பராபரனோடு சலந்தநபவித்த ௪ுகத் 
தை, அந்தக் கரணத்தை யஇக்கிரமித்த சாந்தம் என விதந்தோ கின கேர்மை 
யையும் சர்வ சமயவா இகளும் ிச்சயித் துணர்வான் முயற்சி மேற்கொண்டொ 

முகுவ. ராக! பைஎத்தமதத் தலைவர், வர்ணபேதக்களை முடித்து, பண்டிதர் பா 

மரர், இஷ்டிர், துஷ்டா, அரையன், ஆண்டி, பெரியர், சிறியர், ஆண், பெண், 

யாவர்க்கும் விசியோடுச்ு நிர்வாண ஜானழம் பேரின்ப வாதமே யென்க | 

அஃது ஸ்வாதுபவ மாத்திரச்சானே யுணரற்பால தொன்றாதலானும், ௮தை 

வ।கீகுமகாதி தர்மங்கள் எட்டா வாகையானும் அதன் வசப்பட்ட பெரியார் 

குழாத்தெவரேனும் அதையும் ஏட்டுணேயும் இன்னோரன்ன இலக்சண மமை 

ந்தசென வெடுத்தோதாது விட்டாராகையானும் யீண்டை வேறொன்றும் கூற 

வியலாது விடுத்தாம். வியவகார கேரமெல்லாம் சமாதி சுகமடையப்பெற்ற 

தவெசேசச்செல்வரிடம் பரிவுடன் சென்று பணிவோடு தம்குறைகளை விண் 

ணப்பிதது அவர்களததுக்ெஹப்பிரசாதம பெற்று ஸ்வாறுபூதி யடைந்துய் 

வர் பக்குவம் பழுத்த பண்டிதா. 

மேலே விஃரநித்த இத்தியாதி சியாய பஹுளங்களான், தம் சர்கிஇ 

யடையப்பெற்று மாமிறக்கப்பெற்ற மாத்திரத்தானே, சுகாகார வம்ருத.ச்தை
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யூட்டி யுபகரியாரின்ற சேவதேவன் ஒருவரே பல சமயங்களினும் அதுவ.து 

வாய் கின்று ஈ௩டனம் புநிர்சார் என்ற உண்மை பிரகாசமாவதான், 'தேய்வ 

மீகழேல், எனச்தெருட்டிய மதாட்டியினது ஹ்ருதயம் பூரணமாய் வெளிப் 

கோஷியா சின்றதன்றே ! பொருள் ஒன்றே. ௮சைப் பல பல விசமாயோ 

துவர் முதியோர் என்பதே வேச சம்மதம் காணமோ, 

 மைவிடா Oe ipsa கண்ட குரு eal 

விஷ்ணு வடிவான ஞான குருவே 

மலாமேவி மறையோது சான்முகக் குருவே 

மதங்கடெஅ௮ ரின்ற குருவே'' 

என்பதே பரம௫ித்சாககம, 

இனி வேதாகம ஸ்மிருகி புராணேதஇகாசாகிகள் கூறலுற்ற பரமனறது 

இிரிஞார்ச்இத் இவ்யாஸ்வரூப லக்ஷ்ணங்களை விசாரிக்கப்புகுவாம். 

£ கடுகை துளைத்து கடவை யடைக்கது'போல சர்வோத் இருஷ்டமான 

வேதாந்தத் சுச்வககளையும் ஒருமித்து உருட்டித் இரட்டிர் சா ரசங்பொெஹமாகச் 

செய்யப்பட்ட ஒம் என்ற மூலப்பிரணவமர் இரமன்றே, பரனது ரூடி நாம 

மம் மெய்ப்பிரககையுமாகும் (௮4௨௬ம்) அகர, உகர, மகரங்களான் 

அம்மர் திரம் ஆச்கப்பெற்றதை யுணர்ந்தவழி தஇறிஹர்த்திக் இவ்ய ஸ்வரூப 

லகூணம் விஷயமாகுமென்பதொரு தலை. வாய். பிளஈ்க அவசரம் அகரம் 

பிறசது. பிளாதவாய் மூட யெததனிச்ச அவசரம் உகரம் தோன்றியது. 

மூடிய தருவாயில் ம் காரம் சப்தித்கசை யறிதிர், வாய் பிளக் து மூமிடையி 

லன்றே, சப்தங்கள் யாவும், சர்வபபாஷைகளும் வெளியாகும் எனவே, பிரண 

வத்தை.ச் சப்சமாகாவென வேதாஇகள் வர்இதயானின்்௦ன, சப்தமே ஜகத் 

ஸ்ரு.௮டிக்குக் சாரணமாமே! “சப்த சிஷ்டம் pegs” oom Can Gus GG 

எங்களப்பன் திருக்கரபேர் திய டமரகமும் அவனே சர்வ பிரபஞ்சத்சோற்றத 
இற்குக் காரணமான காரணகாரியங் கடந்த கண்மணி யென்ற வுண் மையைச் 

ரூ௫ிப்பிக்கும பிரதகையாகுக் கண்டீர். அகரம் ஸ்ருஷ்டியையும், உகரம் 

இதியையும் மமாரம் ஸம்ஹாரக்தையும் குசிப்பித்தன, அகரம் பிரமனுக்கெடய், 

உகரம் விஷ்ணுவினிடம், மகாரம் சிவனிடம் என்று கூறுப. ௮கரத் தினிட 

மாய் விறிர் து, உகரத் இினிடம் பரிணாமம் பெற்று, விளங்கும் சப்த ரூபராத 

சத்தி, ம்காரத்தினிடம் ஒடுங்கி என்ற காட்சியைக் காண்க. காகரசத்தை 

யருக்இச் களித்த புமான்மள் ம்சாரதஇிற் கான மொடுங்கி ஈன்ற இவ்ய ge 

ஸ.ரததுத் தங்கள் ம௩மும் தற்சமயத்திற் கொடுங்கு யோர்விக சுகாகக்ச வாரி 

யிற்ஜ்ேய்ந்து என்றதைக் சாண்டிர், அரம் சாக்கரச்தையும், உகரம் ஸ்வப்ஈத் 

தையும், மகாரம் சுழுத்தியையும் குறிப பிக்கும் என்று பெரியோர் கூறலுற்ற
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உழக்கு மொன்றுணடு. அகர. உ கர, ம்காரந்களாகாது,அதிதமாகி, அவை பிறப் 

பி..மாகி அவை ஜீவிக்குமிடமாகி, அவை ஒடுங்குமிடமாகி, அவைகட் கிஷ் 

டா மாகி ரின்ற பிரணவசச்சியின௫ நான்காம் பாதம் (சதுர்க்சம்) அன்றே 

மூ. நமா௫, அவா பிறப்பிடமாஇ, அவாசட்குப் பிரசா இக்கு மிடமாடு, அவர் 

களை டா. கண்ட விடமாகி, அவாகளொழியச்டெர்சு சனியிடமாகு அவர்ஈட் 

கஈமி அவ &ட் கஇஷ்டான சைதந்பமாஇ, யாவருமாகி, யாவையுமாஇ, 

௮௨ வாகி ன்ற ஏர்க்குண 7ரஇசயாஈ/ ரச் சுகவாரிசியா மெம்பெருமானை 

ரூளிப்பிக்கும் ட்ரசீை சயாம் சின்ற வு உானண்மோ, 

*49 6 இவம் அதவைதம் சார்சம சாத்தும்” என வந்தித்தது மாண்டூக்யெ 

சுருதி, 

பிரணவமா சஈவின து பார ©) ser re ச் தனது மகிமை, ஆரிய able x 

வேஈபாண்யமெனப் பேச£திடச்ச ப. மசர் சாஸ்இரங்களினும் பெறப்பட்ட 

தண்டையெனவும உந்நக உச்யோஃபாவியடைந்ச வடயேற்கு மாகணத்து 

௮. வைக நான சாய எனப் So sre IT oof eer மெஞ்ஞானப் பிரமுக ரொரு 

வர் உறலுற்ர்ரர்.  இறிஸ் வப் பெரு ரசமமவ। ள் பாபரஉஸ் துவிற்இிட்டு 

பாழ். அரிய பெரி சிருகா 1 உய) மிர ரவ! ம ஸ்வருபமாயுளள சென்று 

Yui Meerhsu Ou gor wat. 

மக..! இயமசச் செல்ஙரான மக(ம.று BION Ty map Foo £1. GRO oF 

யாம் ஞானவாகாத வரச உரனமபெற்று எழுசப்புகுந்த மாம்மதிய பெருவேச 

மாய கோறனில் பிரகரு-ஈூ.௮, 4 அலீப்-லாம் மீம்," என்ற மசாவாக் 

இய மஈ ரம பெறப்பட்சி அவைசே யாவும் (பிரபஞ்சச்தோர்றம் யாவு 

மாம் எனச இலா அபிப்பிராயப் படிதின்றனர்போலும் ) என்ற தெய்வவ கனை 

யும் அநந்- ரம் விஇக்கப்பட் சிள்ளசாகவும் ஈமது மீவசவிர்தாவார் பிரகாசமா 

யெழுதி வெ.பயிட்டுள்ளா. 4 அவிப்,லாம் மீம்.'' என்ற தெயவிக சப்தங் 

கள் (அடம்) (ஒட) என்ற ரட் மே வென அறைகூவியும் நமது பண்டித 

உள்ளற்பெருமான் தெரிவியாுின்ஸ்ரர். மற்று, ஈமய சாச் இ.ரங்கள் ee Can i Far 

என்று மோ மெனறு கோஷமாஈன்றதுமன்றி, சராஈர சேசரா சேத 

பத ரதா௩மள் பாவுமே ஓமோ மிமெனவும, பரமனைப் பேறிட்டு யாண்டும அழை 

WT COMM hw காம் மாண் பாட ம. அன்றயிாத குழவி வாய்இதந்து தவ 

என் mip பே று அகரழம் இர் ஈரிப குறியா? ஆ! றா! ஹா! ஜா! முத 

விய எவு.. ஒருவனைவிஸிம் . p! மே.ர1! என்பனவும, அழும்போது உங், உங், 

உங் பன்பனவாதியும், இரிககு (போது ௮௩ம், ஹம், வடம முதலியனவும் பிர 

ஏவதஇனத சங்கள் கப் பிரசாசமாவலை, யுண, திர். ௮கரத் இனத விசாரம், 

இத௱ரவுயிர்ச் ரப் ௩௦ளம், பெய்யழுத்துக்கள் உயிர் சப் இப்பதற்மே துவான பல 

அவசரக்ஃயறமா ப) முடிந்த யும உலஎம மவணிம்குமாக. காலர், தேசம், 

sogem Soimuaati (Time, Space, aud Causnfion, Qemac கப்பால் 

7
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யாண்டும் கின்றது வம். இவைகட் இப்பால் யாண்டும்கின்றது ஜீவன். நடு 

வண் உள்ளதோர் மறைப்பு. அம்மறைப்புத்தானே ஜீவன், சிவனைப் பலவிதத் 

தோற்ற (நாமரூப)ங்களாகக் காணக்கிடந்தமைக்குக் சாரணமாயுள்ள துணர் 

வீர். ஒன்று பலவாய்க் சோற்றிடினும் ஒன்று பலவாரல் முற்றுமசங்கசம். 

மற்றும் நியாயவிரோசம். முற்றும் சாஸ்இரயுக்தி விருக்சம். பச்ரைச் கண் 

ணாடித்துவாரா வொருபொருளைச் சண்டவழி ௮ஃ உ பர்சையாய்ச் சோன்றா 

தொழியுபேயோ ? 

பொருள் பக்சைஈிறமாவ அண்டேயோ 1 ஒருபோழ்து மாகாது. ௮ந்கன 

மே, பிரம்மத்தை மாயையை முன்னிட்டு சரிசச்தவழி அப்பிரமமம் பல்வேறு 

பொருட்கூட்டமாய்ச் சோன்றமென்பதி லாக்ஷேபமில் யாம். மயக்கம் யாரு 

சீகேயோ, மயக்கம் பிரம்மத் நுச்கன்றோ 1? யென நீவிர் ஈடாவினால், பிரம்மம் 

மயந்குவதொன்றன்று. மற்று, மயக் சப் பொருளினும்சே மயக்கம் நேர்ச்கு 

தென்றகூறி மறப்பம். ஜீவன் பிரமமன்ோவெனின், பிரமமன்றே. அவன் 

பிரமத்திற்ரண்டாம் பதார்த்சமாவனோவென வாசசர்இக்கால் பிரமத்சைச் 

தவிர்த்த ஜீவனென்பன் ஒரு வன்யாண்டு மில்லைடேணு?் ஜீவன் ஒருபோ 

தும் பிரம்மமானாணில்லை. ஜீிவனுண்டோவென விர் கடாவின் உண்டு, அரசக் 

யமாய், சோற்றமாச் இிரமாய், அஞ்ஞானமயமாய், அரிர்வசரீய சம்பந்தமாய் 

இந் இிரஜாலம்போலும் கானலிற் ஜலம்போலு*் என்று விலடையிறுப்பம். இல் 

லாதஜீவனுக்கு அனுபவம் (௨ லக வின்பதுன்ப அபைவந்கள்) என்னணம் 

கோர்சதோவெனின்--ஸ்வப்கக் இல், ஒருவன் பணம் ஆரஜ்ஜித் தவழியும் கா*லி 

யைத் சழுவியவழியும், பிறப்பைக் கண்டவழியும், புவிர்குப் பயக்தஉழியும், 

பூனையைக் கொன்றவழியும் என்ற காம்.ர்யமாய்ப் பிரதி கூறுவம். உள்ள 

ஜீவனை இல்லாச ஜீவன் எச் சசமயம் உணராதுணருதலொல்லுமென நீவிர் 

ஞானங்கண்டு கேட்பின், ஸ்வப்ஈச் இற் போச்சு வொருவன்; விழிப்பு சிலையை 

யடையக்கெடர்ச வமயத்திற்குச் சற்று முன்பாக என்னணம் தான் ஸ்வப்ஈத் 

இல் அழுந்திக் கடந்கானென்று அறிச்தானோ, அன்னணமே ராகமுழு 

வது மொழிக்து சாக்திலையை யடுத்த ஒருவன்சான் (ஜீவன்) யாண்டும் 

பொய்யே யெனவும், (சக்சலைவன் இவன்சா மே) யாண்டும் மெய்யெனவும் 

உணருமாற்ற லுடையனென்று உறுதும். அப்பா ல் என்ற இவச்ரை யிப்பாற் 

Que ஜீவன் ஆரு மை மேற்கொண்டழைச்தவழி, இரை %ர்கப்படு மமன் 5, 

அப்பால் சின்றதை என்னணம் அழைப்பது. ஒம் என்றழமைக்கமே சால் 

புடைததாமென்ப. அழை,த௨ழி அப்பால் சின்றசாமெனச் சப்இச து காசம் 

காட்டி, நாசமோட்டி, தாழ்ப்பாள் பிரதிபந்சசதை £க்குமென்றுகூறுப, இர 

யொழி.பப்பெறவே, ஜீவன் சவரை முன்னிலைரச் சுட்டுப்பதாா சத மென்ற 

அஞ்ஞானத்ரைம் சீவிர்த்து அது ர னாய்ரிற்ப, இவனே யவனெனமாஜி, 

யாண்டும் இவனிருந்தா னில்லையென்ற அறிவேயாக, தன சல்லவற்றைக்
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தானென மயங்குிக்கிடகதுத் தன்னை யுணரப்பெரா தவலமுற்று அளவிறந்த 

காலம் அலலற் கடலாழஈகதாகக் கண்ட ஸ்வப்நங்கட்குக் காரணமான தனாத 

பின்ன மாயா வவாக்இர சத்தி nang தியிற் காணப்பெரறு.து சன்னிலொ 

டுங்கிக் கன்னையே யிறுஇயிற் பிரகாசப்பித்த அருமைக்கரங்டஇச் சிரிச்து உல 

கம், இவன் பேயனோ, பித்தனோ உர்மக்சப்பாலகனேயோ வெனச்கூறி மயல் 

கஇச்சிடப்ப விளங்குவன் சண்டீர் ஜீவனிறக்து சிவம் பழுத்த ஜீவன் முத்தன், 

66 ௮சசவதச மென்மெரு மாமதி 

லிரண் ரூம் IDG ONS AT AI மும் 

நர்சுமங் செொ(நு.றவை பம்மரக் கனிஈன்் மு 

நன்னானத் தின்றும் 

மெர்சு மங்கொருபறவை நின்று 9கனளியங் 

திய பொருளாக 

வைர்சுமாமறை சிவன பா ரன வ 5) 5 BOM 
59 

Ma) வாயே, 

என்ற கைவல்யச் செய்யுளீண்டை யுதசரிச்சப்பெற்று பெரும் பிரயோ 

சனம் செய்தமையுணர் இர். ஈ.ற்க 

மீண்டும் இரிஞூர் - தி விசாரணையைப் பரியாலோசிப்பாம். பரம்பொருள் 

அண்ட சாராசரங்களை யீன்றபோது பிரம்மா வென்றழைக்கப் பெற்ருராம், 

சம் ரக்ஷித்ச வவசரம் விஷ்ணு : வென்னும் காமம் மிபற்றுர், HO Fo) STG) FF 

போழ்தத்து உருத்ரனெனப் பேரப்பெற்றார். 

லோகேஷு ஸ்ருஷ்டி ரண் ஸ்ரஷ்டா பிரண்மேதி £யதே, விஸ் 

ணு :பாலயிதகாசேவி சம்ணர்சுகாறம். சுஇச்சயா :'' வென்று கம்பீபமாய்ப் 

போந்த ர௬கரனுடைய திருவாக்கே ரகபிரமாணமாமன்₹ோ! பொருள் ஒன்றே 

ஞூன்றுருவாய்ச் சாணப்பெபெற்றமத விர, மூன்று தனிப்பொருள் சித் இத்த இல் 

லையாம். அ௮கண்டாசாரா சச்திதாரர்சத கனிப்பொருள் விஷயமாய்ஒன்் நிர 

ண்டு என்ற பிரரக்சம் ௮சகதாய் முடிசதபடி, ஒன்றென்றதும் உபசாரமே 

யாம். 4 ஏசனனேகன் இறைவனடி வாழ்2'' வென்ற இராவிட சுச்தியைத் 

தரிசிக்க. அடுஇின்றவரும், ஆடல் ௩ண்டவரும் ஏகனாயகனே யென்பஇற் 

நடையுண்டுகொமலா 1. 

யதோ விஸ்வம் சமுச்பூதம் யேசஜாதஞ்ச இஷ்ட இ-யஸ்மிர் ஸர்வாணி 

லீயந்தே ஜேயம் தத்ரூபலகணை :'' எந்த ஸ்தானத்.இல் யாவும் பிறந்தனவோ, 

எந்தஸ்தானத்இல் யாவும் வாழ்வடையுமமா, எர்தஸ்தாகத்தை நோக்கி யாவும் 

விஸ் ராச்தி யடைவான்திரும்புமோ ௮ச்தஸ்தானமே பிரஹ்ம ஸ்தாஈ மென்றறி 
யென உபசிடதம் பறையல்றயா னின்றதன்றே. எனவே, விஷ்ணுவேபதி,
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உருத்ரனேபதி, எஞ்சிரின்ற விருவர் பசுக்களென் நுரைக்கப்புகுதல் பசுக்வம் 
காபணமா யெழுநர்ததோர் வியாபாரமென்ச. 

“மாசேசே எம்பலச்தே இரு௩டஞ்செய் பாதமலாணிந்த பாதுகையின் 

புறத்தெழுக்த வணுக்கள், மாசேவ ருருத்திராக ளொருகோடி கோடிவளை 

பிடித்த சாரணர்களொரு கோடிகோடி, போதேயு கான்முகர்களொரு கோடி 

கோடி புரக்கராகள் பலகோடியாக வருப்புனைர்சே, அதேயராதியிங்கே தொ 

ழமில்புரிவாரென்றாலையர் இருவடிப் பெருமையாருணர்வார் தோழி'' எனவும் 

சேவா கோவறியாத தேவதேவன், செழும் பொழில் கள்பயர்து காத்த 

Pee when, மூவர்கோனாய் என்ற முசல்வன்மூதாசை மாதாளும் பாகத் 

தெந்தை" எனவும் சைவப் பெரியோர் அணையிட்டுள்ளது சத் தியமே. ec A 

யும் * நான்த; பிரஞ்ஞூம் கபஹி:பிரஞ்ஞம் - மோபயத: பிரஞ்ஞம் - ஈபிரஞ் 
ஞானகனம் - ஈபிரஞ்ஞம் - காபிரஞ்ஞம் - அதிர்ஷ்ட - மவ்யவணராய - மத 

ராஹ்ய - மலகூண மூகர்திய - மஷ்யபசேஸ்ய-மேகாதவமிய -பிரசயஸாரம்- 

பிரபஞ்சோ பசமம்- சாந்தம் - சிவம் அத்வைதம் - சதுர்த்தம்-மந்யந்தே- 
ஸஆத்மா - ஸவிஞ்ஜோேய :'' என்றோலமிட்டு, இவம் இரிமூர்த்இகளை, (இரி 

குணங்களை. சாலசேச வாச்தமானக்களை, இரைலோக்யத்சை, மூன்றெனப் 

பேசப்பெறம் பலவற்றையும்) யதிஷ்டிச்து அஞர் சு மப்பிராகிருசமாயுள்ள 

தெனத் தெரறிவித்கது நீங்கலாகவும், '£ பிரண்ம விஷ்ணுருத்ரேர் இராஸ் ஸம் 
பிரஸ-ியர்சே நகாரணம் ; காரணக்து சயேயச்சம்பு :” என்று முழங்கி பிர 

ஹ்மா, விஷ்ணு, உருத்ரன் இர திரன் முகவியோ பகவான் படைப்பிலடங்கி 

நகாரணமென வொதுக்கப் பெற்றாராக சம்பு சப்சுவாச்யரே, சாவகாரண 

காரணரெனக் கோடலமைவுடைச்சா மென்றோ இயதையும், மெய்ஞ்ஞானத் 

தையாசிரயித்ச வனைவரும் சர இக்கக் ஈடமைப்பட்டிள்ளா ரென்பதும் உண் 

மையேயாம். மேலும் வேதம், மற்றோ ரவசரத் இல் 4: பராத்பரதரோப் பிர 

ஹ்மா, தத்பராத் பரதோஹரி: தத்பர,ச் பரதோ ஈச : தஸ்மாத் துல்யோ இ 

Gerson’ என வறுதியிட்டு முடிக்த நேர்மையையும் யாம்பரியாலோடப்போ 

மாக. ஈசாவாஸ்ய மிதம் ஸர்வம் என்றற்றொடக்கத்து * ஈசா வாஸ்யச் இனும், 

 ஈஸ்வ்ரஸ் ஸர்வபூதாசாம்” என்றற்றொடக்கச்சிய பகவத்கீதா மக்இரச் 

தொடரினும் ஈசான:ஸர்வ வித்யாநாம் எனப் பெறப்பட்ட கேநோபரிடசத்தி 
னும் ஈஸ:, ஈசான ; என்ற சப்தங்கள் இவனுக்குப், பரியாய நாமங்களாக 

மந்திரச் இரஷ்டர்கள் கொள்வாராக ;--எம்பெருமான் ஸ்ரீ சங்கரனே திரி 

மூர்த் இகளில் சிரேரஷ்டரென்றும், அவருக்குச் சமானமான கடவுள ராவது 
அதிகமான பதார்த்தங்களாவ.து யாண்டு மில்லை யென்ற சரு.இ முடியையும் 

அதிஞர் ஆய்க்தறிவராக. எம்பெருமான் கர்ப்பவாஸ்த்தை துர்வாசமென்று 
கதி, துர்வாசரென்ற இருசாம மடையப் பெற்ற்தே சான்றா மென்ப.
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 ப்ருதிவ்யோபவ, அபஸ்ஸர்வ:, அக்கேருக்ரடி வாயுர்ப்2ம; ஆகாசஸ்ய 

மகாதேவ: சூர்யஸ்யொக்ர ; சர்திரஸ்ய ஸோம; ஆத்மாஈ; பசுபதி :” என்று 

LIT WOT 7 Hi epi nd star ab 5) , ௬ரு.இயில் பெறப்பட்ட ஈஸ்வர நாமங் 

கள் யாவும் வெபரபமாம்ம் எணப் பபற சலையும் காம் Ae bos கடமைப்பட் 

Gar ar a (Lp TH due th ம். டே வி டப a olf “வரர் பல்வேறவ சரங்களில் (இவ 

எவகேவல ;, என்றவனது பரிபூர்ணச் வத்தைச் இறப்பித்ததும், (இவ 

ஏகோ த்பேய ? ஸூ ஏகோரு, பரா சீதஇிோய:” எனக்கூறிப் போரது சிவமே 

சிவனே யன்ற!) தீயேய பதராசுசம (உபாஸ்யர்) எனப்பிரசாசமாய் முடித் 

மூடிக்சவழி ஏனைய ஈடவுளா (ஏனைய கடவுளருள சென்பதே எம்முடைய 

சம்மசமல்ல) உபாரஈ0ேோர எண்று சூ௫ிப்பிரச முறைமையையும் மீண்டைச் 
இர்இர் ந உண்மை யுணர முூயலவோமாக, 

Bait? என்ற ஈப்சம், ஏங்கலம், பனப் சிபாருள்பட ஈன்றதாக ௨௬௧ 

வாரிதியாய்ம கொள்ளக்இடக் ௩ மாரணிமாரியரபடிதக் மரண பிரஹ்மம் கற்பி 

£609 தோஷக்க னய உடந்து ஈராரூபங் .ிளாடு சாவிச்யம் பெற்றவழி, 

நாமரூபங்கட்கு மேடு நர் ரூ ஈட ங்நள் நர மளுபம் பட்டொழிக்து மீண்டு 

மீணடும் இன்னணம் இன் சனாம் தோன்றி யோக்கி முடிஈ து வினைவயத்தராய 

கடா நுழலும் பிராமாஇ 0 ஈவர்ஈம் ப யாண்டு மெஞ்ஞ ன்றும் கடந்து யாவுமா 

யல்லவாய் ஈன்ற சென்ற உண்மைமே மீண்டைப்பட்டப் பகலெனப் பெறப் 

பட்டசென்க. பொற்கிரிடமுமு, பொற் இலம்பும் பொற்சாப்பும் பூஷணக் 

கசா நோக்குழி வேற்ற, rip வுடைபன வா வே எண்ணப்படினும், பொன் 

னையே சோக்குழியாக௩னழ் பன்றி லொண்று வித்யாசப்பெவன வாகக்காணப் 

பெறும் ! காரணத்தைத் allt து சாரியஙகள் வேருங்கொல்? காரியப் 

பொருட் கூட்டத் திடுக் சகரணப் பொருளினதுதிர்ஷ்டி நாம் அடைய 

வேண்டி௰மோ 1 பஜ லாயன்றி நூலு 9 கொல் ? நூலையன்றி யாடையுண்டு 

கொல் ? இவனை யன்றி ஜிவனு ஈட செல் 1 

உ சவத்தை யன்றிச் தெவனு.ன்டி கொல்? (ர௬௪ரன்) சவத்தை யன்றிப் பிர 

மனுணடுகொ ல் (ஈதுர்றேகப் பிரபா) Fu ch ODS யன்றி விஷ்ணுவுண்டுசொல் 

(காரியப் பிரஹ்மம்) சிெவத்சையன்றிச் சக்தியண்டுகொல் 1? லோகநாயக எம் 

மன்னையினது புருஷருப சத்தியன்றோ சா. ஈத் பிஷ்ணுூர்த்தி, நாராய 

ணன் என்ற சப்தம் ப௱றிக்கு ரூடிநாமமு i உறு se பரியாயகாமமுமாகுமென் 

பர் அறிஞர். இவ்வுண்மையை யிவண் இனிது பிரகாசப்படுத் துவாம், எத் 

தாய் ஸ்ரீ மஹாலக்ஷ்மி தேவியாரை நாராயணி யெண சாஸ்இரம் யாண்டும் 

'பேசக்காண்டுலமே, இவனை காராயண னென்றலழைத்த வழி இவை நாரா 

யணி யென்று பேசப்பட்ளெள கதை பெரியோர் கூறு கிற்பரன்றோ 1 ருத்ரன் 

ருச்ரை ; சகக.ரன் - சங்கரி ; பரமேஸ்வரன் - பரமேஸ்வரி ; மகாதேவன் - 

மகாசேவி; என்பனவா இ ஆரியத் தொடர்களைத்தரிசிக்க: சு௫.இயும் * போ:
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9 பவாநீ : புருஷேஷா விஷ்ணு குரோ2தஸகாளி, சமரேசஜாகக ” என 

வோதஇிபதை யுணாவீ£ர. எனவே, இவனும, விஷணுவும, இவமும ஈகரியுமா ப 

மூடிர்த ரஹஸ்யசசை உயசது கோக்கு 1 

“Bows நாராயண 
I) 6 

கென mY ne Cas@r cramp “une 

தேவோபவ” “-பிதருதேமீவாபவ ' வன முழககும மந ரக யுணாஈதும 
லோகமாதாவையம, லோ*நாயகணயும ஈஈஇக சாதுகஉள காவெழுமேமயோ 

சிவன் எககளப்பன - விஷணு எஙகள ௮மபைய/ மம * அப்பம் 8 மபறியம ன 

௮மமையே சமரஷூடமோ] யாவரறிவா [ எகபள்பபனையனறி பெமசன் 

னைக் கவகாரபேசோ கூறுவா, ௭௩/௭ மமையை யனறி இவப என்னணம 

வாழ்வடையுமோ கூறா. பபெ௰சமாகமளே ! பஸமாசுரனை யொழிப்பான 

விஷ்ணு சிவனைஈகாகஃ வவளிபபோரசசால ரை பாகடரொனன கெளரவம 

தாழஈதுவிடடசோ சொலி ( பாணாகரனுசகடி உம்ப பட்ட இபன அப்பா 

ணன வேணடு மாளூககண௩கி மணணபடகடி பே புறிநது பின வாககியோடி 

ஈடிததாரெனறதால Coy றவணவ முசா? கு ஏததறநதத புதுமை 
ள.ரவம வய ௪.ட தியசோ வறிட௰ீ ௨ ௭௩3 ரஏபபனுமமமையும அடியோககளைக 

(ஜீவ.ரா௫ிகள்£) ரக்ஷ்ப்பான 1௬றி.ட௫னனண ஆசால்லை புரிளனரென 

ஹேயாம துணிஈது Row கடவுள டருவமர மென்பது ராவ சமய சமமத 

மாதலால கடவுளநிருவா மூவா பலா aro sip tg Bevo worn gg 

அலககணபடடுி மாயாசனமானற விஷயம படிபபறியா. பெணமணியும 

நகைககும பானமைதமக எனபது ள sons Mo BGS. wut, shes விஷ 

யததையும உணமை விசாரண மெயவான வெளிபஃபாசத நலல ர. அவவவ 
விஷயததை evan vs க ணமொணனடு பாராது ;ந௧௦௦௨ ணம கவொணடுபாகககி 

கடவா! : ஏப்மபாருள் எத _ மை, உ யினு பபயோரு । மெயபபொருள 

காணபதறிவு? எனரார திழுக்குற ராசிரியரூம  சாயனை ஸதூலக்கூனடுகர 

ண்டு LINTLIL LNT அவனைச சாணனஊவுளிளவடிநமேேவ காணபாராயினும, சாண 

இர கோக்ச்ததாற காணபா£ தபமபருமபூமியினும பக துணை மயெததுணையோ 

பெரிய பதாசதமாமென் முடி 502 சாலும  புருகாயரிமகும சடாசஈத மெ 

மூக்குவாதது எரிஈதொழிகக சமபவத ௦௬2 உ ணணுறற வதிவனாகள ௮ஃ இல 

பொருளாயப் போயே யெனபாராஃவும, பைளஇக ச/ஸஇரவலலுகா, ௮௦௦ 

துருமாறிறமறனும உளபொருளாயம இடநத தெனவே $15 51h 5.0 செயததே 

சாலும. தேச சமபநத மொழியபபாற சமபுது சிட்ககரா தியோ சூனயமாய 

மூடிரசனாபோலும எனச சாமானயா கோடாசினறு மயங்கவும, அறிஞா 

AD DEM gy Horo Goi மாணமடொழுகதாம ரனும, மாணடன ரலலமரனம அது 

பவ சிசதமாயுணரபமபறறது சானமுாம, அடிநுணி யிரணடிமலானமரெ ழியக 

இடத கொமபொனறும இடைக்குமேயோ 1! நுணியுணமடல அடியுமுண 

Lar ர] நணியு மடியுமள வேல, இடையு முணடெனப தஇிறறடையுணடு
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கொலோ ? இன்றுயிாகச ஜீவன் ஈரெட்டாண்டுமுன் aaa pb sarer? gem 

திலனேல், இடையிற்ேோன்ற லெவம்? இடையிற்றோன்றி வாழ்வடைக்ச 
ச் ame) ம் ௩ ச் ௪ ச 

acer @m VIO viretlas Crea Pay carer? அன்றிருக்ரவன் பிற்றைஞான் 

றெ௩௦ ஈஇினன் * முன்னிலலா௩ ட ரானறிஐடயில முளைப்பது யாககனம் 1 
QuCut swear நார என்டா ட டான ? ஒவவொரு பதாசசமும் 

கசாரணகாரிய ஈமபர்கா ஈமமரகச சாம பரிபாக௱ கூட்டிய சாலசோ வாத்சமான 

பாவ௩5ஊ பேிப்பதுண்டையாகயும, முன் பின்னற்ற மதயகாலச்சே 

மாக இரம பெற்றெழலெஉன £ பிரஈயாகஈ ௦ஈ (ஸ்மாணயை) தேகத்தை 

விட்டகலாசெயஈ இகதிரியரரை விட்டோட்டிய (குளோரொபாரம்) (1010- 
form வாயு வமப்பட்ட கிவன் ௮ரைகாண் காழியை நேரம் தன்னால் இயக் 

கப்பெற்ற Cs ra Ser றப்புக்ள வெட்ணெடும, கு.ஈநண்டும, அறுப்புண் 

Ou, அவ ரயுற்றகை யுணரப்பெ நு பறைர்மிவாளி? ஈனனாகவுப, மீண்டும் 

HUCT MT cy 9பபுரகளினிடம (5 Fe 7 meu) Mem mut ov நண்ட செவன்? 

அவன் ௨ளி.டாவமயப மாண்டு, பலடை விட. ஈரவபயம மீண்டும் ஐரிசசனனே 

யோ? எனவே, ஜீவவுண்டெனபன... விராப்படிசதினாம், ரு ஜீவனை 

u DOE டட வயா வற wi [- நிரு Tr நீழ ்வுறிட௩ட பூ open # வாழ 

வணி நூ ரறரகிபயிப் பிக... ரீகர இர கநா ப யுணாாற்குசு நுவள 

ர மாய் ன்ற 0 ve. Ducat Cor ce (HUG 2 MCT னற ஏ TL FO RU) bi BS 

etrum ‘rcomtw Ger Murs அயா Aer Soils geoorr 

பரிபூரண உணரு $ பம பற பாரா hk BW மண இற 5 2 பல்கோடியுண் 

டெனக டேடல முசு மாட முடிவால். அன்ம கொன்றே ஈத்யம் அது 

வேராட ட. டிப்பராதக நாமருபகமொண்டு வாசதியா என்றென்று 

திச்வ பணடகமாச ( ரவஙனே பிர சாசடபடுக நியமன் a, பு! இிமான்க 

or மது போநகைக O sar gat ar jut Cum ein. 

அமரன் நாம ஒரு பெரிய மறுஷ்யனை சர்தெர விடக நு நீவிர் வாழ் 

வடையும ஸுலமய ணடைய போவென வுசாவ, அவா யாம இன்ன பக்க 

ளவில வசனெருஉ என விலடயிர து ஏன்ற ஈமபவகசசை யணர்வீருல 

மா. பெரிட மனுஷ் ன பக௦ளா முழுவ நமோ வியாபிசதுள்ளார் கூறுமின். 

யாசொரு விஷய) உபயும றிலவ. கொண்டே உலா ப காணுமாக. *4மனம் 

போன போசகய ல me பே. சவேணடும? என்றருளிய முதியோர் முத்து 

வாமதை முற்று பவவமமபிபபோமாச பரமேஸ்வரனை யடைவான் கருதி 

முன்னா 1 Bons 957௩8 பிரச உபாசனைகளிற் பழகி ௮வனசநந்த கல் 

யாண குல டக விய பரச திருவருள கடாக்ஷிக்க அவன்றிருமேணி 

யருளே யெனச calls #5 அன்புருவாய் சன்று அவனருட்கடல் ஞழ்கி பற் 

ரொழிர் 5, G6 புய னா இயே ni மீணடும் சம்மையடைந்து மஈமடைந்து 

போந்தபோது இர் இிரியவாயியாம லெளிப்பட்டு ஓயாச வியாபாரம் செய்து
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இரிஈத மரசை ஒருவழிப்பட ஈிறுகஇ அசைக்கன்னைச்ஈ னே படிக்கச்செ! வு 
அக்தர்ப்பாஹ் யேர்இரிடங்களின் பாகுபாட்டை யுணர்க்நு அவைக் காசார 

மாம் சின்றவிகார ரஹிதமான அறிவைச் மெரி! ௮. அவ்வூறிவின் சண் 
ஆணவ சம்பர்தியான ஜீவன் டபமடைந்து இக் இரியா சவ ஈக்கு ரூபமாய் ஈ 

தாம் வெளிப்படற் குரிய சாசனா சாசயங்களைப் Ups) வருவசைக் காணுகர் ! 

கிஷ்காமிய சர்மயொடுகளாவா£ அபிமாகச் டன் ௨ன்றும் செப்பாரஇ, தங்2 

டங்கள் கிலைமைக்கேற்ற கடனை பகவச் சங் 2லபமெனமகரு.தி முடிச் து, பிரா 

ரத்வம் தாண்டக் தாங்கள் செய்யாரின்ற சச்கர்மங்களின் பிரயோசனத்மை 

ஈஸ்வரார்ப்பணம்செய்து தாமரையினின்ற ஜலம்போல் உலகத்தோடு பொரு 

ந்.இயும் பொருந்தா துவாழ்வடையம் பெற்றியும் மனக்கு ரங் கை. படக்கும் வழி 

யேயென்க. அம்மனம் அடைர் துள்ள அபாரகெள ரவங்களை யாவரறியப்போடி 

ன்ரார் 1? அம்மனமே யுணர்ச்சடோ உணராசொழிர் 6 சோயாமறியோம். ௮8 
ண்டாகா.ர விர்த:இி.பலடர்-- அகாஈப்பூசச்சை உூடவிழுங்கியேப்பமிட்டு இட 

கும் அது. அதையறிய, ௮லக வெல்ல, அசை யடக்க, அதை வரப்படுச், , 

அதைச் த்தாய் மாற்ற பிரமர்?! ேோவாமட்கும அசார்யம் அசாச்யம்! இக் 

குருந்ச விருக்ச் சடியில் டாம் அமாக்போம் என்றபோ று, அக் இடதமே விடா 

Nasa மனம். இந்தப்பிரதேஈம் என்ற போற அச்தப்பிரசத முழுவதும் 

வியாபித்தது. இந்த மாஹாணட, இந்சக் கண்டப, (௩ வண்டம், பகிரண் 

டம், என்ற ஒவ்/வாரு சொற்றரடரையும் பின் பற்றி யாண்சிம் ௮து வியாபி 

யாகின்றதைக்காண்மோ. கலககதாவைக்கண்டு வ௩்ஈ கண்சள் சென்பையின் 

ஒருமூலையி லொதிகக ஈற்பவும. கல்கத்தா வென்ற மாத்திர சானே, ஆண் 

டுள்ள ப£ரஇகதிப் பிரவாக5 ஐயும், சுபிரீம் கோர்ட்டு, se Sw Se ஈபாமா 

பீசு, சச்£வர்த்இப் பிரஇரிஇியாரது இக்திரவ ஈம் முசலியனவாய யாவற்றை 

யும் சகண்கெளிக்கும் மனக் கண்ணேக் காண்டர். 

இக்தட் பாழ்மனம தான், மூவராஇ யோர்க்கும் தற்போசர்சை யூட்டியா 

டல் காணா 8ின்றதுணர்வீர். இது இடப்ப பற்றொன்றை% உறிச் ஈந்ோ 

ஷ்ப்பிக்கப் புகுதும். ருஉனீ கான் களை்தேன், சான் பருசேன், கான் 

இளைச்சேன், கான் ஈொசேன், ஈச்ச ளெொன்ற முறையையே நேரியசோ? 

அற்றன்று : என் தேகம் களை ரது பரு து, இலாது என்மனம் FB) 

தீது துச்இத்த ந சனகரங்பள் செய ண, யால்மளி BLM Hy ITB REM, என் 

user Beer தாயே 7.பசமாகக் கொள்ளக் இடப்பயவன முதியோர் கூறிப் 

போந்ததே சர்வஸாமஞ்ஜஹஸபமேயயோ 1 

பபொருள்பவ வற்றைப் யொருிென்று ரு மருளா£பத பாழுமப்பிறப்பு”” 

என்றஞ்ஞான விருளை வட்டவெழுர்ச மிழ் வேசச்சொடராம் ஞாகநபா,நுவே 

சமது மனகச்சண்ணுச் கொளி தது உள்பொருளை சாணுமாற்றவையுந் தக்க ௮ 
சாண்டீர். பொருளைப் பொருளாக வறிவகே யசை யுபாசிச்சபடியா பொண்.



ஸமரஸஞான சகதுிரசை. 57 

படொருளல்லவற்றைப் பொருளென மயங்கும் அறிவினர்க்சோ பொருள் ஞான 

மூண்டாகும் கூறீர். பொருளை யுணரப்பெறாது பிரதிகையே பொருளெ 
னச் சித்தாச்தம் செய்யா கின்ற போலிப் பேசை மாச்களோ பொருளிருர்த 
இக்கையேனும் உணர்ந்தன ராவர். 

வேதம், 

9 ஏக மேவாச் விதியம் பிரஹ்ம :” 

ஏம ஏவருக்ரோ ஈத்வி”ீயாயம் ஏகோருக்ரா : ஏகமேவா ச்விதியம்” 

எனச் கூறிட்போர்த தென்னையோ 1! இரண்டாவது பசார்த்தத்திற் கவசாசம் 

கசொடாத பொருளன்றோ பிரஹ்மம். 

முன்னிலைச் சுட்டுப்பதார்த்தககளை யேனும், படர்ச்கைச்சிறு பெரும் 

பொய்ப் பொருட் கூட்டத்சையேனும் தவிர்த்து விளங்காத தான் (அவன் 

தான்) அவள்தான்: நீ தான்: சாம்தாம்; சிலாதான்; சாய் தான்; ஜடம்தான்; 

மலம் தான் ; என்ற சொற்றறொடர்கமண் பிரகாசமாய் விளங்குவது ; எம் 

மைத் தான்விட்டு சிற்குமாற்றலடையுங் கொல்! எம்மை யசகலவிட்டுச் சிவம் 
வர்ச்சிப்பது முணமையேயோ ? அ௮ஃதாம்பவம் : அசம்பவம். எமைவிட்டு 

யாம் சிற்ப தொன்றுண்டேல், இவமும் எமைப் பிரிந்து, எதிர்ப்போந்து, 

எமக்குப் பிரசாஇத்தல் சாலும். எம்மையாமே யென்னணம் ot SA Bla gy 7 

எமதறிவினறிவாம் என்ற சவத்தை பன்னணம் எமதறிவினின்றும் பிரித்து 

மூன்னிலைச் சுட்டுப் பதார்த்தமாக வறிசலொல்லும் 1 “சிற்றமபலமும் சிவனும் 

அருஇருக்ம வெற்றம்பலச்சேடி. விட்டோ மே” என்றார் எம்மையாண்ட பட்டி 

னத்சடிகள் '*லயமே காயம், அறியவே சிவலிக்கம்'' என்றார் எங்கள் ஞான 

மூர்த்தம். * சேஹோ தேவாலய புரோக்சஸ்ஸ ஜீவ; சவ” என்றது சுருதி 

எம்மெதிர்சன்ற தீபத்தையும், ஈவற்றையும, நாய் தன்னையும், உணவா இக 

யும், சிறுவர் சிறுமியரா இியோரையும், அழ்ர்சவாக்கையும், மேதாவியர் கூற்றை 

யும், இத்சாந்தர் செல்வரையும், வேதாச்சப் பண்டிதரையும், விசிட்டாத்வைதப் 

பெரியோரையும், தவைசப் புமான்களையும், யாவரையும் யாவையையும் 

வெத்திலும், சவம் துவாராவாகவுமேயாம் கண்டோ மென்பது சிவாறுபூ இச் 

செல்வரகு சம்மசம்போலு மென்க. பார்க்கின்ற மலருடு நீயேயிருத் இ” 

என்ற பெரியரிற் பெரியர் இருதயத்தை யுணாக்துவாழ்வீர், * நீயலாற் பிறிது 

மற்றின்மை சென்று சென்றணுவாய்த் தேயந்து தேய்க்தொன்ரறாம் திருப்பெ 

(௩ துறை யுறைடஏிவனே, ஒன்று நீயல்லை, யன்றி யொன்றில்லை யாருன்னை 

யதியஇற்பாரே'' என்ற தமிழ் வேததலுத யாறாமை மேற்கொண்டு இர்தித்து 

நாமொழிக்து சிவமாகி சிற்பச்சிற்சுகோதயத்தை இருர்சவிடம் பெயரா இருந் 

தே அடைவோமாக. சாமரூபா.திகள் ஏகதேசமேயன்தி மற்றென்னக்சொல்? 

8
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 மெப்ப் பொருள் மகோனாரன் வ தனரியானால் 

மைப்பரு மசகெசிபுமை வாணி Remar rene 
இப்படியுமன் அி பவனெப்படி பெடுத்தான் 

ப்படி புமாகுமுனை யாரமிப வல்லார்?” 

என்ற ஆரியர் கூற்றினது அ[த்தபுஷ்டியை யாம்பீண்டை த் தரிசித்தபடியாம. 

ஞாதுருவன்றி ஜேயமிலலை. ஜேய மில்லாசபோது ஞாதுருவின்று- 

ஞானமுமின்றாம். அறிபடு பொருளில்லாக்கால், ௮றிபவணில்லை. அற்புதப் 

பொருளில்லாக்கால், அற்புசமென்பா னொருவனில்லை. அன்பைச் செலுச் 

தத்தக்க இடமொன்நறியான் ௮அன்புளளாச லெக்கனமோ ? ௮ நளைப் பெறும் 

பதார்த்த மொன்றில்லாக்சால் அருளுடையா ஜஷொருவனி௫த்தலும் பொய் 

பொய்பேயாம். விதையைச் தழுவாது வாழ்வடைவாருண்டு கொல் 1 புமா 

னைச் சேராது புன்முறுவல் பூத்காளண்டேயோ 1 எனவே, சேதனா சேதனப் 

பிரபஞ்ச முண்டென்ப துண்மையேயாக, அதுவைசம் இத் இத்ததையுணர்வீர், 

துவைதச் கொடியை நாட்டுதிர். பல்வேறு பசுக்கூட்டங்களையும், பாசத்தை 

யும், பசுப தியையும் காண்டிர் | எத்தனை எத்தனை பசுக்கள் பசுத்வம் ஒழியச் 

டெப்பன வெனச் கணச்ிஇட்டுப்பாரர். எத்தனை யெத்தனை பசுவர்க்கங்கள் 

பூரண்ம்பெற்றச் தெ சர்ஙிசானச்தில் அருக்கனில் விளச்கொளியென வாழ்ந் 

தென நோக்கு. எத்தனை எச்சனை பிரமனாஇப் பசுக்கள் பாசமகலாமல் 

பதியிற் கலவாமல் மச் இபெற்ற தென்றசாவுலீர், சேதச்சை யறிவிப்பா 

னும், GCE EES DS இயக்குவிப்பானும், ஒருவன் வேண்டப் படலானும், ஒவ் 

வோர் ஜீவனுக்கும் சேதனா சேதனஞானததை யூட்நிவானும், ௮சேசன ஜடப 

தார்த்தங்களை யுயிரென சின்று ஆடல் காணபானும : எம்பெருமான் ஸ்ரீபாஷ்ய 

சாரர்தாமேயோமிண்டைப் பின்னும் உலகத்சை ரகஷிக்சப் போர் துளரெனக் 

சண்டவர் கேட்டவர் யாவுமே சக்டுக்கும் வண்ணம் அறிஞர் ஸு பிற்றன்றலை 

வராகும் எங்கள் நீலமேனியன் இருபா சாகரம், ஸ்ரீய : பதி ஸ்ரீமகா ராயணன், 

வாசுதேவன், சண்ணனெங்கோ நானதளவிறந்த கல்யாண GF Coy GPF Ws cor 

சத௫கள் ய, வரும் தத்தம் பதஙகள் சற்செயலாயொழிச் து, வைணைவமணி5எரய் 

அப்போசே மாறி யருந்தி யருர்தித் தெவிட்டாதருந் தி சுக பச் FBS HF 

சுத்தமே சுகம்பெறச் சுசதரையூட்டும் எங் சண்மணி குருமணி, * தவ 

மணி முனிமணி ஹரிமணி யானார், ஜயஜய வெனவே பண்டிதர் போற்றும் 

பண்டித குருமணி ஸ்ரீமத் உபய வேதாந்தப் பிரவர்த்தகாசாரியர் கா. ஸ்ரீ. கோ 

பரலாசாரிய சுவாமிகள் கருணைததும்பிக் கருணையேயாகி ஏழையா மெமக்குப் 
செவ சனையா rere     

யலை ae eens nee வலவ. வலையகம் கக் னையை வம 

ய 

* எமகச்ச முதிசமிழ்ப் பாஷாஞான சாக/ககலா சோனறயும் சேனமாச சாவ கலா 

சாலைப் பிரதவர்ச் தச ரான - பரியோரிடம் இனி நமீ & பஃ_ம்பேறறு யாம் விளங்கவும் 

இரு புளஙகொண்டு எமக்கு esa yg) கண்மி. பண்டிதர் _பெருமானென வொலிரும் 

௮ச்சுவாமிகளை யிற்றைகாள எங்குருமணிபாம BG SM sor யாம வாழ்வடைந்காம எனற 

ஷண்மையைப் பாம. உலகம் உணர்ந்து ௮_ங்குவசாக 11! 
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போதித்தவாறே, என்னணம் மாந்தமாதி ரோகம் ஈண்ட குழவினுக்கு ௮௫ 

தநத ரோகாஇகள் உடனே ஓழியவேண்டுமேயென்ற கவலை தாய் தர்தை 

யாக்குள்ளதாய் முடிந்கசோ, என்னணம் கோயுற்ற கமமகவின் க்மத்தை 
உள்ளபடியே யமீபகதித்துத் தாய் மருந்துண்மி பத திய உணவருக்துவ 

ளோ, ௮ன்னணாமம ஜீவராசகெளது பந்தமமோக்ம் எம்பெருமான் ஆ திமூலத 

இனது பந்சமோகூராகு மாசலான் பந்தமோக்ஷ ராஹறிச் தியம் பெற்றம், உண் 

மையில் முழமு௪£வா வானுமான ஒரு பரன் அ௮சசேதனா சேதன பதார்த் 

தங்கள் ஜீ.விப்பான் ௮ வைகளிற் சர்வ வியாபமனாய் விளங்கவே.னடு மாத 

eras, SAL as magico சிறந்த துணர்வீர்! பார மார்கதிசப் பெரும் 

பதாரத்ததசைச் தவிர்கது ஒரு சிறு பரமாணுவுப வாழ்வடகைதல் அரக் 

கதமாதல் சுருஇயுக்தி ௮அதுபவ பூர்வகமா?ப் பிரா மாவதான் ௮றிவானும். 
அறிவும், அ௮றிபடி பொருளுமே ஒன்றென முடிஈதசா? ுதவைதம் சத 

திய மாதலுணர்வா | ௮அமமவோ 1! ஒன்று, இரண்டாயும், கூன்றாயும், பல 

வாயும் விறிந்ததா ரறிவமரயோ ! அவம/வான்ிற ய.உ௦2 யணாஈச தேயோ | 

யாவையுஞ் குனிபம் சத இராசலின் ஈசுதேயறிடாது ' என்று பெரிமயார 

கூதியுள்ளாரே. சததுதகான் ௮சத்தை யுணர்க்ததேமயோ 1 ஒரு பரவஸ்துவே, 

அறிவானும், ௮றிபடு பொருளு ராய் விரிச்ச விஷயம், மராதி தாமகக ளெட்டா 

வாம். செசதேய௫த்சான ௦௪ இச்சேயணராதென்றாற சித்துமாகாது HAS g) 

மாகா தொழிர்த உலம் அறியுங்யகால ? “பதியாக யுறைபவனே பாசத்தாற் 
கட்டுண்டு பசுக்களாகி'' எனவும், :*/ற்பன நடப்பனயாவும் மர் இடிற் பொ 

ற்புறு சடையவனுருவம்போ லுமால'' உனவுப, :பற்இின்ற வெல்லாம் நெடுமா 

லென்றோ ராதார், கற்தினற வெல்லாம் ஈடை!' எனவும் ஈம்பெறியோர் பணித் 
சதைப் பணிவுடன் பின்பற்றி வாழ்வேமா? ! அஷ்டாகூரப் பெருமானை வர் 

ட இத்த சமயம், வேசம் *எாவிசாரே, எர்விரலபோ, ஏகோசாராயண : ': எனத் 

து. இத்த தின் பெரும்பயனை யாமடைவோமாக, ஓம் நமோ நாராயணுய 
என்றோ திய மஹான்சள ஓம் சிவாயநம: எனவாணட நேர்மையையும் ஈரம் 

ஆழ்ச் துணாக் கடமைப்பட்டோ மென்ப துணமையேயாம். இவ சகஸ்.ரகாமல் 

களில் ஹரிரசாமம் பேசப்பட்டமையும், விஷ்ணு ஸஹஸ்ர நாமங்களில் வெ 

நாமம் கேழ்ச்சப் பட்டமையும் ௮றிஞா அறிவைப் பிரசாசப் படுத்தியதைக் 

காண்மோ. 

“Far விஷ்ணுரூபாய, சிவ-பாய விஷ்ணுவே 
‘ . ரு ; ச டு ச wo) 

சீவஸ்ய ஹிருகயம் விஷ்ணு : blag Sener Fu ab; SuoGa: 

என்பதன் ரோ ஸ்கந்தனது உபதேசமாய் முடிந்தது காணீர்! 

* மத்பக்தா சங்க ரத்துவே௨் மத்வேஷு ஈங்கரப்பிரிய?: 

* தரவுபல் ஈரகோயாந்.இி யாவத சர் இ.ரஇவாக வ்?
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என வெளிப்போர்துலவும் இவ்ய மர். திரமுமன்றே உண்மையை கிறுத்தி 
யாவர்க்கும் க்ூமத்தைச் செய்தது. ''ஏகமான வருவன நீயருளினா லனேச 

வுருவாடியே” வென்றற் றொடச்சத்துத் திராவிட ஸாச்யும் எமதமிப்பிரா 
யத்தையன்புடன்தழுவியதென்க. 

: தாழ்சடையும் நீண்றடி பும் வொண்மமுவுஞ் சக்கரமும் 
சூழாவும் பொன்னாணும் தோன்றுமால்--சூழுக் 

இரண்ட (ரவி பாயக் இிருமலையே. லெர்தைக் 

இரண்டுருவு மொன்முயிசைந்து '' 

எனமகழ்ந்து கட்டளையிட்ட அரியரமுக வுரையும் சைவவைணவர்கட்கு 
மெஞ்ஞானத்தையூட்டந் தாயேயென்க. அன்பர் பாவிக்கும்வண்ணம் அவிர்ப்ப 

விக்கும் பேராற்றலுடைய பரப்பிரமம் ஏன்றே இன்னணம் லீலைபுரியாஈின்ற 

தென்று மேலே உதகரித்த பிரமாணங்களால் ஏற்படுகிறது. ஒருவன் தன்னு 

யிர்க் சாதலியுடன் ௮ளவளாவி யின்புற்றிருர் ௮ சமமடையுஞ்சமையத்தும், புதி 

இரபாசமேலீட்டால் சன் குழவிசளைப் போஷத்துச் கொஞ்சுமமயத்தும் 
அதிகார உத்யோக ஈபபசதெயதி ஈீயாயவாயிலாக துஷ்ட எக் ரஹ சிஷ்ட 

பரிபாலனம்புரியு பவசரத்தும கோலமாறி பின்ற இலையோ 1 குணமாறி 

கின்ற திலையோ 1 ஸ்தலமாறி ஈநின்றதிலையோ * தான் ஒருவனேயன்றி இன் 

னோரன்னவற்றை முடிப்பான் தன்னிற்ரான் அவகாசம் கொடுத்த மூவர் போ 

வழிகள் ஏற்பட்டனரேயோ? ஏனே இந்த யுக்இப்பிரமாணத்தை யாம் 

சாக்ஷாத் சங்கரனது, சாக்ஷாத் ஸ்ரிமர் நாராயணனது ஸ்வப்பிரயோஜனமா 
காது(அவன் வேண்டுதல் வேண்டாமையிலான்) பரப்பிரயோஜனார்த்தமாகவே 

(' இமைட்பொழுது முபகார மல்லால் வேறொன்றியக்கா சிற்குணச் கடலாய் 

கின்ற வொன்றே என்முர் எங்குருவும்) பரமனிடம் கற்பிதமாகப் பேசப் 

பெறும் இர்த்தியங்களிடமாக சமர்ப்பித்துச் சச்தோஷிக்கப்போகாது 1 

£ ஓன்றவன்றானே, இரண்டவனின்னருள் அன்றனன் மூன்றனுள்” 

எனத் இரும் இிரமு மெழுந்து கூறாஙின்றசன்றே. ஈமதுயர் நீ திச்சாலையினது 

பிரபல ஜட்ஜியாவாரொருவர் (சிவில் சைம்) (போர மல்) வாதம்தொடுத்த 

ஒருவனுக்கு 6000-ரூபாய்க்கு டி.க்ரீ (0௦0100) கொடுத்தாரேனும், அவரே பிற் 
றைகாளவன் கொலைபுரிக்து செஷ்ஷன்ஃஙில் சார்ஜ் செய்யப்பட்டு. தம்முடைய 
சக்ஙிதானத்தில் (தாம் செஷன்ஸ் ஜட்ஜியாக வீற்றிருந்த சமயம்) கொண்டுவ 

ரப் பட்டபோது, அவன் துஷ்கிருத் தியம் ருசுப்படுத்தபபடவே தக்௯ சிட்சை 
விஇித்ததவனைச் துன்பப்படுத்தலும் சண் உடன்றோ 1 எனவே, ராவணன்தவம் 
இடந்தபோது அவனுக்குப் பிரஸன்னமாடப் பிரசாகித்த சங்கரன் மீண்டும் 

௮வன் றன்னை மறது தேவராதியோரை ஸிம்சித்தானாக ஸ்ரி ராமமூர்த் தீ 

மாய்ப் பொய்யுலகத்தே போந்து அந்த ராவணேஸ்வ.ரனையே நிச் ரஹசச் தியா
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லொழித்து அவனுக்குச் சாயுஜ்றியம் சர்சாரெனக் கோடல் ஏற்புடைத்த 

ன்றோ ? “சவ ஏகோதீதியேய:”” என்ற ௬௬. மீண்டும் ராம ஏவ பரமாத்மா, 

ராம ஏவ பரப்பிரம்ஹ”' வென வந்திச்சு தென்னோ ? - சர்வம் நா ராயணமயம 

ஜகத்” என்ற மந்.இரம் சச்சிகானர்த ஊரியை யுணரப்பெருத அஞ்ஞானிசளை 
யத்தேசித்து பொய்ப்பட்டுப் போமோ கூறீர் பே ஐதயுலகர். 

எஜமானன் அவ்வப்போது, தம் வி। வரசார விஷயங் ஈளை முடிப்பான் கருதி 

எத்துணை எத்துணை மாறு பட்டகோல௬கொண்டு வர்தானேலுர் அவனிடத் 

இயலபாயுண்டான அன்பை (மிருகத் இந்குள்ள மெய்யன்பு பல மனிதரிடத் 

தில் காண்டுலமே) பாராட்டும் சிறுகாய் அவனை ஒருபோதும் அச் ஈியனாய்க் 

கண்டு குரைக்காசென்ரால் சாயறிவும் பெருது நாடகம் புரியும்போலியன் 

பரை விவேகிகள் துரும்பாய் மதிக்தொதுங்குவ ரென்பதிற் றடையுண்டு 

கொலோ? மசங்கெடண்டு இரியுப wogssCg, வேசர்க்சை தெய்வஙிந்சை 

பெரியார் எந்தை புறிந்து பெருஈர- இற் swans yf காணுதிர் | 

*மனறது பேரு 2! பியா ல்க அள 

என்றது போல இரும. ரமயழம் 

son 2 ga | & a வென் ॥றைப(ளாகள் 

குன்று DO! FOS bp 5A uD ud &B11 aon” 

. D a ச ப் ச 

பிதீய 2தஹ்ரு தப சிரந்? : சஃயந்தேசாவாம்ஈயா: 
கஷ்யர்தே ராஸ்ப காமாணி தவ கிகி ரஷ்ரீ.. பாவ” 

நாம் மேலே -றிவீர்த பலவிக யோகங்களானும் மடவுளை யடைதல் 

கூடும், (யோகம் சேர்தல்) எனவே முததர்கள் விதயாஸநோக்கமின்றி ff ap 

சாமியசர்மயோடுகளைக் கண்டவிட து ௮வர் ஆணையைச்சிரமேற்றும் மெய்ப் 

பக்தர்களை 1 சுரிசிக்த வழி அப்பெரியருடன் பூரிஈுப் பரனைப் பறித்தும், ரா 

ஜயோகிகள் சங்கத் இல் மகம் ஏகாச்இரப்பட என்றும் ஞானிகளைச் சர் இத்த 

விடத்து ஞானமே திருமேணியாகயும் என்மிருமுகுவார்கள். 

எனவே, அன்புருவான இவனை அவனது லீலாவிபூதியாம் ௮ண்ட சரா 
+o சேதனா (சே தனப் பிரபஞ்சச் CFM DDB ஞரமாம் சாவ திருஸ்ய பதார்ச் 

தக்களிடகத்தும்" அன்பை வளர்தது அன்பாலடைவோ மாக, சைங்ளையும், 

பைளச்தனையும், மகம்மஇயனையும், சிறிஸ் துவனையும், நாத் இிகனையுங் கூட 

பாரபட்சமின்றி கோர்கும் கோச்சமே ஈமரஸ நோச்கமாகும். து. வதி, அத் 

வை இ, விசிஷ்டாத்வை இ, என்பார் யாவரும்கூறும்,பொருளும் தேடும்பெ௬ு 
ஞம் ஒன்றே யெனச் துணிந்தஅ உம் சமரஸஞான மாகும். 

எந்தப்பொருளை அதிகூம்குமமாகச் சுருதி பிரஸ்தாபிச்குமோ ௮தையே 

ஸ்மூல வடிவாக புராணேதிசாபம் கற்பியாஈற்கும் ஏனக்கோடலே Furey
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ஞானப்பிரயோசன மாகுமென்ப. 'விவே௫, அவிவே௫, செல்வர் தறித்திரர், 
பிசாஹ்மணன், சூதரன், சுமங்கலி, soma’, பெரியர், தறியா; இத்ஜடம் 

யாவரும் யாவும் பரமாத்ம வடிவமே யெனவுணர்ந்து உணர்ந்த வழியே கின் 

ஜொழுகுவதும் சமரஸஞானா பவ மென்று மேதாவிகள் கூருரின்றனர்போ 

லும்... எம்மனோர் சிவக்கை யெங்கெக்கும் காணா கிற்பர். எம்மனோர் ஹரி 

யைக்சண்ட சண்டவிடமெல்லாம் பார்ப்பர். எம்மனோர்க்கு இவர் சைவர், இவர் 

வைணவர், இவர் புத்தர், இவா மகம்மஇயர், இவர் இறிஸ்அுவர் என்ற பேத 

ஞானம் ஸ்வப்ஈத் இலுமில்லை. 
* 

யாவரும் யாவும் சவமாய விளங்கு மெமக்கு, உலக மூழுவதூஉம் ஹநியை 

யேசண்டு களியாஈற்பர் ஞானிகள். எம்மதமும் சம்மதமெமக்கு, யாவரும் 

பெரியோரொமக்கு. ௮ம் ஈயன் பத்9ிசாயே மெமக்கு, வேரைக்தாஇியும் சோதரி 

எமக்கு. எம்மனோர் வவேசையைக கடாகஷிப்பமரல் அன்றே, அப்போதே 

அச்கணமே அவள் முழுக்ஷுஙவாய் ஏிற்பள். யாங்கள் படிப்பன யாவும் பரவு 

மர் இரம். யாங்கள் கருதுவயாவும் காராயணவடிவம். யாங்கள் காண்பன. 

யாவும் எம்பெருமான் கண்ணன்றிருச்கோலம். யாங்கள் சாம்பவ மணிகளைக் 

சாணில் sip Guu சைவரென்போம். யாஙகள ஸ்ரீ டாகவத சிரோமணி 

களைக் தெரிசாசவழி, ய/௩கள் வைஷ்ணவபாததாளியே யென்றன்புட 

னறைவேம்: யாக்மள் மசம்மதியப் udu குழாம்சேரும் பள்ளிவாசலை 

(148810) கீசணடால் இவ Ga cern இறிஸ்துவ ஸ்திரீ புமான்கள் குதி 

இருந்த இறிஸ்துவ சேவாலயக்களை க மெரிசிப்போமானால் ஹரி ஹரி என் 

பம். பிரஹ்மாகாரச்சை யாண்டும் எவரிடத்தும், தெரிரியா நிற்பம். சர் 

வம் விஷ்ணு win meg Fra சிவமயம் ஜாத, ஏக மேவாத் விசயம் மி 

ஹ்ம: சத்யமேவ ஐயல்த [ 

பூஜைக்கு ஞானமுண்டாயின் ௮.து கடவுளையொ(ந பெரும்பூஜையாய்த் 

தானேயறியும், புலியும் ௮ங்கனமே புலிச்கட்வுளையே காணுமன்றே. யானை 

யோர் கடவுளை வேண்டின் அது யானைச்சடவுளையே யபேஷிக்கும். சைவர் 

பூதி பூயெ பெம்மானையே யடைவர் வைணவ சந்தெய்வத்இற்குத் திருநா 

மந்தரியா தொழியரர். ஒருசாரரா மோக்ஷத் இலும் பெரியபோகத்தைக் கோரா 

கற்பா ஒரு சாரா£ ஈஸ்வர சம் ஈதானத இல் பெண்டு பிள்ளைகளுடன் சாஸ்வு 

தமாய் வாழ்வடைய விச்சிப்பா. ஒரு வகையார் குன்யமா யொழிதலைப் 

பிரசம்பெபா. பலர் பொருளை ஜடமெனக் சணிப்பர். பலர் இம்மண்ணுல 

சத்தையே யாவுமென்பர். பலர் எல்லாம் மனா சாரமென்பர், பலர் ஈரஉத்தை 

யேயாண்டும் காண்பர், இலர் ஸ்வர்க்கத்தையே எங்கும் பார்ப்பர், இற்ிலர் 

வைகுண்டம் தரிசிப்பர். கைலாசம் போவர். வெகு இலர் சத் தியலோக 

மெய்இக்களிப்பா. ஏச்தேசிகள் சத்தியமாய் விளங்குவர் சண்டீர், எது 
ஒருவலுக்கு மண்ணுலகாய்த் தோன்றியதோ ௮துவே மற்றையோர்ச்குத்
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தனித்தனி முறையே அவரவர் மநோசக்கற்பம் காரணமாக இர் இாலோச 

மாகவும், விஷ்ணுலோகமாசவும், ஸ்ரீகைலாசமாகவும், பிரஹமலோகமாகவும் 

பரலோகமாகவும் தோன்றுமென்ப. மரோவிர்த்தி யொடிங்கும்போது, யாவத 
லோகங்களும் தன்னு ளொடுக்கெ சாளாய்விள௩கும் யாவு ௦. எனவே பொய்ஞ் 

ஞான மொழிந்து மெய்ஞ்ஞான மடைக்து அடங்குவதாக ப மர உலகம், 
௩ ௩ ) 5 . ப . . 

“எங்கே பெங்கே மனமோடி யிர்॥ மியா ன்ன விம் தழுந்றும் 

௮ங்சேக யங்சே "னறெழுப்பி யக் வளி லடைலிப் wns? 

“பதகைதீ்தெழ। அள்மபா /|/தைப்பாப பபைக்கல் 
* ௪ ச் ரூ 9 . . 2௫ 

அதைப்பா புங்கங சக சயன்றுக 41/0 

மாயுமனப் பேயென்றுச த in” 

எனவெழுந்த மெய்ஞஞாணிஃள_ அ UFBTUC A Ds  வாய்மடுக்துண்டு 

அஞ்ஞான உலகம் களைதெளிக் நு சுகப்படுவதாக, 

சைவரையும், வைணவனாயும், மசம்மஇப காயும், புசச ரையும், பிறரையும் 

ஈஞ்சைவப் பெரியோர்கள், நம வை சப் பெரியோர்கள் ஒரே சண்ணாற் கண்டு 

களித்தல சாக்கியமோ வெனச்கடாயின் . ஈன்று கூறினாய் . ஏனோ அது 

சாத்தியமாகாது. ஒன்று உறு நம மேட்டி என விடையிறுச் து எக்கோ ஷப்பம், 

பல்வளம் பேபாருந்திப் பிரகாியொ (ன்ற இஈபிரன்னைமா ந£நின்ண் ஆது 

லர்ச்குச, ச்சையும், தாயும், தெயவமுமாய் என்று ௮வா ஊது குஈஷியையும் மா 
னத்தையும் காக்கும கர்ணன் சாணும ₹ர௬ுணைவள்ளல, எர்தையை யிழந்த 

avg எந்தையாய் ஏன்ரு*ரிச்கும பெருமான், 

65 வீழ்க கண்। [னல் SOG GD மீமாவ் டக? 

6 குடிகமிடுக் சாலே சுபரியான்ன 

ey TU ) நிறகு முலகு” 

என்று ஆசார்யர்களும், பரம புருவோகசகமரும சட்டளை யிட்டருளிய பிர 

பாணக்களின்பட்டி' ஜக் மாசாவாக காம் பாரட்டிவர்த ஈசலஸச் குணலம்பர் 

நையாயும், உயிரகளிடத்து உலவாக் சருை பூண்ட உர்சமியாயும் அரிசுபுரந் 

சசக்ரவாத்சிணியார் மறைரறு ௩ம் பரசபிர் ஐ புற்க, அச்சருணத்து அஸ்த 

மிச பாதுவேமீ னீடு முதயமான தபோலவும், காம்கண்ணிழந்து பெற்றுக் 
கும், அசதகைய SOG Bw’ aS aT உப்பயனாயும் ae“ நாவிஷ்ணு : பிருச் 

லீபதி : எனவும் '“இருவுடை மம்ஊரைம் காணிற்றிரு.. ரலேக்ண்டேனே என் 

னும்?” எனவும் பெரியோர் பணிச்தவாறு இறைவனது அம்சராயும் ஈமது 

ropes ori aeraGo (His Imperial Majesty Edward V1I) avert 
சக்ரவர்த்திப் பெருந்தகையாரது செக்கோன்மையைப் பெற்றோமாதலால், 

அவர்மாட்டு ஈமக்குள்ள விசுவாசதசை ஏற்ற வண்ணக்காட்டீ ௮வரருளுச்கு
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உறியராக எர்ராளும் ஈடத்தலே ஈமதின்றியமையாச் கடனென எம்போல்வார் 

யாவர்க்கும் போ.தியா கின்ற எமதண்ணல், இரீடி பாகனாய கண்ணன் அ௮ம்ஸ 

மாவார், ராஜாசர் ராமசுவாமி முதலியார் Kt,C. LE. FM. U. gecser 

ஏழைகட்கு ஆயிர மாயிரமாச் கணக்காம் ஆங்காங்கு மவ்வப்போ தும் அன்புடன் 

அ௮ன்னமூட்டி யுபகரித்த சண்காக்நியை நேரேசண் டநுபவித்த யாம் அப் 

பெரியரிடத்து ஜாதி வித்யாச பாரபட்சக்சை யாண்டும் கண்டிலமே !! ஏனோ 
மற்றையோர் அவரைப் பின்பற்றி வாழப்போகாது ! உல௫ர் ! இர்.இிரபோசமு 
மீண்டைச் துய்ச்கு மெம்பிரபுவின சரண்மனையை யோர்நாள் அடைந்த யாம் 

அவ ரதஇர்திரவன மெனச்சழைக்து விளஈ்கிய சோலையிற்கண்ட காக்ஷியொ 

ன்றை மீண்டெடுித்சோதுதும். ரண்டு பருக்ச மாமரமொன்றனை அணைந்து 

இடச்தது பூந்கொடியொன்ற அதனைச் கண்டோம். உண்மை யுணர்ச்தோம். 
AaB ஈன்னாட்டை அசரவாகவே யணைர்துர் ௬௫௫்க இந் இியாகாட்டின் 

ஈற்காகதிபோலும் என்றே முடித்து எழில்பெற விளங்இஜேம். நீண்டு பருத்து 
வயிரம்பற்றிய மரமே England (௮௫்இலகாடு) அகசையன்ப்டன் திழுவிய 

கொடியே 1101௨ பரதவாஷம்) ]42]௨ம  புமானைச்தவிர்த்து ப ய01௨) வளி 

தைக்கு வாழ்வொன்றுண்டோ 1 

மற்றோர்சார் யாம்கண்ட காகூமியைக் கூறுதும் கேளி. ஒரு பசுமரத்தைப் 

பல பசுங்கெ டிகள் சுற்றிச் சுற்றிப்படர்க்து இடர்சன. சண்ணனெம்மணணல் 

பிருக்காவகத்சேகா.ட்டியகோல மந்துவோ யென்றேம். 

பலபல விருக்ஷக் இடையி விடையில் புஷ்பர்செடிகள் புற்பூண்டு முசலியன 

செழித்சோங்காஈற்ப, மா, பலா, சந்தனம், அசோகு, மந்தாரம் அடாந்த சோலை 

கள் கர்ப்பத் தின்கண் மல்லிகை முல்லை, இருவாச்தி ஷண்பகம் ழோஜா முத 

லிய புட்பச் செடிகள் பூச்துப் படர்சலை கண்ணாற் கணடோம். எனனணம் 

கூறுவேம். விசேஷசாலங்களில், அங்ல துரைகளும் துரைசாகிகளுமே கை 

கோத்து உறவாடி ஈகையாடி, பாலாடி மகிழ்வான் நெருங்கனின்ற கோலமோ 

ஈதென்றேம். மற்றுமோ சா£ புதுமையைக்கண்டு காயகன்றோளைச் கரங்க 

ளாற் சுற்றிச் தமுவி கின்ற ஈ(யடியின் ஜாலம் விளக்கவே சின்றனவோ 

இவையெனச் கணித்தேம்.- இத்தகைய சிருகார கம்3ர கெளரவங்கள் ஒருங் 

கே யடையப்பெற்றுச் Anis மாளிகைர் ௨ இிபார. புண்ணியர் சமுகம் சேர்க் 

தேம். சமுகம் கண்டோம் எம்மைக் காண்துலோம். 

பிரபு எம்மை விளித்து வரு5வென்றன் பாடு மெ.ழிந்து மேல்மாடி. 

சென்றனர். பிரபு கடாக்ஷ வீகூண்ய லோம் பெற்று &மீழ ன்ற யாம் மே 

லே சென்றோமப. அமரா௮தியைப் பழித்த கஉூடச்சைக்கண்டோம். யாம் 

சண்டுவர்தஈவாப்பாலசோவென்று மயக்கினோம். உள்ளே சென்றோம் 

எமதுள்ளும் சென்றோம் இப்புறம் அப்புறம் எப்புறம் சோதியே சண்டோம் 

சோதியாய் முடிந்தோம். கண்ணாய் என்றும், கண்ணையு மிழக்தாம் இவ்வழி
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அவ்வழி, எவ்வழி தாமும் ஏிலைக்சண்ணடியேகண்டு பிரம்மித்சாம், எங்கெங் 

கும் பார்த்தாம்; எம்மையே சண்டாம்; மேலும் கண்டாம்; &ழும் கண்டாம்; 

யாண்டுஞ் சுற்றிச் சுற்றிப்பற்றிப்பார்ச்தாம். யாமேவிளங்கஇனாம். பாமாய் 

Horan. “amd Treanor” சத்தியமே, என்றாம். எ௫்தை ராமசாமி 

ஏச்தற்செல்வமும் முச்துகுமர ! சத் துவமசியை யுணர்திகொல் என்ருர், ௮ய 

மாதமா பிரஹ்மா என்றாம். ஆம்இம் பிரச்யொரம் பிரஹமம் அன்றோ என் 
றேகூறி எந்தையுக்தாயுர் தாமேயாவார் முடித்தா£ ! முடித்தார் 1 

ஒரி தத்ஸித் ஒம். 
வாழ்க வரதரா! வானவானினம் 

5 உ . ௪ a ra ு ச 

ய்ழ்க தண்புனல் வச னு 2மாங்றுக 
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மயா நர௦மய௦ஷீஷண௦ிஷணா_நா௦ 

ம_திரயரா கி .நாடவாவ_ந௦வார வ_நர_நா௦ 

26) a0 ll ages Sa ro 6 Lex 7 su) 260 

வறெஷா௦வறறக்ஷக௦௱ ௯௨ ௧ர ணா 

வெ றாவ ரலவொஹவ-4 ஒவாவி_நாஸ்மிறு 

௬.நி0 duo, aol 4 suwiry ஆவை அ) 
உர



சம்மரஸஞான சர்.இிரிகை, 

அலிஷாக்ரவாவ EIT Ap) HS Ws 

ஜம ஊறவாயீறாவாயா$வாயாசி 

-கெகுஷாா3ஹ0௦க௦8வா 88 

SOR K0B 0S THLTQa10 5272 

anG)Raso Aur oT recensS uve 

ஹவா கவொயிஷொ_௧௦ற1ரண)௦வ7ஐ ரே 

,நவமாவ)௦ ௩ொெவ௦ ௩_த, காவா ௧7௮) 

5OG2 6068 SroamarGu3~_soar | 

Slag. r 506.5) TS vor _g eT | 

sOeQ aera’) ஷூபரிவ6கெவலொ ஹூ ॥ 

ஒடி ஸ்ாறாஷி£ பமாஷி$ பயாஷி£ 

Pree an 

பிழை திருத்தம்... 
பிழை, பக்கம். இருச்தம். 

2சாமசூர்யா இ wee 2 சனி சூர்யாதி, 

உள்ள ஜீவனை ... 50 உள்ள இவனை. 

?லடி. ஆனிபெசன்ட் wee மிசஸ் அணிபெசன்ட். 

ஸ்மரஸ்ஞா ன சந்திரிகை ழற்றுப்பேற்றது. 

;இருச்சிற்றம்பலம், 

ணை 
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